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„Ty jdeš proti mně s mečem, kopím a oštěpem, já však jdu proti tobě ve jménu Hospodina zástupů, Boha izraelských řad, kterého jsi potupil.
 
--David Goliášovi
První kniha Samuelova, 17:45
 
 
 
 



KAPITOLA
PRVNÍ
Thorgrin stál na divoce se zmítající palubě lodi, zíral před sebe a pomaloučku si začínal uvědomovat, co právě provedl. Šokovaně se díval na svou vlastní ruku, která stále ještě svírala Meč mrtvých, a potom vzhlédl, aby pohlédnul Reecovi do tváře. Našel v ní výraz vypovídající o bolesti, nepochopení a zradě. Thorovy ruce se roztřásly, když si naplno uvědomil, že právě bodl do hrudi svého nejlepšího přítele a ten mu teď přímo před očima umírá. 
Nechápal, jak se to mohlo stát. Loď sebou zuřivě zmítala a najednou byli z Úžin šílenství zase venku. Proudy se rychle uklidnily, tenký pruh nebe nad jejich hlavami se znovu roztáhl do široké oblohy a oni se opět ocitli v pokojných vodách jezera. 
Jakmile se tak stalo, hlasy z Thorovy mysli zmizely a on se začal cítit zase jako dříve. Svět byl opět jasně srozumitelný a jeho tělo jej poslouchalo. Díval se na Reece a měl pocit, že i jemu krvácí srdce. Ten koho bodnul, nebyl nepřítel, nýbrž naopak ten nejvěrnější druh ze všech. Thor jej bodnul, když byl v moci něčeho většího, než byl on sám. Zmocnilo se ho jakési šílenství, které nedokázal kontrolovat a které z něj učinilo loutku. 
„NE!” vykřikl ochraptěle. 
Vytáhl Meč mrtvých z Reecovy hrudi. Jeho přítel zalapal po dechu a začal padat k zemi. Thor zahodil ten zpropadený meč stranou, padl na kolena a zachytil Reece do náručí. Musel najít nějaký způsob jak jej zachránit. 
„Reeci!” křičel zoufale.
Začal mu dlaní tlačit proti ráně ve snaze zastavit krvácení. Horká krev ale proudila mezi jeho prsty dál a Reecovo tělo sláblo. 
Elden, Matus, Indra a Angela byli rovněž osvobozeni ze spárů šílenství a teď se vrhli k Thorovi. Ten zavřel oči a začal se usilovně modlit za nějaký zázrak, který by situaci ještě zvrátil a vrátil jeho přítele zpátky do života. 
Tu za sebou uslyšel kroky. Spatřil Selese, která spěchala k nim a byla bílá jako smrt. Její oči zároveň nadpřirozeně zářily. Padla na kolena vedle Reece a vztáhla po něm ruce. Thor jej pustil a díval se na světlo, které se začalo šířit z jejího těla. Málem by zapomněl, že Selese je léčitelka. 
Podívala se na něj žhnoucím pohledem. 
„Jenom ty sám ho můžeš zachránit,” řekla naléhavě. „Polož mu znovu ruku na ránu.”
Thor poslechl, co mu poručila a přiložil ruku. Selese položila tu svoji přes jeho. Okamžitě pocítil ohromnou vlnu hřejivé síly, proudící z její dlaně přes jeho ruku do Reecova těla. 
Zavřela oči a začala si pro sebe cosi mumlat. Thor cítil, že se teplo ještě zvyšuje. Modlil se, aby nějak její snahu podpořil. Modlil se, aby se Reece uzdravil a odpustil mu, že se nechal ovládnout tou mocí. Ať už to bylo cokoliv. 
A potom najednou s ulehčením sledoval jak Reece pomaloučku otevírá oči. Několikrát zamrkal a potom se dokonce pomaloučku posadil. 
Thor užasle sledoval, jak se Reece podíval na ránu ve své hrudi, která se přímo před jejich očima rychle zacelovala. Selesiny schopnosti byly dech beroucí. 
„Bratře!” vykřikl Thorgrin. 
Nahnul se k Reecovi a objal jej. Ten se trochu nechápavě rozhlédl po ostatních a potom Thora váhavě objal též. Thor mu pomohl zpět na nohy. 
„Ty žiješ!” vydechl, jako by tomu ani sám nemohl uvěřit. Po všech těch bitvách a dobrodružstvích, kterými spolu prošli, bylo zcela nepředstavitelné, že by měl Reece ztratit. 
„Proč bych neměl?” zeptal se Reece nechápavě. Rozhlédl se po tvářích ostatních a očividně nevěděl, která bije. Všichni mu věnovali ulehčené objetí. 
Thor se však najednou zarazil. Uvědomil si, že jim chybí ještě někdo další. O'Connor. 
Vrhnul se k zábradlí a začal očima prohledávat vodu. Vzpomněl si, že O'Connor přece v záchvatu šílenství skočil přes palubu. 
„O’Connore!” rozkřičel se. 
Ostatní se také vzpamatovali, doběhli k zábradlí a začali pohledem prohledávat hladinu. Thor si mohl krk ukroutit, když hledal v krvavých vodách kolem lodi i zpátky v soutěsce. A tu najednou O'Connora spatřil. Zmítal se v proudech přímo na okraji Úžin. 
Thor nemeškal. Veden instinkty se přehoupl přes zábradlí a nohama napřed skočil do krvavých vod. 
Vysoká teplota i mazlavost tohoto podivného moře jej zaskočila. Bylo to spíše jako plavat v rozehřátém blátě než ve vodě. 
Sebralo mu spoustu sil jenom se prodrat tím hnusem zpátky na povrch, aby se mohl nadechnout. Podíval se k O'Connorovi a viděl, že se jeho přítel začíná topit. V panice kolem sebe plácal rukama. Proud jej však již vynesl mimo soutěsku a tak i v jeho mysli šílenství již určitě polevilo. 
Teď se však topil a Thor věděl, že jestli se k němu co nejrychleji nedostane, zmizí pod hladinou a už jej nikdy nikdo nenajde. 
Thor zabral a vší silou se začal prodírat tou břečkou. Jenom pár temp stačilo, aby jej ramena rozbolela tak, jako kdyby celý den trénoval údery. Přesto se však k topícímu se O'Connorovi blížil. 
Adrenalin jej hnal kupředu a dával mu medvědí sílu. Věděl, že je to teď nebo nikdy. Nadechl se, ponořil se celý pod hladinu a potom se mocně odrazil kupředu. Pokusil se otevřít oči v naději, že pod vodou něco spatří, ale rudá tekutina byla zcela neprůhledná. Navíc jej oči okamžitě začaly nesnesitelně štípat. 
Musel se tedy spolehnout jenom na svůj instinkt. Namířil svoje zvláštní schopnosti tak, aby alespoň částečně dokázal vidět i bez očí. 
Dalším mohutným odražením se posunul kupředu a nahmatal rukáv. 
S nadějí O'Connora chytil a začal jej tahat k hladině. Kvůli hustotě vody byl hrozně těžký. 
Thor se ze všech sil odrážel nohama a pomalu mířil zpátky k hladině. Jeho plíce řvaly po kyslíku, každičký sval v těle pálil, ale on věděl, že nesmí polevit. V té husté kapalině byl mnohem větší tlak než v obyčejné vodě. Cítil, že mu to snad rozdrtí plíce. S každým záběrem ruky měl pocit, jako kdyby se snažil hýbat celým světem. 
Když už si myslel, že to nezvládne a bude O'Connorem stažen zpátky do hlubiny, kde je oba potká ošklivá smrt, tu se najednou hladina nad ním rozevřela a on se vynořil. Byli nedaleko vstupu do Úžin šílenství. O'Connor vyplaval opodál, rozkašlal se a Thor si mohl konečně dokonale oddechnout. 
Díval se, jak šílenství v očích jeho přítele mizí a pomaloučku se do nich opět navrací příčetnost. 
O'Connor vykašlal chuchvalec krvavé vody, zmateně se rozhlédl kolem sebe a potom se podíval na Thora. 
„Co tady děláme?” zeptal se zmateně. „Kde to jsme?”
„Thorgrine!“ ozval se hlas. 
Oslovený uslyšel, jak za ním něco dopadlo do vody, otočil se a spatřil lano hozené z paluby jejich lodi. U zábradlí stála Angela s ostatními, kteří mezitím otočili plavidlo, aby jim mohli pomoci. 
Thor pevně uchopil lano, O’Connora si podepřel druhou rukou a dal znamení Eldenovi, který už byl připravený začít je oba svou ohromnou silou vytahovat nahoru. Ostatní členové družiny se přidali, a tak se oba brzy šťastně dostali na palubu. Dopadli na ni jako umáčené, odporně zapáchající krvavé smotky. 
Oba dva leželi zcela vyčerpaní na palubě, kašlali krvavou vodu a dívali se jeden na druhého. Thor spatřil v O’Connorových očích obrovskou vděčnost. Nebylo potřeba žádných slov, jako poděkování to zcela stačilo. Bojovali spolu už tak dlouho, že už si to stejně všechno dávno mnohokrát řekli. Obětovat se jeden pro druhého bylo něco, co dělali každou chvíli. Právě proto ještě pořád byli naživu. 
O‘Connor najednou vyprskl smíchy. 
Thor se nejprve zalekl, že jej šílenství ještě zcela neopustilo, ale potom si uvědomil, že je jeho přítel v naprostém pořádku. Smál se sám sobě a z radosti, že opět svobodně dýchá. Byl zase sám sebou.
Thor se dal do smíchu též a ostatní se záhy přidali. Bylo už opravdu stěží uvěřitelné, že navzdory tomu všemu, čím si prošli, stále ještě žijí. 
Potom vytáhli Thora s O’Connorem zpátky na nohy a ještě je radostně objali. Jejich loď se konečně pohupovala na vodách klidně a mířila dál do té zvláštní země. 
Thor spokojeně sledoval, jak se s každou vteřinou vzdalují dál a dál od té strašlivé soutěsky. Cítil se čím dál silnější. Zvládli to, propluli Úžinami šílenství, i když zato málem zaplatili strašlivou cenu. Thor si nemyslel, že by přežili, kdyby se pokusili projet ještě jednou. 
„Tam!“ zvolal najednou Matus. 
Všichni se podívali směrem, kterým ukázal, a užasli. Před nimi se rozkládal zcela nový pohled. Pevnina Krvavé země. Byl to temný svět, nad kterým se neustále převalovaly těžké mraky a okolní voda byla i nadále krvavě rudá a lepkavá. Země samotná byla černá jako uhel, zcela prosta jakýchkoliv stromů či jiných známek života. Vypadala jako hromada bláta a popela. 
Thorovo srdce se roztlouklo rychleji, když v dálce spatřil obrovský černý hrad, postavený zřejmě ze stejného materiálu jako byl zbytek té země. Vypadal vlastně, jako kdyby z ní přímo vyrůstal. Thor okamžitě pocítil, že je to místo plné velkého zla. 
Přímo ke hradu vedl úzký kanál, lemovaný z obou stran hořícími pochodněmi a na konci přehrazený padacím mostem. Thor viděl pochodně i v oknech hradu a najednou si byl jistý, jednoduše to věděl, že jeho Guwayne musí být někde tam uvnitř. 
„Plachty naplno!“ zavelel s pocitem nové naděje.
Družina se vrhla do akce, rychle začala vykasávat plachty a chytat do nich vítr, který tu dul o poznání silněji. Vůbec poprvé, co dorazili do této prazvláštní země, pocítil Thor špetku optimismu. Možná, že naděje na záchranu jeho syna ještě není zcela mrtvá. 
„Jsem ráda, že jsi naživu,“ ozvalo se za ním. 
Thor se usmál na Angelu, poklekl k ní a objal ji. 
„Já jsem taky rád, že jsi to zvládla,“ odpověděl. 
„Nechápu, co se to stalo,“ řekla. „V jeden moment jsem byla v pořádku, a najednou…jako kdyby mě něco ovládlo.“
Thor zakroutil hlavou a snažil se na ten pocit raději zapomenout. 
„Šílenství je nejhorší nepřítel ze všech,“ odpověděl. „Naše vlastní já se může stát hrozbou, kterou nejsme schopni porazit.“
Dívka se zamračila. 
„Stane se něco hrozného znovu?“ zeptala se a ustaraně si přitom prohlížela okolí. „Je tu nějaké další místo hrůzy?“
Thor se rozhlížel také. Musel přemýšlet o tom samém, když tu se najednou odpověď nabídla sama od sebe. Příliš brzy než aby byla vítána. 
Ozvalo se hlasité zašplouchání, jako když se vedle lodi právě vynořila obrovská velryba. Všichni se podívali na tu nejohyzdnější obludu, kterou kdy na vlastní oči spatřili. Vypadala jako ohromná, třicet metrů dlouhá oliheň zářivě rudé barvy. Vyletěla z vody vedle lodi a doširoka roztáhla zdánlivě nekonečně dlouhá chapadla. Patřila na ně žlutýma očima plnýma zloby. Pod nimi byla mohutná tlama, plná řad ostrých žlutých zubů. Obluda vyskočila několik metrů nad lepkavou krvavou hladinu a letěla přímo proti jejich lodi, stahujíc přitom chapadla tak, aby je záhy mohla uchopit a rozlámat na kusy. 
Na Thora i ostatní brzy padl její stín, oznamující, že právě unikli z jedné hrůzy jenom proto, aby se vrhli do další.  
 
KAPITOLA
DRUHÁ
Imperiální velitel znovu a znovu bičoval svou zertu a uháněl na ní napříč Velkou Pustinou po stopě, kterou sledoval již celé dny. Jeho muži se stále snažili držet za ním. Už mleli z posledního, protože jim ani teď ještě nedopřál minutu odpočinku. Jeli dokonce i v noci. Ten muž dobře věděl, jak dostat ze zerty úplně všechno a to samé platilo i o lidech. 
Sám se sebou neměl sebemenší slitování a tím méně ho pociťoval se svými muži. Chtěl, aby nehleděli na únavu, horko, ani chlad – obzvláště na svaté misi, jako byla tato. Pokud ta stopa totiž vede tam, kam tajně doufal – tedy do legendárního Útesu – změní to historii Impéria navždy. 
Zabořil ostruhy do zertiných slabin, až zvíře vykřiklo a vyrazilo kupředu tak rychle, že už jeho nohy téměř nestíhaly. Jezdec na to nedbal a bez přestání sledoval stopu na zemi. Už takto v životě stopoval mnohokrát a na konci každé stopy vždycky jejího autora zabil. Ještě nikdy však pronásledování nebylo tak zajímavé jako tentokrát. Věděl, že je jenom krůček od odhalení největšího tajemství v historii Impéria. Pokud se to podaří, jeho jméno se stane nesmrtelným a bude se o něm vyprávět ještě po mnoho generací. 
Vystoupali na jedno z nečetných pouštních návrší, když tu uslyšel sílící hučivý zvuk přicházející bouře. Očekával, že spatří písečnou smršť, která se valí jejich směrem, ale namísto toho zůstal v úžasu zírat. To, co spatřil, sice byla písečná bouře, ale namísto aby se valila krajinou, stála jako stěna na místě a vypínala se od země až do nebes. 
Na několik dlouhých minut se tam zastavili a pozorovali, zda se bouře skutečně nehýbe. Takový jev byl zcela nevysvětlitelný. Vypadalo to jako hradba ze zvířeného písku, která jednoduše seděla na jednom místě. Mohli se pouze dohadovat o tom, co leží na druhé straně. Jeho domněnka, že by to mohl být bájný Útes, se tím ještě posílila. 
„Tvoje stopa tu končí,“ řekl jeden z vojáků posměšně. 
„Přes tu bouři se nedostaneme,“ řekl jiný. 
Velitel však pomalu zakroutil hlavou a zamračil se na ně. 
„A co když na druhé straně toho písku leží něco, co stojí za objevení?“ odsekl. 
„Na druhé straně?“ zeptal se voják. „Jsi blázen? Není to nic než písečná bouře uprostřed nekonečné pustiny. Na druhé straně je další ohromný kus ničeho.“
„Přiznej si porážku,“ dodal jiný. „Obraťme to domů – pokud ne, pojedeme bez tebe.“
Velitel se k nim otočil. To byla do nebe volající drzost. V jejich očích však spatřil, že to myslí vážně. Věděl, že musí rychle jednat, jestli tu vzpouru chce zažehnat. 
Pohybem rychlým jako blesk sáhl k opasku, vytrhl z něj dlouhou zakřivenou dýku a snad ještě rychleji ji zabodnul do krku jednoho z nich. Muž vykřikl, padl na záda své zerty a potom se svezl na pouštní podloží, které okamžitě začalo dychtivě pít jeho krev. Tu se najednou ze země vyrojilo stádo pouštních žravých brouků a během několika vteřin jej obsypali a dali se do jídla. 
Ostatní to sledovali a v očích už se jim opět zračila vystrašená poslušnost.
„Ještě někdo další by se chtěl protivit mým rozkazům?“ zavrčel velitel. 
Muži se na něj nervózně dívali, ale nikdo už nic neřekl. 
„Buď vás zabije poušť, anebo já,“ dodal. „Volba je na vás.“
Potom najednou vykřikl, jako když se chystá do boje, otočil na místě zertu a vyrazil přímo proti písečné stěně. Věděl, že jej tam může potkat smrt. Věděl i to, že jej ostatní budou následovat a když po chvíli uslyšel jejich křik, kterým pobízeli svá zvířata, samolibě se pousmál. Samozřejmě, bez něj by byli úplně ztracení. 
Když vstoupil do písečného víru, vykřikl. Najednou se do něj opřely miliony jemných zrnek písku a snažily se jej strhnout ze sedla, neustále měnily směr a přibývaly na síle s tím, jak se do stěny nořil hlouběji. V uších mu hučelo, jako kdyby si z nich udělali hnízdo sršni. On však nepřestával pobízet protestující zertu, aby uháněla dál a hlouběji dovnitř. Cítil, jak jej písek bije do obličeje, proniká do uší, nosu, úst i očí a nevěděl, jestli o pár metrů dál ještě vůbec bude schopen dýchat. 
Nezastavil se. 
Když už začal sám o sobě pochybovat a přemýšlet, že jeho muži nakonec měli pravdu, že ta cesta nikam nevede a oni v té bouři všichni zemřou, tu se najednou jeho svět znovu projasnil a on projel skrz. Síla písku prudce slábla, stejně jako bzučivý hukot, a nad hlavou se mu opět otevřelo blankytně modré pouštní nebe. Asi ještě nikdy v životě nebyl tak šťastný, že jej vidí. 
Hned za ním se z bouře vynořil i zbytek jeho družiny. Všichni kašlali písek a vypadali více mrtví než živí – ale i oni to na druhou stranu zvládli. 
Velitel se rozhlédl a užasl. Jeho srdce se rozbušilo jako o závod a dech byl náhle přerývaný, protože to, co před sebou spatřil, mělo sladký nádech vítězství a triumfu většího, než v jaký pro sebe ve svém životě kdy doufal. Před nimi se do ohromné výše vypínalo kruhově tvarované horské pásmo. To místo nemohlo být zaměněno s žádným jiným. 
Útes!
Ležel na obzoru přímo před nimi, tyčil se k obloze a jeho vzdálené konce se ztrácely v dálce. Na vrcholku viděl pevnosti a věžičky s ochozy, na nichž se blyštěla zbroj rytířských hlídek. 
Našel ho. On a nikdo jiný byl tím, kdo objevil bájný Útes. 
Jeho muži se zastavili vedle něj a i oni na ten výjev zírali s otevřenými pusami. Všichni konečně pochopili důležitost této výpravy. Všichni budou hrdinové a imperiální písně se o nich budou pět ještě několik staletí. 
Velitel se na ně s širokým úsměvem podíval. Najednou na něj hleděli s úctou. Potom trhnul za otěže, aby svou zertu otočil a připravil se vjet zpátky do písečné stěny. Pojede celou cestu znovu bez přestávky, až se dostane k nějaké imperiální pevnosti, odkud podá Rytířům Sedmi hlášení, co on sám osobně objevil. Potrvá jen několik dní, než se veškerá branná moc Impéria začne stahovat k tomuto místu, aby jej dobyla. Milion vojáků bude vyslán, aby rozdrtil ty blyštivé rytíře. Projdou písečnou stěnou, slezou Útes a potom zaberou poslední zbývající svobodné teritorium v Impériu. 
„Muži,“ zahřměl slavnostně. „Náš čas nadešel. Připravte se otisknout svá jména do historie.“
 
KAPITOLA
TŘETÍ
Kendrick, Brandt, Atme, Koldo a Ludvig kráčeli pouští vstříc vycházejícím sluncím. Byli opěšalí a už na cestě strávili celou noc, ale nic z toho je nemohlo zastavit při hledání Kadena. Kráčeli beze slov, co noha nohu mine, všichni s rukama připravenýma na zbraních a neustále ve střehu před Písečnými Chodci. Stovky jejich stop je vedly hlouběji a hlouběji do té vyprahlé krajiny. 
Kendrick přemýšlel, jestli ta cesta vůbec někdy skončí. Přemítal, jak se to seběhlo, že se znovu ocitl v této pozici uprostřed Velké Pustiny, bez koní, zásob a s malou nadějí na návrat zpátky do civilizace. Veškeré naděje museli vkládat do zbytku družiny, která se vydala zpátky k Útesu, aby tam zajistila nové koně a vrátila se po stopě za nimi. Pokud však selžou, bude Kendrickova skupina jenom stěží schopna dojít pěšky zpět. 
Rytířská čest si však takové rozhodnutí žádala. Kaden byl nadějný mladý bojovník s velkým srdcem, navíc byl z přímé královské linie a nemohl být jenom tak ponechán osudu. Sám se té noci postavil statečně na stráž, aby dokázal ostatním, že je dostatečně silný. Jenže potom byl unesen těmi bytostmi. Koldo s Ludvigem se od něj, navzdory malým nadějím na záchranu, nemohli jen tak odvrátit a Kendrick s ostatními zase byli zavázáni jim. Rytíři z Útesu jim nabídli přístřeší v době nejvyšší nouze a teď přišel čas, kdy jim jejich milosrdenství mohli oplatit – ať už bude cena jakákoliv. Smrt pro rytíře koneckonců zase tolik neznamenala – ne v porovnání se ctí. Ta byla naopak vším. 
„Pověz mi víc o Kadenovi,“ obrátil se Kendrick ke Koldovi, aby nějak prolomil monotónní ticho. 
Koldo se na něj podíval a povzdychl si. 
„Je to jeden z nejlepších adeptů na rytíře, jaké jsem kdy viděl,“ odpověděl. „Jeho srdce bylo odjakživa větší než počet let, která prožil. Přál si být mužem ještě předtím, než se vůbec stal z dítěte chlapcem. Chtěl se ohánět mečem, když ještě ani neměl dostatek sil, aby jej uzvedl.“
Zakroutil hlavou. 
„Nepřekvapuje mě, že se vydal na hlídku tak daleko a že si vybral zrovna tu nejtěžší dobu. Nikdy se před ničím neskláněl a ochrana ostatních byla jednou z jeho priorit.“
Ludvig se rozhodl zapojit se do rozhovoru. 
„Kdyby byl unesen kdokoliv jiný,“ řekl, „náš malý bratříček by byl první, kdo by se hlásil na výpravu za jeho osvobozením. Možná je z nás nejmladší, ale opravdu představuje to nejlepší z nás všech.“
Kendrick si o Kadenovi, soudě podle hovorů, které spolu vedli, ostatně myslel něco podobného. I on viděl, že má chlapec bojovnického ducha a navzdory svému věku je velmi statečný. Odjakživa byl přesvědčen, že věk má s chrabrostí jenom pramálo společného a mladý princ mu to jenom potvrzoval. Buď člověk měl duši válečníka, anebo ji neměl. Nebylo to nic, čemu by se dalo naučit. 
Znovu se odmlčeli a dlouhou chvíli pokračovali v chůzi jenom za skučení pouštního větru. Po chvíli se však odhodlal promluvit Brandt. 
„A co ti Píseční Chodci?“ zeptal se Kolda. 
Ten se na něj podíval, ale pokračoval v chůzi. 
„Je to kmen divokých nomádů,“ odpověděl. „Spíše příšery než lidé. Svým způsobem jsou nám ale prospěšní, protože chrání periférii Písečné Stěny.“
„Jenže jsou to i lidožrouti,“ přidal se Ludvig. „Jsou poměrně známí tím, že odvádějí své oběti hluboko do pouště.“
„Kam?“ zeptal se Atme. 
Koldo s Ludvigem se na sebe temně podívali. 
„Na místo shromáždění – místo, kde provádějí rituál, během kterého oběť roztrhají na kusy.“
Kendrick se otřásl, když si představil osud, který na Kadena čekal.
„Potom nesmíme ztrácet čas,“ řekl. „Poběžíme, co říkáte?“
Všichni si vyměnili pohledy. Byli uprostřed ohromné pouště, slunce stoupala nad obzor, s každou minutou zvyšovala teplotu vzduchu a oni přitom byli navlečení ve zbroji. Pohybovat se tu jinak než úsporným krokem bylo velice riskantní. 
Přesto však nikdo z nich nezaváhal a jeden po druhém se rozběhli. Jejich tváře brzy zalil pot a dech se jim protáhl. Věděli, že musí Kadena najít co nejrychleji, jinak poušť zabije nejenom jeho, ale i všechny ostatní. 
***
Kendrick stěží popadal dech, ale nepřestával běžet. Druhé slunce nyní bylo přímo v nadhlavníku, jeho paprsky se odrážely od písku a oslepovaly je. Bylo vedro k zalknutí. Přesto však nikdo z nich nezpomaloval a za chřestivých zvuků své zbroje se jako velcí obrnění brouci dále protloukali pouští. Pot je přitom štípal v očích tak, že už ani pořádně neviděli, co je před nimi. Jejich plíce doslova hořely a bylo jenom stěží se dohadovat, zda to bylo kvůli teplotě vzduchu nebo kvůli vzrůstajícímu kyslíkovému dluhu. Takové strašlivé horko Kendrick snad ještě nikdy předtím nezažil. Bylo to tak intenzivní, že měl pocit, že se jeho tělo začne v brnění brzy péct. 
Uvědomoval si, že tímto tempem a v takovém vedru to už nikdo z nich dlouho nevydrží. Brzy se jeden po druhém zhroutí a stane se z nich potrava pro brouky stejně, jako se to předtím přihodilo jejich koním. Navíc nad nimi už delší dobu kroužilo hejno supů, čekajících na svůj okamžik a vědoucích, že je nevyhnutelný. Dobře poznali, kde se brzy objeví šance urvat si něco k snědku. 
Kendrick se díval na stopy Chodců, táhnoucí se jako rovná čára k horizontu a nechápal, jak se jim mohlo podařit urazit tak obrovskou vzdálenost tak rychle. Modlil se, aby byl Kaden stále ještě naživu a aby tato výprava měla alespoň smysl a naději. Přesto se však nemohl ubránit pochybnostem, že jeho únosce vůbec někdy dostihnou. Nezdálo se totiž, že by jejich stopy byly čerstvější. 
Rozhlédl se po ostatních a shledal, že už se spíše potácí, než běží. Všichni byli odhodláni pokračovat do padnutí, ale jejich těla už začala vypovídat poslušnost. On sám na tom nebyl o mnoho lépe. Zároveň však věděl, že jestli se teď zastaví, bude to znamenat jejich smrt. 
Chtěl prolomit mlčení, ale byl tak unavený, že už ani neměl sílu mluvit. Namísto toho se jenom soustředil, aby jeho nohy pokračovaly v pohybu. Měl pocit, že každá váží minimálně metrák. Dokonce už ani neplýtval energií na to, aby se díval na obzor. Stejně by tam, jako už mnohokrát předtím, nespatřil nic než prázdnotu a ten pohled by jenom prohloubil zoufalství, jež se jich všech již začalo zmocňovat. Namísto toho tedy jenom zírali na zem, sledovali stopu a snažili se veškerou zbývající energii využívat jen a pouze k pohybu kupředu. 
Vtom se však ozval jakýsi zvuk. Kendrick si nejprve myslel, že je jenom šálí unavené smysly, ale potom se to ozvalo znovu. Znělo to jako bzukot včelího roje. Přinutil se vzhlédnout, i když věděl, že je to hloupost a že stejně neobjeví nic než písek. Dokonce už se i bál doufat, že to bude jinak. 
Jenže když tak učinil, jeho srdce se rozbušilo vzrušením. Ani ne dvě stě metrů od nich spatřil velké shromáždění Pouštních Chodců. 
Rychle posunkem upozornil ostatní, aby je vytrhl z letargie. Všichni se překvapeně zastavili. Okamžik jejich bitvy nadešel. 
Kendrick sáhl po meči a stejně jako ostatní pocítil, jak se mu v žilách rozlévá adrenalin. 
Chodců byly desítky a mnozí už nové návštěvníky spatřili a otáčeli se k nim. I oni se připravili k boji. Potom vyrazili hrdelní pokřik a vrhli se do útoku. 
Kendrick zvedl meč nad hlavu a s bojovým pokřikem Prstenu na rtech se jim vydal v ústrety. Byl připravený zabíjet, anebo se nechat zabít. 
 
KAPITOLA
ČTVRTÁ
Gwendolyn s Krohnem a Steffenem procházela mlčky ulicemi hlavního města Útesu a její myslí neustále vířila Argonova zlověstná slova. Na jednu stranu měla radost, že se druid uzdravil a byl zase sám sebou – ale zpráva, kterou jí potom předal, zcela otřásla jejím světem. Podle toho, jak to řekl, to vypadalo, že se s Thorem již nikdy v životě nesetká. 
Snažila se zadržovat slzy a odhodlaně kráčet k věži. Pokoušela se na ta slova nemyslet a nenechat proroctví, aby jí kazilo život. Odjakživa přece byla silnou osobností a tak to musí zůstat i teď. Možná, že budoucnost skutečně je daná, ale to ještě neznamená, že by se měla přestat snažit ji změnit. Osud se určitě nakonec nějak nechá ohnout. Člověk si to jenom musel dostatečně zoufale přát a být ochoten pro to obětovat cokoliv.
Tohle byl přesně ten případ. Gwendolyn jednoduše odmítala na Thorgrina s Guwaynem jenom tak zapomenout. Byla odhodlaná neblahou předpověď změnit. Bude se vzpírat vlastnímu osudu a obětuje tomu všechno, co si vesmír bude žádat. Že by měla pokračovat v životě, aniž by ty dva znovu potkala, to nepřipadalo v úvahu. 
Krohn, jako by četl její myšlenky, zamručel a mazlivě se jí otřel o nohu. Vytrhnul ji tím z myšlenek. Vzhlédla a spatřila, že věž už je nedaleko. Vypínala se skoro téměř v centru města a sídlil v ní kult, o kterém jí král povídal. Gwendolyn mu přísahala, že se do té věže vypraví a pokusí se vysvobodit jeho syna, vyzpovídá samotného vůdce kultu a pokusí se zjistit nějaké informace o prastarých knihách, které jsou snad ve věži drženy pod zámkem. Údajně v nich mělo být ukryto tajemství, jak zabránit zničení Útesu. 
Gwenino srdce divoce tlouklo, když se blížila k věži. Neočekávala, že všechno půjde snadno, ale chtěla králi i Útesu pomoci. Ještě více si teď však přála být odsud pryč a hledat Thora s Guwaynem, než bude příliš pozdě. Kéž by tak měla po svém boku draka. Kéž by se tak Ralibar vrátil, vzal ji zpátky na svůj hřbet a společně se potom rozletěli do světa. Odletěli by daleko odsud a dostatečně vysoko, aby se jich ani Impérium netýkalo. Letěli by někam na druhý konec světa a znovu se setkali s Thorgrinem a Guwaynem. Kéž by se potom mohli vrátit do Prstenu a začít žít život jako dříve.
Gwen dobře věděla, že jsou to bláhové, nereálné sny. Prsten byl zničený a Útes byl posledním útočištěm, které měla. Musela teď naopak napnout všechny síly, aby jej pomohla zachránit. 
„Má paní, mohu tě doprovodit do té věže?“
Gwen se podívala na Steffena. Kráčel vedle ní, jednu ruku připravenou na meči, a jako vždy dohlížel na její bezpečí. Byl nejloajálnějším ze všech lidí, které kolem sebe měla a už pro ni za dobu, co se znali, vykonal tolik, že mu bude nadosmrti dlužná.
Zastavili se před padacím mostem, vedoucím ke vstupu do věže. Gwen se podezíravě rozhlédla. 
„Vůbec se mi tohle místo nelíbí,“ řekl. 
Poplácala jej po zápěstí. 
„Jsi nejlepší ochránce, jakého jsem kdy měla, Steffene,“ odpověděla. „Hluboce si tvých služeb vážím, ale tohle je místo, kam musím vstoupit sama. Musím se pokusit zjistit co nejvíce a když tam budeš se mnou, jenom tím vzbudíme pozornost. Už stačí, že si s sebou vezmu Krohna.“
Podívala se na leoparda, který její pohled opětoval, a přikývla. 
Steffen pokýval hlavou též. 
„Počkám na tebe tady,“ odpověděl, „ale pokud se tam cokoliv semele, půjdu pro tebe.“
„Pokud v té věži nenajdu to, co hledám,“ odpověděla, „obávám se, že se semele něco mnohem horšího.“
***
Gwen pomalu kráčela přes padací most. Její boty klapaly na dřevě, na rozdíl od Krohnových tlap, který přecházel nevelký příkop zcela nehlučně. Most byl lemován desítkami mnichů, stojících v perfektním pozoru a oblečených v šarlatových róbách, jejichž rukávy ukrývaly celé ruce. Měli zavřené oči. Byl to prazvláštní soubor strážných. Na první pohled nebyli ozbrojeni a navzdory faktu, že už tu museli hlídat celé hodiny, stáli všichni bez sebemenšího pohybu a rovně jako svíčky. Jejich oddanost k vůdci kultu musela být ohromná. Gwendolyn si vzpomněla na králova slova o tom, že jej ve skutečnosti uctívají jako boha. Raději se ani sama sebe neptala, do čeho se to zase pouští. 
Když se přiblížila, spatřila velké dveře zasazené v lomeném oblouku. Byly vyrobeny z bytelného dubu a popsány symboly, kterým nerozuměla. Několik mnichů vzalo dveře za kovaná madla a otevřelo je dokořán. V pantech zavrzalo a obě mohutná křídla odhalila temný vnitřek věže, osvětlený pochodněmi. Její obličej ovanul závan chladného vzduchu s jemnou příměsí kadidla. Krohn začenichal a potom slabě zavrčel. Gwen s ním vešla dovnitř a dveře se za nimi s hlasitým klapnutím zase zavřely. 
Ozvěna se několikrát odrazila od stěn a vrátila se tak silně, že sebou Gwen mimoděk trhla. Uvnitř bylo temno. Pochodní bylo poskrovnu a okna s barevným sklem dovnitř příliš mnoho denního světla rovněž nevpouštěla. Bylo tu ticho. Od prvního okamžiku měla pocit, jako když vstoupila do kostela. 
Vzhlédla nad sebe, aby zjistila, že se věž klene ve spirále do výše. Kolem zdí kulovitého půdorysu se jako had vinula stoupající rampa. Výše už nebyla žádná okna a odněkud shora se ozýval tlumený zpěv. Tady dál ode dveří už byla vůně kadidla hustá a těžká. Chvíli co chvíli se objevovali mniši, aby záhy zase zmizeli v některém ze zákoutí. Jedni měli v rukou kadidelnice, zatímco jiní mumlavě prozpěvovali. Další byli zcela tiší, nemluvní a plížili se prostorem plaše jako stíny. Gwen musela přemýšlet, o čem tento kult vlastně vůbec byl. 
„Poslal tě můj otec?“ ozval se hlas. 
Gwen se překvapeně otočila, aby spatřila muže, stojícího jenom dva metry za ní. Měl na sobě dlouhou šarlatovou róbu jako ostatní a přátelsky se na ni usmíval. Bylo až k nevíře, jak moc jeho obličej připomínal ten králův. 
„Věděl jsem, že dříve nebo později někoho pošle,“ řekl Kristof a pokynul rukou za sebe. „Jeho snaha přivést mě zpět do svého stáda je nekonečná. Prosím, následuj mě.“
Gwen se k němu přidala a nechala se vést na kamennou rampu, ovíjející se kolem kulovitých zdí věže a stoupající do vyšších pater. Kristof ji překvapil. Očekávala šíleného fanatika, ale on přitom vypadal milý, zdravý a velice přátelský. A především spokojený. Ani trochu nevypadal jako někdo, kdo je ztracen a omámen cizí ideologií, jak to popisoval jeho otec. 
„Tvůj otec si tě žádá,“ odpověděla konečně po chvíli, když minuli dalšího z tichých mnichů. Tento ani na okamžik nezvednul oči z podlahy. „Přeje si, abych tě přivedla zpátky domů.“
Kristof zakroutil hlavou. 
„To je právě ta potíž,“ odpověděl. „Otec si myslí, že nalezl jediný správný domov a úhel pohledu na světě. Já však pochopil něco jiného. Na světě může být mnoho skutečných domovů.“
Povzdechl si a vedl ji dál. Gwen se rozhodla, že jej nechá mluvit samotného a nebude alespoň z počátku nijak naléhat. 
„Můj otec by nikdy nepřijal to, kým jsem,“ dodal po chvíli. „Nikdy by se to nepokusil pochopit. Zůstává ve svém starém omezeném světě – a chce mě tam stáhnout zpátky. Jenže já nejsem on – a to on nikdy nedokáže přijmout.“
„Nechybí ti rodina?“ zeptala se Gwen. Představa, že by někdo obětoval celý život jenom této věži, jí připadala podivná. 
„Ano,“ odpověděl stroze a překvapivě. „Velice. Rodina pro mě znamená všechno – ale moje spirituální volání je ještě silnější. Můj domov je teď tady. Sloužím Eldofovi. On je mým sluncem. Kdybys jej znala, byl by i tvým.“
Gwen uhnula očima. Zajiskření, které se mu při těch slovech objevilo v očích, se jí ani trošku nelíbilo. 
„Já sloužím jenom sama sobě,“ odpověděla. 
Usmál se. 
„Možná právě proto máš tolik starostí,“ odpověděl. „Ovšem, nikdo v tomto světě neexistuje, aniž by nesloužil někomu jinému. I ty někomu sloužíš.“
Gwen se na něj podezíravě podívala. 
„Jak to myslíš?“ zeptala se. 
„Můžeš si namlouvat, že jdeš svou vlastní cestou,“ pokračoval, „ale tím klameš sama sebe. Osoba, které sloužíš, nejsi ty, ale ten, koho tvoji rodiče vychovali. Sloužíš de facto svým rodičům – a všem jejich názorům a chápání světa. Kdy sebereš odvahu jejich výchovu odvrhnout a začneš být skutečně sama sebou?“
Gwen se zamračila. Ta filozofie se jí ani trochu nelíbila. 
„A namísto toho bych měla přijmout čí výchovu?“ zeptala se. „Eldofovu?“
Zakroutil hlavou. 
„Eldof je pouhý prostředník,“ odpověděl. „Pomáhá nám odhodit naše staré já a najít to skutečné. Najít to, čím jsme osudem míněni být. Tomu potom musíme sloužit. To je něco, co ty ve svém světě nikdy nemůžeš pochopit. Eldof to ale dělá, propouští nás tak na svobodu.“
Gwendolyn se dívala do jeho upřímných očí a viděla, že je té myšlence zcela oddán – bylo to strašidelné. Ihned si byla jistá, že jej nic na světě nemůže přinutit, aby odsud odešel. 
Síť, kterou kolem sebe ten Eldof rozprostřel, byla lepkavá a ti, které do ní chytil, ji potom už ani nevnímali. Všechno, co mu k tomu stačilo, byla trocha laciné filozofie, která stála na své vlastní logice. Gwen už nechtěla nic z toho nadále poslouchat. Čím dále se bude od té pavučiny držet, tím lépe. 
Pokračovala v chůzi a snažila se ze sebe ten pocit setřást, zatímco stoupali dál v kruzích podél vnitřních stěn věže. Kam, to vlastně nevěděla, ale Kristof ji následoval, a tak to snad nebude nebezpečné. 
„Nepřišla jsem sem, abych probírala detaily vaší víry,“ řekla. „Nechci tě ani přesvědčovat, aby ses vrátil k otci. Slíbila jsem pouze, že se na to zeptám a to jsem udělala. Pokud si nedokážeš vážit vlastní rodiny, já nejsem ten, kdo by tě tomu měl učit.“
Kristof se na ni zachmuřeně podíval. 
„A myslíš, že si můj otec váží své rodiny?“ zeptal se. 
„Velice,“ odpověděla bez váhání. „Alespoň podle toho, co jsem měla možnost pozorovat.“
Kristof zakroutil hlavou. 
„Dovol mi, abych ti něco ukázal.“
Vzal ji jemně za loket a nasměroval do jedné z chodeb, odbočujících ze schodiště. Táhla se daleko a potom znovu navázala na schody vzhůru. Na jejím konci se objevily těžké dubové dveře, které když otevřel, odhalily železné mříže. Významně se na Gwen podíval. 
Ta se zvědavě i nervózně zároveň zadívala dovnitř. Zhrozila se, když tam spatřila mladou dívku, sedící zcela osamoceně u okna a hledící ven. Její tvář překrývaly dlouhé vlasy. Oči měla doširoka otevřené, ale ona přesto nijak nedala najevo, že si vůbec všimla jejich přítomnosti. 
„Takhle se náš otec stará o svou rodinu,“ řekl Kristof. 
Gwen se na něj zvědavě podívala. 
„Jeho rodinu?“ zeptala se. 
Kristof přikývl. 
„Kathryn. Jeho dcera a má sestra. Ta, kterou schovává před světem. Byla přesunuta do této cely. Proč? Protože je posedlá. Protože není dokonalá jako on. Protože se za ni stydí.“
Gwen nevěděla, co na to říct. Bylo jí té dívky líto a přála by si jí nějak pomoci. Poprvé o králi zapochybovala. Bylo na Kristofových slovech něco pravdy?
„Eldof si rodiny váží,“ pokračoval Kristof. „Nikdy by nikoho z nás neopustil. Váží si našich skutečných já. Nikdo odsud nikdy nebyl vyhnán, protože by byl horší než ostatní. Ti, kteří jsou posedlí, jsou navíc svému pravému já blíže než ostatní.“
Povzdechl si. 
„Až se s ním setkáš,“ dodal, „pochopíš, co myslím. Nikdo takový jako on na světě už není a nikdy ani nebude.“
Gwen znovu viděla v jeho očích ono fanatické jiskření a věděla, že je Kristof na tomto místě naprosto ztracen a nejspíše se už nikdy ke dvoru nevrátí. Znovu se podívala na netečnou princeznu a bylo jí smutno. Nejenom pro ni, nýbrž i pro celé toto místo a všechny ty rozdělené rodiny. Její představa dokonalého Útesu utrpěla značnou trhlinu. I toto místo mělo svá temná zákoutí a problémy. Navenek působilo skoro idylicky, ale uvnitř přitom hořela skrytá náboženská válka. 
Gwendolyn navíc věděla, že jednu z jejích bitev, ve které hrála svou roli, nemůže vyhrát. Neměla na to čas. Myslela na svou vlastní roztříštěnou rodinu a cítila, že se musí co nejdříve pustit do hledání svého manžela a syna. Z tohoto místa se jí točila hlava. Vůně kadidla byla stále těžší a nikde nebyly žádné větrací průduchy. Přála si zjistit to, co potřebovala a co nejrychleji odsud odejít. Vzpomněla si na den, kdy do tohoto království přišla a jak potom králi slíbila, že mu s tím pomůže. 
„Tvůj otec věří, že tato věž uchovává určité tajemství,“ přešla k věci, „tajemství, které může spasit Útes a všechny jeho obyvatele.“
Kristof se pousmál a ironicky zkřížil ukazováky s prostředníčky. 
„Otec a jeho domněnky,“ odpověděl. 
Gwen se zamračila. 
„Tvrdíš tedy, že to není pravda?“ zeptala se. „Žádné staré vědomosti a knihy?“
Odvrátil pohled a potom si povzdechl. Teprve po chvíli se rozhodl znovu pokračovat.
„Co ti má být odhaleno a kdy,“ odpověděl, „přesahuje moje pravomoce. Pouze Eldof ti může na takové otázky dát odpověď.“
Gwen už nemohla dále čekat. 
„Můžeš mě za ním okamžitě odvést?“ zeptala se netrpělivě. 
Kristof se usmál, otočil se a odcházel chodbou pryč. 
„Ale jistě,“ odpověděl po pár metrech, „noční motýl už letí ke světlu.“
 
KAPITOLA
PÁTÁ
Stara stála na rozkymácené plošině výtahu a snažila se nedívat pod sebe. Byla vytahována výše a výše a s každým poskočením celé konstrukce se jí otevíral lepší a lepší výhled na království. Stoupala k vrcholku Útesu a srdce jí přitom tlouklo jako šílené. Přes hlavu měla přetaženou kápi, po zádech jí stékal studený pot a už teď cítila, jak se přes vrcholky masivu převaluje vedro z pouště. Ještě ani nevyšlo slunce, ale tady nahoře už teď bylo obtížné dýchat. Lana a přezky skučely pod tíhou plošiny, doplňovány sborovým hekáním vojáků, kteří za ně silou vlastních paží tahali. Ani jeden neměl tušení, kdo Stara ve skutečnosti je. 
Když potom vystoupali až nahoru a s klepnutím se zastavili, vystřídalo všechen ten lomoz jenom skučení větru. Výhled odsud byl neuvěřitelný. Člověk měl pocit, že stojí na střeše světa. 
Stara musela vzpomínat, jak sem na Útes dorazila poprvé poté, co s Gwendolyn, Kendrickem a ostatními přešla Velkou Pustinu. Tehdy byli více mrtví než živí a nic moc nevnímali. Měla štěstí, že tu cestu přežila a došla až sem. Vzpomínala si, že první pohled na masiv Útesu pro ni byl, jako kdyby se podruhé narodila.
A teď se odtud pokoušela utéct, spustit se zpátky do pouště a znovu se vydat napříč. Vedle sebe měla připraveného koně, který měl zvýšit její šance na přežití. Neklidně přešlapoval a klapal kopyty. Pohladila jej po šíji, aby jej uklidnila. Cesta pouští na jeho hřbetě bude mnohem příjemnější a bezpečnější než pěšky. 
„Nepamatuji se, že by náš velitel říkal něco o této akci,“ ozval se hlas vojáka, který měl momentálně nad výtahem velení. 
Stara strnula. 
„Potom bych to měl znovu probrat přímo s tvým velitelem – za účasti mého strýce, našeho krále,“ odpověděl Fithe autoritativním hlasem. 
Stara věděla, že lže, že pro ni strašlivě riskuje a byla mu za to ohromně vděčná. Fithe jí vlastně překvapil, že své slovo skutečně dodržel a udělal vše, co bylo v jeho silách, aby jí pomohl utéct z Útesu a získat tak šanci se znovu shledat s milovaným Reecem.
Reece. Stara nemohla myslet na nic jiného. Opustí toto místo, i když bylo jediné bezpečné na celém světě, přejde tu nejhorší z pouští a pak klidně i všechny oceány a celý svět. To všechno kvůli bláhové naději, že jej po cestě někde potká a bude mu moci povědět, jak moc jej miluje. 
To, že vystavuje Fitheho takovému nebezpečí se jí ani trochu nezamlouvalo, ale bez jeho pomoci neměla naději. Musela riskovat nejenom vlastní život. Nedokázala sedět v bezpečí a bohatství Útesu, dokud je Reece někde tam venku. 
Železné mříže zdvižné platformy se se zaskřípěním otevřely a Fithe ji vzal za ruku, aby ji doprovodil. Plán zabral a strážní je propustili na val. Vyvedli koně na kámen a byli vystaveni větru naplno. Byl tak silný, že se Stara zapotácela a kapuce jí málem sletěla z hlavy. Křečovitě sevřela uzdu svého koně a opřela se o něj. Potom pohlédla do nekonečné šíře Velké Pustiny a naplno si uvědomila, o jakou šílenost se to pokouší.
„Drž hlavu skloněnou a za žádnou cenu si nesundávej kápi,“ pošeptal jí Fithe. „Pokud uvidí, že jsi holka, bude jasné, že tu nemáme co dělat a pošlou tě zpátky. Teď se přesuneme o kus dál po valu, kde je další výtah, který tě dostane na druhou stranu. Pojedeš v něm už jenom ty.“
Stara se několikrát rychle nadechla, aby si dodala odvahy a potom se s Fithem po boku jala vést svého koně skrz špalír rytířů. Držela přitom hlavu skloněnou, aby nikdo nemohl nahlédnout pod její kápi. 
Po chvíli konečně osaměli, zastavili se a on jí znovu pošeptal:
„Dobrá, podívej se vpřed.“
Stara si odhrnula kápi z hlavy, odhalila potem slepené vlasy a spatřila dvě oranžová slunce, jak vychází zpoza obzoru a barví oblohu odstíny od rudé až po fialovou. Bylo to nádherné ráno. 
Přehlédla neskutečnou rozlohu Velké Pustiny, ale ani zdaleka nemohla dohlédnout na její konec. V dálce viděla nikdy neustávající bouři Písečné Stěny a potom se zapomněla a podívala se přímo pod sebe. Odjakživa měla strach z výšek a tak se teď otřásla a polekaně ustoupila o krok zpět. 
Přímo pod ochozem zela ohromná propast. A o pár kroků vedle již čekal připraven další výtah, který ji do té propasti i s koněm za chvíli spustí. 
Stara se podívala na Fitheho, který jí věnoval významný pohled. 
„Jsi si jistá?“ zeptal se starostlivě. Viděla mu na očích, že o ni má upřímnou starost. 
V té chvíli si nebyla jistá, že se na tu cestu chce vydat, ani trochu. Jediné, co zůstávalo nezměněno, byla její touha znovu vidět Reece. A to bylo rozhodující. Váhavě přikývla. 
On pokýval hlavou též. 
„Děkuji ti,“ řekla. „Nevím, jak ti to oplatím.“
Fithe se usmál. 
„Najdi svého milého,“ odpověděl. „Pokud to nemůžu být já, alespoň ať jsi tedy šťastná s ním.“
Vzal ji za ruku, dvorně ji políbil, potom se uklonil a odcházel pryč. Stara se za ním dívala a najednou si o něj dělala starosti. Pokud by její srdce nepatřilo Reecovi, tento mladík by pro ni jistě byl přímo skvělý. 
Otočila se zpátky k poušti a vydechla, aby si dodala odvahy. Potom uchopila koně za uzdu a vykročila s ním do výtahu. Pokoušela se příliš se nedívat do propasti pod sebou a ani nemyslet na to, co ji na cestě čeká. Bála se, že zjistí, že to není nic jiného než smrt. K tomu také po chvíli navzdory vší snaze došla. 
Lana a kladky znovu skřípěly, výtah sebou házel sem a tam a vojáci se s vyceněnými zuby činili. Stara začala klesat do pustiny. 
„Reeci,“ zašeptala tiše sama pro sebe. „Možná, že přitom zemřu, ale předtím pro tebe přejdu třeba celý svět.“
 
KAPITOLA
ŠESTÁ
Erec s Alistair a Stromem po boku stáli na přídi lodi a dívali se na hemžící se vody imperiální řeky. Znovu propluli ústím, kde uhnuli z hlavní řeky doleva na menší, která vedla pryč od Volusie i Gwendolyn. Erec měl smíšené pocity. Přál si zachránit Gwendolyn co nejdříve, ale zároveň se musel držet kodexu rytíře, který mu velel osvobodit ty otrocké vesnice a zlikvidovat nedalekou imperiální základnu. Pokud by to neudělal, její posádka by pozabíjela vesničany, které již stihl osvobodit a všechny jeho snahy by tak vyšly vniveč. Do vesnice by se opět vrátily imperiální pořádky, jako kdyby tu jeho lodě nikdy nepropluly. 
Díval se na obzor a byl čím dál nervóznější. Věděl, že s každý záběrem vesel a každým zadutím větru se od Gwendolyn i své původní mise vzdaluje. Zároveň si však i uvědomoval, že čest si občas žádala, aby rytíř na svém tažení volil komplikovanější cesty. Občas vojenská kampaň jednoduše neprobíhala tak, jak si ji člověk naplánoval. Mnohdy z plánů, původně načrtnutých ve velitelském stanu, nezůstalo nic než řada nesplněných bodů a cíle se nakonec dosáhlo zcela jinak. 
Erec sám sobě přísahal, že zničí tu imperiální pevnost co nejrychleji a okamžitě se potom vrátí na cestu zpátky za Gwendolyn. 
„Pane!“ ozval se výkřik. 
Erec se podíval na jednoho ze svých námořníků, který měl službu ve strážním koši a teď ukazoval prstem před sebe. Podíval se tím směrem též a záhy za ohybem řeky spatřil imperiální hrad. Nebyl velký, ale doslova přetékal vojáky a byl strategicky umístěný přímo na říčním břehu. Byla to poměrně jednoduchá opevněná čtvercová stavba z kamene. Nebyla nijak vysoká. Imperiálních vojáků bylo kolem vidět velké množství, ale žádný se nedíval k řece. Byli zaměstnáni dohlížením na vesničany, kteří se lopotili ve vesnici, jež k hradu přímo přiléhala. Mnozí pracovníky nemilosrdně bičovali, i když se neprovinili ničím horším, než že už byli z dennodenní těžké práce unavení. Spousta z dozorců se tomu dokonce hlasitě smála.
Erecova tvář zrudla vzteky při pohledu na tu nespravedlnost. Konečně se ujistil, že vypravit se tímto ramenem řeky nebylo špatné rozhodnutí. Nechá ty imperiány zaplatit nejvyšší cenu a dá tu věci do pořádku. Možná, že to bude jenom jehla v kupce imperiálního sena, ale také to ve stejné kupce mohlo znamenat hořící zápalku. Erec věděl, že pocit nově nabyté svobody dává lidem velkou sílu a odhodlání. 
Břehy kolem pevnosti byly lemovány zakotvenými imperiálními loděmi, na nichž byly rozmístěny jenom velmi sporadické hlídky. Imperiáni se cítili v naprostém bezpečí. Proč by také ne, už po staletí se nebylo ve vnitrozemí koho obávat. Pokud ovšem člověk nepatřil k porobeným národům. 
Jenže teď tu byl Erec. 
Spočítal si, že jsou nepřátelé v přesile, ale že moment překvapení ji snad dokáže vymazat. Pokud se jim podaří zaútočit dostatečně důrazně a především rychle, můžou je zlikvidovat během pár minut. 
Podíval se na Stroma, kterému se ruce už téměř třásly nedočkavostí. 
„Převezmi velení na vedlejší lodi, bratře,“ řekl mu Erec. Ještě to ani nedořekl a Strom už se hnal jeho rozkaz splnit. Rozběhl se napříč palubou a plavným skokem přeskočil na vedlejší loď i bez použití lana. Tam se okamžitě hnal ke kormidlu.  
Erec se podíval na vlastní posádku, která jej do posledního muže sledovala a očekávala rozkazy. 
„Nechci na sebe upozornit dřív, než udeříme,“ řekl. „Musíme se potichu dostat, co nejblíže to půjde. Lučištníci připravit! Všichni ať mají zbraně po ruce a schovejte se. Jestli uvidí lodě, nemusí hned vidět, že se ježí helmicemi.“
Vojáci zaujali postavení v krytech proti lukostřelbě i za zábradlím a trpělivě očekávali další rozkazy. Zvedl se vítr a nesl lodě přímo tam, kam potřebovali. Erec cítil na kůži ono známé mravenčení, když se celý organismus připravoval na bitvu.
Byli blíže a blíže. Teď už zbývalo méně než padesát metrů a on hořel nervozitou. Doufal, že nebudou spatřeni. Už potřebovali jenom kousek. Jeho muži byli rovněž neklidní. Každý si přál, aby to už raději vypuklo a měli to co nejdřív za sebou. Potřebovali už jenom chvíli, než se dostanou do dostřelu. Každý metr navíc bude potom mít hodnotu drahého kovu. S luky a oštěpy budou mít jenom jednu šanci a musejí ji zužitkovat co nejlépe. 
No tak, pomyslel si. Ještě kousíček. 
Potom se však jeden z imperiálních vojáků otočil k řece, zaclonil si rukou oči proti slunci a začal zkoumat její vody postupně po proudu dolů. Bylo jasné, že je za chvíli spatří a že to bude příliš brzy. V tu chvíli ještě nebudou v dostřelu. 
Alistair, stojící vedle něj, uviděla toho muže také. Než mohl Erec vykřiknout rozkaz, kterým by uvedl své muže do pohybu předčasně v naději, že se přesto podaří získat moment překvapení, zvedla ruku a namířila ji dlaní před sebe. Kolem její ruky se okamžitě utvořila žlutá energetická koule. 
Erec užasle sledoval, jak se koule oddělila od Alistaiřiny ruky a jako kulový blesk se motýlím pohybem vznesla nahoru nad jejich flotilu. Potom náhle nehlučně vybuchla. Vzduch se naplnil vlhkostí a paprsky sluncí v něm okamžitě začaly tvořit duhu. Potom vše zhoustlo a jeho flotilu zahalila mlha. 
Imperiální voják se zadíval na podivný mlžný opar nad řekou, ale nic dalšího už tam nespatřil. Erec se usmál na Alistair a znovu se musel sám sebe ptát, co by si bez ní byl počal. 
Flotila pokračovala kupředu v perfektním zákrytu.
„Tvá jemná dlaň je mocnější než ostří mého meče, má paní,“ řekl s mírnou úklonou.
Usmála se. 
„Pořád ještě tu bitvu musíš tím mečem vyhrát,“ odpověděla. 
Vítr je nesl blíže a magická mlha se držela stále nad nimi. Erec viděl, jak jeho muže už pálí oštěpy v rukou a chápavě se pousmál. Ten jeho pálil úplně stejně. 
„Ještě ne,“ řekl tlumeně. 
Potom se mlha poněkud rozestoupila a Erec znovu spatřil obrysy imperiálních vojáků na břehu. Jejich svalnatá záda byla otočená zády k řece a oni se nadále věnovali své kruté práci. Až sem bylo slyšet práskání bičů. Jiní však teď stáli na břehu a pátravě se dívali na tu podivnou mlhu nad řekou. Byli ve střehu a čekali, co z toho bude. 
Erecovy lodě už teď byly jen pouhých dvacet metrů od břehu. Srdce mu tlouklo až v uších. Vzdálenost byla nyní ideální a Alistaiřino kouzlo navíc už ztrácelo na síle. Nadešla chvíle pro útok. 
„Lučištníci!“ zahřměl Erec. „Pal!“
Desítky jeho mužů vstaly zpoza úkrytů, natáhly luky, zamířily a vypálily mohutnou salvu šípů. 
Nebe potemnělo hvízdajícími střelami, které vystoupaly z lodí, opsaly oblouk a potom se snášely na imperiální břeh. 
O vteřinu později už vyvolaly v místě svého dopadu mocnou salvu překvapeného řevu. Bitva započala. 
Všude se rozezvučely rohy, když byla posádka hradu upozorňována na hrozící nebezpečí a hnala se o překot do boje. 
„OŠTĚPY!“ velel Erec. 
Strom byl první, kdo se napřáhl a vrhnul svůj krásný postříbřený oštěp na břeh. Zbraň prosvištěla vzduchem a doslova přišpendlila k zemi jednoho z nepřátelských velitelů.
Erec vrhnul svůj oštěp hned po něm. Jeho zbraň měla zdobení zlaté. Potom už následovala mračna oštěpů ze všech palub, které na břehu kosily zcela zaskočené obránce. Imperiáni neměli dostatek času se zorientovat, ani zformovat do obranných pozic. 
Hned první salvou jich padly desítky a desítky a Erec věděl, že prozatím mohou slavit velký úspěch. Stovky dalších však stále stály na nohou a formovaly se k obraně. Erec vedl svou loď ke břehu. Nadešel čas si to s nimi rozdat zblízka. 
„ÚTOK!“ zahřměl. 
Tasil meč a vyskočil na zábradlí, ze kterého potom kočičím skokem seskočil rovnou na písčitý říční břeh. Stovky mužů z posádek následovaly jeho příkladu a brzy zaplavily pláž jako kobylky. Okamžitě se museli začít potýkat s imperiány, kteří už se vzpamatovali natolik, že začali opětovat střelbu z luků. Ostrované s mohutným bojovým pokřikem vyrazili k pevnosti, zatímco imperiáni se rychle zformovali a vyrazili jim v ústrety. 
Erec se přikrčil, když se na něj vyřítil ohromný nepřátelský voják, třímající těžkou dvoubřitou sekeru. Sekl s ní ze strany ve snaze utnout Erecovi hlavu. Stříbrný se sehnul, bodnul útočníka do břicha a pokračoval dál. Jeho bojové reflexy, vypilované léty dřiny, se sepnuly naplno a on kolem sebe začal rozsévat smrt. Dalšího nepřítele bodnul do srdce, ustoupil do strany, aby se vyhnul ráně sekerou zezadu a aniž by se otočil, zaútočil loktem s bodcem na konci proti dalšímu. 
Erec se v řadách svých mužů pohyboval o poznání svižněji a rychleji. Byl silnější než kdokoliv z nich, i když minimálně Strom by s tím nesouhlasil. Začali se probíjet imperiálními řadami, jako kdyby to byla jenom tlupa nemotorných zpola vycvičených sedláků. Moment překvapení se však brzy vyčerpal, boj začal být tužší a jejich postup se zpomalil. Imperiální vojáci byli ohromní chlapi, a jakmile nad nimi člověk ztratil psychologickou výhodu, byl to začátek konce. Erec teď viděl, že kolem začíná umírat příliš mnoho z jeho vojáků. 
On a Strom se však nadále probíjeli nepřáteli s lehkostí. Razili si jimi cestu jako démoni vypuštění z pekla. Nikdo z imperiánů je nedokázal zasáhnout. 
Jejich počínání inspirovalo ostatní a tak bylo brzy po boji. Písek říčního břehu se zbarvil do ruda a těla, která do té břečky dopadla, patřila z velké části imperiánům. Přesto mezi nimi však bylo i nezanedbatelné množství Jihoostrovanů. 
Erec rozzuřeně vedl svůj voj vstříc pevnosti, která byla stále těžce bráněna. Vyběhl po kamenných schodech a srazil se s vojákem, který vedl další jednotku imperiánů do výpadu. Nekompromisně jej bodl do srdce a zároveň se uhnul ráně jeho bojové palice. Ukročil do strany, sekl dalšího a poslal jej padat ze schodů, ale ráně vojáka, přibíhajícího za ním se už nestihl vyhnout. Jenže to už dorazili ostatní a Strom svým mečem ránu mířenou na Ereca odvedl stranou a jílcem meče potom útočníka srazil. To už se jejich rytíři valili nahoru po schodech jako lavina. 
Erec pokračoval kupředu, bral schody po třech, až se dostal k hořejšímu ochozu hradu. Desítky imperiánů, jež ochoz držely, nyní, při pohledu na porážku jejich bratří a rychlý postup Erecových mužů, začaly panikařit a dávaly se na útěk. Vojáci utíkali na druhou stranu hradu, kde bylo další schodiště, vedoucí do uliček otrocké vesnice. Jenže tam se se zlou potázali. Vesničané měli dostatek času pochopit, co se to děje a jaké naděje jim z toho plynou. Jejich shrbené hřbety a uslzené oči byly teď ty tam a ruce, které ještě před chvíli motykami okopávaly tvrdou zem, teď třímaly tytéž nástroje za zcela jiným účelem, avšak s nemenší zručností. Pustili se do imperiánů s mnohem větší chutí, než předtím do práce a jakmile ukořistili jejich biče, začali jim teprve dávat opravdový výprask. 
Vojáci nic podobného nečekali a tak jim naběhli do rány zcela nepřipraveni. Otroci je bili hlava nehlava, i když už leželi na zemi, znovu a znovu a znovu, dokud se nepřestali hýbat a mnohdy i dlouho potom. Do vesnice konečně dorazila spravedlnost. 
Erec stál na ochozu dobytého hradu, ztěžka oddychoval a tiše se díval, jak jsou poslední zbytky imperiánů likvidovány. Bylo po bitvě. Jeho rytíři obsadili celou pevnost, a koho nezabili oni, toho uhnali a ubili vesničané v ulicích. 
Potom se všude rozlehly oslavné výkřiky, které sílily a sílily, až i ten největší strašpytel, zalezlý kdesi v prasečím chlívku věděl, že se stalo něco mimořádného. Byl to křik vítězství, svobody a triumfu. Erec teď už věděl, že to za to zdržení stálo. Tohle byla cesta, po které šampion rytířského řádu Stříbrných musel kráčet. 
 
KAPITOLA
SEDMÁ
Godfrey seděl na podlaze v podzemním úkrytu pod Silisiným palácem. Akorth s Fultonem a Ario s Merekem seděli vedle něj, zatímco Drey ležel na podlaze u jejich nohou a Silis se svými muži seděla naproti. Nikdo nemluvil, jejich hlavy byly svěšené, rukama objímali vlastní kolena a všichni věděli, že smrt může přijít v každém okamžiku. Místnost se otřásala, jak v ulicích nad ní postupovala armáda drancující město Volusia. Podle zvuku to vypadalo, jako když se jej Rytíři Sedmi rozhodli roztrhat na cucky. 
Godfrey si dopřál další dlouhý lok ze svého měchu s vínem. Už byl poslední. Pokoušel se jím položit mlhu na strach z přicházejících imperiánů, ale nějak se to nedařilo. Zíral na vlastní boty a přemýšlel, jak jen to mohlo všechno dojít až sem. Ani ne před dvěma roky byl v bezpečí a pohodlí v Prstenu, pil jako duha a neměl jiné starosti, než která krčma má zrovna nejlepší pivo a který nevěstinec zrovna přijal do služeb nové krásky. A teď byl na druhé straně moře v Impériu chycen v pasti v podzemí cizího města, které se armáda toho stejného státu bůhvíproč pokoušela rozbít na kusy. Vlastně už teď byli všichni ve společné rakvi. 
V hlavě mu bzučelo, ale on nevzdával svou snahu přimět se myslet jasně. Věděl, na co jeho přátelé teď myslí, četl to z jejich pohledů. Nikdy ho neměli poslechnout a namísto toho se měli pokusit o útěk, když se k tomu nabízela možnost. Kdyby se nevrátili pro Silis, mohli zkusit své štěstí na lodi a třeba by se, navzdory jejímu tvrzení, nakonec z přístavu nějak dostali. Teď už mohli být od Volusie pořádně daleko. 
Pokoušel se nalézt uspokojení v tom, že se mu, alespoň prozatím, podařilo této ženě zachránit život. Kdyby sem nedorazil včas a nevaroval ji, teď by již určitě byla mrtvá. Ta cesta tedy nebyla zbytečná, i když se mu to rozhodnutí příliš nepodobalo. 
„A co teď?“ zeptal se Akorth. 
Podíval se na něj a v jeho očích bylo obvinění. Nahlas vyslovil to, co si ostatní nejspíše mysleli též. 
Godfrey se rozhlédl po té malé, pochodněmi spoře osvětlené místnosti. Ty pochodně už navíc dohořívaly. Zbývalo jim něco maličko jídla a poslední měch s pitím. Potom už bude následovat jenom čekání na smrt. Nahoře se město nadále otřásalo pod údery útočící armády. Godfrey přemýšlel, jak dlouho to ještě potrvá. Hodiny? Dny? Jak dlouho může Rytířům Sedmi zabrat obsazení města Volusie? Odejdou potom?
„Po nás nejdou,“ řekl do šera. „Tam nahoře bojují imperiáni proti imperiánům. Chtějí se Volusii pomstít. S námi to nemá nic společného.“
Silis ale zakroutila hlavou. 
„Oni tu vyplení úplně všechno,“ řekla vážným, pevným hlasem. „Rytíři Sedmi dělají svou práci pořádně a nikdy se nevzdávají.“
Všichni se odmlčeli.
„Jak dlouho tady dole můžeme přežít?“ zeptal se Merek. 
Silis se podívala na tenčící se zásoby a zakroutila hlavou. 
„Možná tak týden,“ odpověděla. 
Tu najednou shora přišla strašlivá rána. Strop nad nimi se otřásl a zasypal je sprškou suti. Godfrey cítil, že kamenná podlaha pod jeho nohama se zachvěla. 
Silis vyskočila a ustaraně si začala prohlížet strop, který hrozil provalením. 
„Už jsou v mém paláci,“ řekla spíše sama k sobě, než k ostatním. 
Godfrey viděl smutek v její tváři. Nedivil se, právě přicházela o všechno, co měla. 
Když se na něj však podívala, spatřil v jejích očích vděčnost. 
„Kdyby nebylo vás, teď bych byla tam nahoře. Zachránili jste nás.“
Godfrey si povzdechl. 
„Jenže co z toho?“ zeptal se rozmrzele. „Jediné, čeho jsme dosáhli je, že zemřeme tady dole a pomaleji.“
Silis se také zamračila. 
„Pokud tu zůstaneme,“ zeptal se Merek, „umřeme?“
Silis se na něj podívala a potom smutně přikývla. 
„Ano,“ odpověděla. „Ne dnes ani zítra, ale za pár dní už to přijde. Oni se sem dolů nejspíš nedostanou, ale to samé platí pro nás. My nahoru také nemůžeme. Jakmile nám dojde jídlo a voda, je po nás.“
„Co tedy budeme dělat?“ zeptal se Ario. „Ty tady chceš umřít? Protože já to teda v plánu nemám.“
Silis začala zachmuřeně přecházet sem a tam. Přemýšlela. 
Po chvíli se zarazila. 
„Je tu jedna možnost,“ řekla. „Je to velmi riskantní, ale mohlo by se to povést.“
Podívala se na ně. Godfrey zadržel dech v očekávání toho, co jim navrhne. 
„Ještě za mého otce tu pod palácem byla další podzemní chodba,“ řekla. „Vede ven do města. Pokud ještě pořád existuje a my ji najdeme, můžeme se tudy v noci pokusit utéct a dostat se do přístavu. Tam sedneme na jednu z mých lodí, pokud tam ještě vůbec nějaké jsou, a odplujeme pryč.“
Rozprostřelo se zadumané, nejisté ticho. 
„Riskantní,“ zhodnotil Merek. „Město je zaplavené nepřáteli. Jak bychom se tam mohli dostat, aniž by nás zabili?“
Silis pokrčila rameny. 
„Pravda,“ připustila. „Pokud nás chytí, je po nás. Pokud ale počkáme do tmy a zabijeme kohokoliv, kdo nám bude stát v cestě, a třeba se nám to nakonec podaří.“
„A co když tu chodbu nakonec opravdu najdeme, dokonce se dostaneme i do přístavu, ale tam zjistíme, že tam žádné plavbyschopné lodě nezbyly?“ zeptal se Ario. 
Podívala se na něj. 
„Žádný plán není jistý,“ řekla. „Tam nahoře docela pravděpodobně umřeme – stejně jako tady.“
„Smrt si jednou přijde pro každého,“ vložil se do toho Godfrey, vstal a podíval se všem do tváří. „Otázka zní, jak to chceme udělat. Zalezlí jako krysy tady dole? Nebo na cestě na svobodu?“
Jeden po druhém vstali, podívali se na něj a vážně pokývali hlavami. 
Plán se zrodil. Ještě této noci se pokusí uprchnout. 
 
KAPITOLA
OSMÁ
Loti s Locem kráčeli na ostrém pouštním slunci. Oba byli svázáni okovy jeden k druhému a postrkováni kupředu imperiálními dozorci. Kráčeli pustou krajinou a Loti musela neustále přemýšlet, proč se její bratr rozhodl dobrovolně přihlásit na tu nebezpečnou práci. Copak se dočista zbláznil?
„Na cos myslel?“ řekla mu tiše. Tu byli zezadu postrčeni tak hrubě, že Loc ztratil rovnováhu a málem upadl. Loti jej zachytila za paži. 
„Proč ses na to přihlásil?“ dodala. 
„Podívej se kupředu,“ řekl její bratr. „Co tam vidíš?“
Loti vzhlédla a neviděla nic než zdánlivě nekonečnou poušť a zástup otroků, který se plahočil napříč. Na obzoru potom stálo skalnaté návrší, na němž se lopotili mnozí další. Všude bylo možno vidět dozorce a slyšet práskání bičů. 
„Nevidím nic,“ odpověděla netrpělivě, „jenom to, co pořád dokola: otroci sdíraní na kůži od nenažraných imperiánů.“
Tu jí najednou záda olízl bič, až vykřikla. 
Podívala se do zamračené tváře jejich dozorce.
„Zavři zobák!“ poručil jí. 
Loti se z té bolesti chtělo brečet, ale přinutila se zůstat klidná a pokračovat v chůzi. Šli s Locem dál, chřestíce přitom řetězy. Loti si však v duchu přísahala, že všechny ty imperiány zabije, jestli se jí k tomu někdy naskytne příležitost. 
Pokračovali tiše dál. Jejich boty křupaly o kamenité pouštní podloží. Po chvíli se však Loc za chůze znovu k sestře přiblížil. 
„Nejde o to, co vidíš,“ řekl tiše, „ale o to, co nevidíš. Podívej se pořádně. Tam nahoře na tom útesu.“
Dívala se tam znovu, a znovu nespatřila nic zvláštního. 
„Je tam jenom jeden dozorce. Jeden. Na dva tucty otroků. Podívej se zpátky a řekni mi, kolik jich vidíš tam.“
Loti se nenápadně ohlédla a spatřila desítky otrokářů, jak dohlížejí na množství otroků lámajících kámen a obdělávajících nepoddajnou půdu. Znovu se otočila k útesu a konečně pochopila, co má její bratr na mysli. 
Nejenom, že je tam ten dozorce úplně sám, ale navíc nedaleko postávala i jeho zerta. To byla přece cesta k útěku. 
Loti byla nadšená. 
Loc pokýval hlavou na znamení, že si konečně rozumějí. 
„Vrcholek útesu je nejhorší pracoviště ze všech,“ řekl. „Je tam největší vedro a člověk může snadno spadnout. Pro nás je to však, sestřičko, příležitost.“
Tu byla Loti najednou hrubě nakopnuta zezadu. Zapotácela se a strhla s sebou i Loca. Byli hnáni jako dobytek k útesu. Loti se pokoušela znovu popadnout zpola vyražený dech a hlavně neupadnout. Neměli by problém ji umlátit k smrti, kdyby už nebyla schopná pracovat. Kupředu ji však hnala naděje. Konečně měli nějaký plán. 
Loti by si nikdy nemyslela, že by její bratr byl tak odvážný, že by se imperiánům otevřeně vzepřel, ale zoufalství dokáže člověka proměnit a ona teď v jeho očích viděla odhodlání nesmířit se s bídným osudem otroků. Viděla jej v novém světle a začala jej obdivovat. Jeho plán se jí velice zalíbil. 
„A co naše pouta?“ zeptala se, když si byla jistá, že dozorce neposlouchá. 
Loc pokynul hlavou. 
„Na jeho sedle,“ odpověděl. „Podívej se pořádně.“
Loti se znovu podívala na zvíře a spatřila, že má u sedla pověšený dlouhý meč. Ten jistě jejich řetězy dokáže rozetnout. Opravdu by se odsud mohli dostat. 
Poprvé od chvíle, kdy byli chyceni, pocítila Loti špetku optimismu. Pokračovali dál na pracovní pozici. Ostatní otroci byli zlomení a utrmácení. Muži a ženy, kteří bez naděje na lepší už příliš dlouho vykonávali monotónní a extrémně náročnou práci. V jejich očích už nezbyla ani špetka vzdoru. Loti věděla, že by jim v případě nouze nikdo z nich nejspíše nepomohl. Oni ji snad ale potřebovat ani nebudou. Jediné, čeho jim bylo třeba, byla jedna malá šance. Ostatní otroci by jim mohli jenom posloužit pro rozptýlení pozornosti. 
Loti byla znovu hrubě nakopnuta a tentokrát už ránu neustála. Tvrdě přistála na břicho a odřela si ruce. Už byli přímo u útesu. Dozorce ji surově chytil za halenu na zádech, vytáhl ji na nohy, beze slova se otočil a kráčel po kamenité cestě zpátky. 
„Do řady!“ zařval muž, jenž převzal velení po něm.
Přitom chytil Loti zezadu za krk a smýknul jí k ostatním otrokům. Když se potom seřadili tak, jak si přál, byla jí podána dlouhá dřevěná motyka s železnou hlavicí. Loti byla vybrána, aby ryla zem kolem útesu spolu s dalšími ženami. 
Podívala se na Loca a ten na ni významně kývnul. Nastala chvíle, kdy to musí provést, anebo se navždy smířit s osudem. 
Loti vykřikla, zvedla motyku nad hlavu a vší silou jí praštila dozorce zezadu do hlavy. Sama se jí přitom téměř pustila, když viděla, jak se železo zabořilo do jeho lebky. 
Celou akci provedla velice rychle a ten muž ji navíc nečekal. Neměl žádný čas reagovat. Nikdo z ostatních otroků by si nic podobného nikdy nedovolil. 
Lotiny ruce se rozbrněly od zpětné vazby. Nejprve se zděšeně, ale později se stále větším potěšením, dívala, jak imperián padl na kolena a potom tváří k zemi. Její záda stále ještě palčivě bolela od jejich bičů a toto byla alespoň drobná satisfakce. 
Její bratr k tomu muži došel, napřáhl se vlastní motykou a ještě jednou jej udeřil, aby se ujistil, že je skutečně mrtev. 
Dozorce už se ani nepohnul. 
Loti cítila srdce až v krku, těžce oddychovala a najednou byla celá mokrá od potu. Zahodila zkrvavenou motyku a podívala se na Loca. Dokázali to. 
Rozhlédla se kolem a spatřila, že ostatní otroci ustali v práci a s pusami otevřenými dokořán se dívali na jejich počínání. Většina vypadala zděšeně. 
Teď však nesměli plýtvat drahocennými vteřinami. Loti s Locem se rozběhli k zertě, až jejich řetězy chrastily. Loti popadla prvotřídní imperiální meč, připásaný k sedlu zvířete, zvedla jej nad hlavu a otočila se. 
„Pozor!“ zakřičela na Loca.
Bratr se přikrčil a Loti vší silou ťala. Meč vykřesal na železném řetězu pár jisker a čistě jej přeťal. Konečně byli volní. 
Loti se otočila, aby naskočila na zertu, když tu se ozval křik. 
„O co my!?“ křičel ten hlas. 
Ostatní otroci už se hnali k nim, vzájemně si přidržujíc okovy. Loti se otočila zpátky k zertě. Dobře věděla, že jejich úspěch závisí na rychlosti. Chtěla odsud okamžitě vyrazit na východ do Volusie, která byla posledním místem, kde spatřila svého Daria. Třeba tam pořád ještě někde je a ona by jej mohla najít. Zároveň však nedokázala snést pomyšlení, že by tu ty ostatní ubožáky jenom tak nechala. 
Vrhla se kupředu a začala jim rychle přesekávat okovy. Netrvalo dlouho a všichni byli volní. Nevěděla, co si s nečekaně nabytou svobodou počnou – ale aspoň jim dala šanci se o něco pokusit. 
Vyskočila do sedla zerty a podala Locovi ruku. Bratr k ní natáhl svou zdravou ruku a nechal se vytáhnout za ní. Loti potom začala zertu po imperiálním způsobu bít, aby ji přinutila k pohybu. 
Zvíře zařvalo a vyrazilo do běhu. Najednou byli volní, vzduch jim bral slova z úst a jim se přitom chtělo křičet radostí. Někde za nimi se ale už začaly ozývat výkřiky imperiálních dozorců, kteří spatřili, co se to na útesu děje. Loti na ně nemínila čekat. Vedla zertu pryč od těch skal i všeho ostatního a rovnou do pusté pouště. Imperiální dozorce i všechno to otroctví nechali za sebou a vyrazili vstříc svobodě. 
 
KAPITOLA
DEVÁTÁ
Darius se v šoku díval na toho záhadného muže, který klečel nad ním. 
Jeho otec. 
Díval se mu do očí a celý okolní svět se na tu chvíli jakoby zastavil. Najednou to všechno dávalo smysl. Darius měl od začátku pocit, že je na tom muži něco zvláštního. Ta podoba, to něco, co mu nedávalo spát od chvíle, kdy jej poprvé spatřil. 
Jeho otec!
To pomyšlení mu ani nepřipadalo reálné. 
Přesto tu byl. Klečel nad ním a právě mu zachránil život, když zablokoval ránu imperiálního vojáka, která by Daria jistě zabila. Riskoval vlastní život tím, že vstoupil do arény ve chvíli, kdy byl jeho syn již poražen. 
Riskoval kvůli němu všechno. Ale proč?
„Otče,“ zašeptal Darius tázavě a užasle zároveň. 
Skutečnost, že byl krví toho skvělého bojovníka, jej naplňovala pýchou. Nikdy nepotkal nikoho, kdo by byl v boji lepší. Třeba se jednou i z Daria stane podobně impozantní válečník. 
Otec mu podal ruku, aby jej vytáhl na nohy. Stisk jeho ruky byl pevný a silný. Darius si nechal pomoci a znovu vstal do boje. Najednou měl opravdový důvod pokračovat dál a nevzdat se. 
Rychle se sehnul, sebral ze země svůj meč a otočil se, aby se po otcově boku postavil blížící se hordě imperiálních vojáků. Poté, co zlikvidovali ony přerostlé bytosti, totiž pořadatelé her vyslali novou vlnu a tentokrát to byla čistě armádní záležitost. 
Diváci buráceli nadšením nad nečekaným vývojem událostí, zatímco Darius se díval do nestvůrných tváří imperiálních vojáků, kteří se na ně s dlouhými kopími řítili. Začal se soustředit a tu se běh okolního světa začal zpomalovat. 
Když se první voják přiblížil, na poslední chvíli se napřáhl a vrhl svým kopím jako oštěpem. Darius měl co dělat, aby se stačil sehnout a zároveň ustoupit do strany. Hned za kopím totiž následoval voják, který jej chtěl s rozpaženýma rukama srazit k zemi. Darius jej v okamžiku, kdy jej míjel, udeřil jílcem meče do spánku. To už se musel vyhýbat meči dalšího. Jako kočka se uhnul do strany a bodl muže do břicha. 
Další voják se na něj vyřítil z boku a chtěl Daria bodnout kopím do žeber. Byl příliš rychlý, než aby se chlapec stačil bránit. Jenže to už se ozvalo kovové zařinčení, když ránu odvedla hůl jeho otce. Darius se na něj vděčně podíval. Imperián potom dostal holí přímo mezi oči a poroučel v bezvědomí k zemi. 
Dariův otec roztočil svou hůl jako tornádo a postavil se celé skupině nepřátel najednou. Hůl létala doprava i doleva a kopí vojáků od ní jenom odletovala. Tančil mezi nimi s lehkostí gazely a v rychlém sledu je srážel k zemi. Způsob, jakým vládnul svou zbraní i každičký detail jeho pohybu byl věcí umělecké čistoty a krásy. Bodal je do středu hrudi, mezi oči, podpažních i podkoleních jamek podle toho, kde se zrovna otevřelo místo, jež by stálo za zásah. Byl jako divoký vítr a zároveň klidný a metodický jako měsíc svítící nad noční tůní. 
Inspirován otcovou virtuozitou bil se Darius jako smyslů zbavený. Sekal, bodal, blokoval a zároveň ukračoval a uhýbal do stran i k zemi. Jeho meč se srážel s čepelemi nepřátel a vykřesával sprchy jisker. Nepřátelé byli větší než on, ale Darius měl více odhodlání a na rozdíl od nich bojoval o holý život – a před zraky svého otce. Odrazil nejednu ránu, která byla míněna jemu a zachránil jej tak před smrtí, které by neunikl ani se svými tanečnickými dovednostmi. I Darius srážel jednoho soupeře za druhým. 
Po chvíli zbyl už jenom jediný imperián. Rozběhl se s mečem nad hlavou na Daria, ten počkal na nejvhodnější okamžik a potom jednoduše bodnul před sebe. Zasáhl muže přímo do hrudi. Imperián vykulil oči, chytil se za ránu a padl mrtev k zemi. 
Darius stanul vedle svého otce, oba ztěžka oddychovali a prohlíželi si spoušť, kterou kolem sebe napáchali. Všude kolem nich se rozkládal koberec z těl pobitých nepřátel. I nad touto vlnou zvítězili. 
Darius měl pocit, že po boku svého otce se může postavit naprosto čemukoliv. Společně byli silou, kterou nebylo možné jenom tak zastavit. Bojovat na otcově straně pro něj přitom byla radost, kterou v aréně ještě nikdy předtím nepocítil. O otci odjakživa pouze snil a v těch snech vždycky hrálo velkou roli, že ten muž byl velkým bojovníkem. Teď se potvrdily a vyvrátily všechny ty povídačky lidí z jeho vesnice o tom, že otec byl jenom obyčejný otrok jako ostatní. 
Rozezvučelo se množství rohů a dav znovu propukl v jásot. Darius zprvu doufal, že patří jejich vítězství, ale to se přepočítal. Velká železná vrata na vzdáleném konci arény se znovu otevřela a bylo jasné, že budou muset čelit něčemu dalšímu.
Ozvalo se uši rvoucí zatroubení. Bylo silné tak, že měl člověk pocit, že mu prasknou bubínky a jenom stěží odolával nutkání si zakrýt uši. Slon! Darius se s tlukoucím srdcem díval na velkou bránu, ve které se potom k jeho zděšení objevila ta zvířata hned dvě. Jejich kůže byla černá jako uhlí. Jenom bělostné dlouhé kly se zbarvení zvířete vzpíraly. Sloni byli rozzuření, a když vběhli s duněním do arény, začali znovu troubit. 
Vzduch se přitom zvuku otřásal a Dariova kolena spolu s ním. Sloni se zvedli na zadní, a když potom dopadli zpátky, způsobili malé zemětřesení. Dokonce i Dariův otec neklidně přešlápl z jedné nohy na druhou. Za krky jim seděli imperiální vojáci, oblečení od hlavy až k patě v černé zbroji a ozbrojení meči a dlouhými kopími. 
Darius si obě ta monstra prohlížel. Byla větší než cokoliv, s čím se v životě střetnul a věděl, že tohle ani s otcem po boku nemohou zvládnout. Když se na něj však podíval, zjistil, že je jeho postoj už zase zcela klidný a nebojácný. Stoicky klidná tvář hleděla na novou hrozbu zdánlivě bez zaujetí. To Dariovi dodalo trochu sil. 
„Tohle nemůžeme vyhrát, otče,“ řekl přesto, zatímco sloni už nabírali do kroku. 
„Už jsme vyhráli synu,“ zněla odpověď. „Jenom tím, že tu stojíme a budeme jim čelit. Tím, že se neobracíme na beznadějný útěk. Naše těla to možná nepřežijí, ale památka na nás bude žít dál – a čest, kterou tu dnes získáme, znamená vítězství!“
Potom otec najednou vykřikl a prudce vyrazil do útoku. Darius se přidal za ním. Běželi nebojácně vstříc dvěma ohromným tlustokožcům a, v očích všech diváků i jich samotných, i jisté smrti. 
Moment srážky neproběhl tak, jak Darius očekával. Uhnul se před kopím, vrženým jedním z jezdců, zvedl svůj meč a seknul jím proti slonově končetině. Nevěděl, jak by měl efektivně zasáhnout slona, ani jestli ta rána bude vůbec mít nějaký účinek. 
Neměla. Dariův meč jenom lehce škrábnul tlustou kůži. Rozzuřené zvíře švihlo chobotem do strany a trefilo Daria do žeber.
Náraz byl tak silný, že jej odhodil pět metrů stranou a téměř mu vyrazil dech. Ztěžka dopadl do prachu, kutálel se ještě několik metrů a nadšený řev diváků slyšel jenom jako vzdálené hučení. 
Pokusil se zahlédnout otce a spatřil jej, jak vrhá ze země sebrané kopí po jednom ze slonů a potom se v kotoulu uhýbá z cesty.
Trefil dokonale. Kopí se zvířeti zabodlo do oka. Slon zatroubil a podlomila se mu kolena. V plné rychlosti upadl a srazil s sebou i toho druhého. Arénu zaplavil rozvířený prach. 
Darius se rychle vydrápal na nohy, odhodlán využít příležitosti. Zaměřil se na jednoho z imperiánů, který teď ležel na zemi. Voják se potloukl, ale už se zvedal na nohy a napřahoval kopí, aby jej vrhnul otci do zad. Ten se díval jinam, o hrozícím nebezpečí neměl tušení a Darius věděl, že musí jednat, jinak bude během vteřiny konec. 
Rozběhl se kupředu proti tomu vojákovi, zvedl meč a na poslední chvíli mu jím vyrazil kopí z ruky – potom zbraň plavně přetočil nad hlavou a srazil mu tu jeho z ramen. 
Obecenstvo křičelo jako bouře. 
Darius však neměl čas si svůj triumf užít. Druhý slon se totiž už s troubením zvedal na nohy – a jeho jezdec jej navedl přímo na Daria. Nebyl čas někam utíkat. Darius si namísto toho lehl na záda, sebral ze země kopí a namířil jej kolmo vzhůru zrovna ve chvíli, kdy na něj dopadala tlustokožcova noha. Čekal do posledního okamžiku a potom se odkulil stranou, aby jej zvíře nerozmačkalo na kaši. 
Noha jej minula jenom o centimetry. Stejně to však nedopadlo s hrotem kopí. Slon strašlivě zařval, když si vrazil zbraň do nohy. Kopí projelo chodidlem hluboko do končetiny a o kus výše zase vyjelo kůží ven. 
Slona popadl amok, ve snaze zbavit se bolesti poskakoval sem a tam v kruzích a vše si ještě zhoršoval. Jeho jezdec se po chvíli už nedokázal udržet a s výkřikem padl k zemi tak, že si zlomil vaz. 
Nepříčetný slon se ohnal chobotem a znovu zasáhl Daria tak, že jej odhodil stranou. Dopadl tak tvrdě, že si zprvu myslel, že už také nevstane. 
To si však nemohl dovolit. Znovu se s vyceněnými zuby začal zvedat a lapal při tom po dechu. Jeho otec mezitím bojoval s několika dalšími vojáky, kteří byli vysláni slony podpořit, když se pro ně boj začal vyvíjet špatně. V takovém boji byl zcela ve svém živlu a tak opět s lehkostí tančil a bil je hlava nehlava. 
Slon, který byl skolen ranou oštěpem do oka, se teď začal znovu ztěžka zvedat na nohy, povzbuzován jiným vojákem, který mu skočil za krk. Rychle se mu podařilo zvíře ovládnout, znovu jej zvednout na všechny čtyři a potom se s ním rozběhnout na otce, který byl zaměstnán bojem s ostatními. 
Darius se na to díval a věděl, že je příliš daleko, než aby mohl do boje zasáhnout. S hrůzou sledoval, jak se monstrum řítilo přímo na otce. 
„NE!“ rozkřičel se. 
S hrůzou se díval, jak se ta ohromná hora masa řítila na nic netušícího otce a přes všechnu nepravděpodobnost se rozběhl mu pomoci. Věděl však, že je to marná snaha. Nikdo na světě nebyl tak rychlý, aby tohle stihl. 
Slon sklonil svoje kly a potom jeden z nich v plné rychlosti prohnal otcovými zády. 
Zasažený vykřikl, z úst se mu vyřinula krev a vzápětí byl zvednut do výše jako trofej. 
Darius cítil, jak se mu do očí hrnou slzy, když se díval, jak neúžasnější bojovník na světě a jeho vlastní otec v jedné osobě umírá. I ve smrti se nadále pokoušel vytáhnout si sloní kel z těla a osvobodit se. 
„OTČE!“ křičel Darius jako šílenec. 
 
KAPITOLA
DESÁTÁ
Thorgrin stál na přídi své lodi, v ruce svíral meč a s hrůzou se díval na tu strašlivou mořskou příšeru. Měla stejnou barvu jako krvavé moře, ze kterého se vynořila a vypínala se tak vysoko, že by se jejich loď ocitla ve stínu, kdyby Krvavá země měla dostatek světla, aby tu vůbec nějaký stín byl. Obluda otevřela masivní čelisti, odhalila řady ostrých zubů a zároveň roztáhla chapadla do všech stran. Některá z nich byla delší než celá loď a všechna se začala stahovat, aby ji objala. 
Vrhla se na ně. 
Thorgrin, Reece, Selese, O’Connor, Indra, Matus, Elden a Angela sevřeli své zbraně a zaujali bojové postoje. Thor cítil, jak Meč Mrtvých rezonuje v jeho dlani. Přál si vyrazit do akce a jeho majitel také. Musel ochraňovat Angelu a ostatní a věděl, že si nemohou dovolit, aby se ta obluda dostala až k lodi. 
Thorgrin vyskočil kupředu na zábradlí, zvednul meč nad hlavu a plnou silou sekl tak, že uťal nejbližší z chapadel. Useknutá část dopadla s žuchnutím na palubu, přejela po ní na druhou stranu a narazila do zábradlí. 
Ostatní také nelelkovali. O’Connor začal pálit své šípy jeden za druhým. Mířil na obludiny oči. Reecovi se zatím podařilo useknout další chapadlo, které se snažilo chytit Selese kolem pasu. Elden svou sekerou usekl hned dvě najednou. Pustili se do obludy jako dobře sehraný tým. 
Nestvůra řvala bolestí, přišla hned o několik chapadel během pár vteřin a její tělo bylo navíc provrtáno šípy a oštěpy. Nečekajíc tak tuhý a koordinovaný odpor zastavila svůj prvotní nápor a stáhla se. Potom znovu zařvala, vynořila se ještě o něco výše, aby vzápětí zase celá zmizela pod hladinou. Vlna, kterou tím způsobila, jejich loď málem převrhla. 
Thor se v náhlém klidu díval na rozbouřenou hladinu a na vteřinu si pomyslel, že ji možná zahnali. Fakt, že se nad hladinou objevila krev světlejší než zbytek moře, svědčil o tom samém. Přesto však věděl, že se nesmí nechat tak snadno ukolébat. 
A potom si uvědomil, co se obluda nejspíše chystá udělat. 
„DRŽTE SE!“ vykřikl na poslední chvíli. 
Jeho hlas ještě ani nedozněl, když tu se celá loď otřásla a vystřelila vzhůru. Byli zvednuti několik metrů nad hladinu, kde je znovu objala dlouhá chapadla. Během mrknutí oka byla omotána všude od přídě až na záď. Thor si pomyslel, že budou rozdrceni. 
Obluda však udělala něco jiného. Hodila lodí, jako kdyby to byla jenom dřevěná hračka. Skřípající plavidlo proletělo vzduchem a dopadlo do vody opodál.
Nikdo se nedokázal udržet na svém místě. Rozjeli se po palubě do všech stran, otloukali se o stěžně a jediné, co s tím mohli dělat, bylo chránit alespoň si hlavu. Thor spatřil Angelu, která byla prudce smýknuta přes palubu a přímo k okraji zábradlí. Na poslední chvíli zachytil její malou ručku a zachránil ji před pádem do krvavých vod. Věnovala mu pohled plný hrůzy. 
Po chvíli se loď konečně narovnala. Všichni se sténáním vstali, aby se připravili na další útok. Spatřili, jak se k nim obluda žene po hladině a její chapadla přitom vlají do všech stran. Znovu obepjala trup lodi, propletla se mezi stěžni i zábradlím a zamířila k posádce. 
Selese najednou vykřikla, když se jedno z menších chapadel omotalo kolem jejího kotníku, podrazilo jí nohy a začalo ji táhnout napříč palubou. Reece se rozmáchl a uťal jej jenom vteřinu předtím, než jeho ruku omotalo jiné. Další a další se plazila po palubě a brzy i Thor ucítil, jak se jej jedno snaží chytit za lýtko. Všichni se dali do zuřivého boje. Za každé useknuté chapadlo se dvě další objevila. 
Brzy jimi byla pokrytá celá loď a Thor věděl, že musí rychle změnit taktiku a něco udělat, jinak budou brzy staženi pod hladinu. Tu se najednou nad nimi ozvalo skřehotavé zavrčení. Thor vzhlédl a spatřil jednoho z démonů, které vypustil ze Země Mrtvých. Přelétl nad nimi a posměšně se zašklebil. 
Thor zavřel oči. Teď už věděl, že toto je jedna z jeho zkoušek. Jeden z rozhodujících momentů v životě. Pokoušel se oddělit se v mysli od okolního světa a plně se vnitřně soustředit na svůj trénink. Na Argona. Na matku. Na své schopnosti. Byl přece silný jako sám vesmír, to už dávno věděl. V jeho nitru třímaly síly, které překračovaly možnosti fyzického světa. Tato obluda byla z fyzického světa, a tak Thorova moc musela být vyšší. Mohl povolávat síly přírody. Stejné síly, které vytvořily tuto obludu. Proč by ji tedy nemohl poslat zpátky do pekla, odkud beztak připlula?
Cítil, jak se okolní svět zpomaluje. Tělem mu začaly stoupat již tak dobře známé vlny tepla, rozlévající se z břicha do rukou i nohou a nakonec jako lehce brnící energie tryskající z konečků prstů. Najednou se cítil nepřemožitelný. Otevřel oči. Žilami mu teď proudila ohromná síla, zcela jednotná s vesmírem. 
Téměř jakoby mimoděk položil dlaň na jedno z chapadel a pustil do něj energetický náboj. Chapadlo se okamžitě stáhlo, jako kdyby bylo něčím popáleno. 
Thor se narovnal. Podíval se nestvůře přímo do obludného obličeje, který se blížil s vyceněnými zuby k lodi, připraven ji pohltit. Thor viděl ostatní členy své družiny, jak jsou, omotáni chapadly a taženi po palubě.  
Nadechl se, zařval a vyrazil do útoku. Vrhnul se kupředu a namísto meče mu za zbraně sloužily jenom holé dlaně, téměř zářící magií. Popadl obludu za vrásčitý obličej a pustil do ní další dávku energie. Okamžitě pocítil, jak se její kůže pod jeho dlaněmi škvaří. 
Zároveň nasál část její energie, aby se mu nemohla ze sevření vymanit. Obluda sebou zmítala, řvala, ale Thor ji držel pevně. Jediný ústup, který jí povolil, se týkal chapadel. Ta se teď začala stahovat z lodi do bezpečí. Cítil, jak jeho moc ještě roste. Zabořil prsty do její spečené tkáně a začal tu ohromnou hlavu zvedat do výše. I když proti ní byl až směšně maličký, připadala mu lehká jako pírko. Netrvalo dlouho a byla celá ve vzduchu, zcela vydána na milost a nemilost Thorově moci. 
Ten ještě přidal na magickém toku a obluda začala sama od sebe stoupat nad zem, jako kdyby měla křídla. Když byla dobrých patnáct metrů vysoko, Thor najednou prudce předpažil.
Obluda s řevem přeletěla loď a pokračovala dál ještě desítky metrů. Náraz na hladinu byl drtivý, zvedl ohromnou vlnu vody, která když se usadila, odhalila nehybné krvavě rudé tělo, jak bezvládně pluje po hladině a pomaloučku se začíná potápět. 
Bylo po všem. 
Thor stál tiše na palubě své lodi a jeho tělo stále přetékalo energií. Ostatní se pomaloučku zvedali na nohy a přicházeli k němu. Thor si prohlížel hladinu krvavého moře, i černočerné pevniny, dokud jeho zrak nespočinul na onom černém hradě. Byl si jistý, že právě tam má začít hledat svého syna. 
Nadešel čas. Teď už jej od záchrany Guwayna nemůže nic zastavit. 
 
KAPITOLA
JEDENÁCTÁ
Volusia stála před početným sborem svých poradců v ulicích imperiálního Kapitolu a postříbřeným sklem v třesoucích se rukou si prohlížela vlastní obličej. Polovina zůstala nadále krásná, ale ta druhá byla teď spečená, neforemná a obludně ošklivá. I ona byla sama sebou zhnusena. Fakt, že jí polovina krásy zůstala, to celé z nějakého důvodu dělal ještě horší. Uvědomila si, že by bylo snazší, kdyby Vokin spálil její tvář celou – alespoň by po čase mohla zapomenout, jak předtím vypadala. 
Podmanivá krása přitom byla jedním z pilířů její moci. Byla silou, která ji provázela všemi důležitými okamžiky jejího života, silou, která jí umožňovala manipulovat s muži a dostat je do kolen jediným mrknutím oka. To ostatně často platilo i o ženách. Teď to však všechno bylo pryč. Odteď byla jenom další sedmnáctiletou dívkou – ba co hůře, byla z ní příšera. Nedokázala se na sebe ani podívat. 
V záchvatu zuřivosti mrštila sklem o zem a dívala se, jak se rozletělo na tisíc maličkých střepů. Její rádci se dívali stranou a ani nedutali. Všichni dobře věděli, že není radno ji dráždit. Ona navíc věděla, že se na ni podívat ani nechtějí, protože to byl hrozný pohled. 
Rozhlédla se po okolí ve snaze najít alespoň jediného Volka, kterého by v pomstě nechala roztrhat na kusy, ale už byli všichni pryč. Po incidentu rychle vyklidili pole. V minulosti byla varována před tím, aby se s nimi spolčovala, a teď si uvědomovala, že ta varování byla opodstatněná. Zaplatila za to velmi vysokou cenu a ztratila něco, co již nikdy nedokáže získat zpět. 
Přála si svůj vztek i žal na někom vylít. Její zraky přitom padly na Brina, jejího nového velitele. Byl to rozložitý velikán, o pár let starší než ona a už byl členem jejího nejužšího kruhu po několik měsíců. Mladý, vysoký, svalnatý a oslnivě krásný muž, který ji přitahoval od první chvíle, co jej spatřila. Teď se na ni však nedokázal ani podívat. 
„Ty,“ zasyčela jeho směrem. „Odteďka se mi nepodíváš do očí?“
Odfrkla si, když voják vzhlédl, ale do očí se jí stejně nepodíval. To tedy byl její osud. Po zbytek života bude ostatními nazírána jako obluda. 
„Jsem pro tebe nechutná?“ zeptala se hlasem, ve kterém se zloba snoubila se zoufalstvím. 
Mladík znovu sklopil zrak a neodpověděl. 
„Výborně,“ řekla po dlouhé chvíli ticha, „potom ti tedy přikazuji, aby ses podíval do tváře, která se ti tak hnusí. Dokážeš mi, že jsem krásná. Dnes se mnou budeš sdílet lože.“
Velitel se jí konečně podíval do očí a ona v těch jeho spatřila zhnusení a strach zároveň. 
„Bohyně?“ zeptal se roztřeseným hlasem. Věděl, že pokud se tomu příkazu vzepře, čeká jej smrt. 
Volusia se široce usmála. Konečně měla důvod k radosti. Takto si spraví chuť. Vyspí se s mužem, kterému je odporná. 
„Až po tobě,“ řekla, ustoupila mu z cesty a gestem naznačila, že se má vydat k jejímu paláci.  
***
Volusia stála u klenutého otevřeného okna v nejvyšším patře svého paláce v imperiálním Kapitolu a sledovala východ sluncí. Ukryta za závěsy tiše plakala. Cítila, jak jí po zdravé polovině obličeje stékají horké slzy, ale na té druhé necítila nic. Ta byla jako mrtvá. 
Ozvalo se tiché zachrápání. Volusia se ohlédla po Brinovi, který byl stále ještě v posteli a spal. I ve spánku byla však jeho tvář mírně pokřivená znechucením. Trpěl každou vteřinu, kdy s ní ležel, to dobře věděla, a teď jí to přinášelo jenom málo uspokojení. Ani zdaleka nebyla spokojená. Nemohla přestat myslet na Volky a touhu se jim pomstít. 
Vylití si zlosti na Brinovi se pořádné pomstě ani zdaleka nemohlo vyrovnat. Volkové se vytratili a ona zůstala tady. Sama se sebou a se svou znetvořenou tváří, na kterou se ani sama nedokázala bez pocitu hnusu podívat. 
Otřela si slzy a podívala se k obzoru až za linii městského opevnění. Slunce stoupala a osvětlovala masu armád Rytířů Sedmi, kteří pod nesčetnými prapory tábořili před posledním pochodem ke hradbám Kapitolu. Pomaloučku utahovali smyčku kolem města, jak dorážely další a další milionové armády ze všech koutků Impéria. Přišli, aby ji rozdrtili. 
Ona však konfrontaci vítala. Věděla, že k vítězství Volky nepotřebuje. Nepotřebovala ani jediného ze svých vojáků. Klidně je může zabít všechny sama. Byla přece bohyně. Říši smrtelníků překonala už dávno a teď byla živoucí legendou, kterou nikdo, ani ta největší armáda na světě, nemůže zastavit. Přivítá je a potom je všechny do jednoho pobije. 
Pak už konečně nezbude nikdo, kdo by se jí protivil. Tehdy bude její moc konečně dokonalá. 
Zaslechla za sebou šramocení a koutkem oka spatřila pohyb. Brin vstal z postele, vymotal se z povlečení a začal se oblékat. Viděla, jak obezřetně a tiše si přitom počíná a uvědomila si, že se odtamtud pokusí tajně utéct, aby se na ni už nemusel ani podívat. Tím ji urazil ještě více. 
„Ach, veliteli,“ provolala jakoby nic. 
Koutkem oka viděla, jak se zarazil, otočil a váhavě se na ni podíval. Pohlédla na něj též a věnovala mu ošklivý, napůl seškvařený úsměv. 
„Pojď ke mně, veliteli,“ pobídla jej. „Než odejdeš, chtěla bych ti ještě něco ukázat.“
Zaváhal, ale potom se pomaloučku vydal kupředu, až stanul vedle ní. Začal se rozhlížet z okna, aby se na ni nemusel podívat přímo. 
„To nemáš ani jeden sladký polibek na rozloučenou pro svou bohyni?“ zeptala se. 
Jasně viděla, jak se otřásl a začínala se opravdu zlobit. 
„Na tom nesejde,“ dodala náhle potemnělým hlasem. „Alespoň ti tedy mohu ukázat, co jsem chtěla. Podívej. Vidíš támhle na obzoru? Podívej se pořádně. Řekni mi, co tam vidíš.“
Přistoupil až těsně k oknu a ona mu položila ruku na rameno. Vyklonil se ven, zkoumavě přehlédl obzor a nakrčil nechápavě obočí. 
„Nevidím nic neobyčejného, bohyně.“
Volusia se široce usmála, cítíc, jak jí stoupá vlna pomstychtivosti a to staré známé nutkání po násilí a krutosti. 
„Podívej se lépe, veliteli,“ pobídla jej. 
Brin se naklonil ještě více a zíral ven. Volusia jej jediným rychlým pohybem uchopila zezadu za košili a potom jej vší silou mrštila ven z okna. 
Mladík se rozkřičel a, mávaje rukama jako kdyby chtěl vzlétnout, padal do dlážděných ulic. Dopadl se zapraštěním lámaných kostí, které nenechávalo pochyb o jeho šancích na přežití.
Volusia se spokojeně usmála a dívala se na to zkrvavené tělo, rozpolcenou hlavu i končetiny, ležící v prapodivných úhlech, a konečně cítila, že se alespoň trošičku pomstila. 
„Měl bys teď vidět sám sebe,“ odpověděla mrtvému na dálku. „Kdo z nás dvou je teď větší nestvůra, hm?“ 
 
KAPITOLA
DVANÁCTÁ
Gwendolyn kráčela spoře osvětlenými chodbami věže Hledačů Světla. S Krohnem po boku stoupala po kruhové rampě, obkružující tělo věže. Po cestě míjela pochodně a členy kultu, stojící v tichém pozoru na stráži. Ruce měli schované ve svých splývavých róbách. Gwen byla s každým vystoupaným patrem zvědavější a zvědavější. Princ Kristof ji doprovodil jenom do poloviny věže, kde se obrátil a se slovy, že dále už se musí ubírat a stanout tváří v tvář Eldofovi sama, se zase vrátil dolů. Všichni o tom muži mluvili, jako kdyby to byl skutečný bůh. 
Vzduch byl těžký kadidlem a pokojná atmosféra ještě umocněná tichým prozpěvováním odkudsi z dálky. Gwendolyn stoupala výše a přemýšlela: Jaké tajemství tu ten Eldof ukrývá? Dá jí vědomosti, které potřebuje k záchraně Útesu? Bude Gwendolyn schopná odsud dostat členy královské rodiny?
Když zahnula za roh, prostor věže se otevřel tak náhle a nečekaně, že Gwen zalapala po dechu. Vstoupila do ohromné místnosti s deset metrů vysokým stropem a stěnami beze zbytku tvořenými z malovaného skla. Dovnitř pronikalo množství obarveného světla. Růžové, purpurové a šarlatové paprsky dodávaly tomu místu nadpřirozenou atmosféru. Uprostřed seděl na trůně muž. Právě k němu se sbíhaly ty nejmohutnější z paprsků, jako kdyby architektonika tohoto místa měla jenom podtrhovat jeho božství. 
Eldof. 
Gwen cítila, jak jí buší srdce, když viděla, jak tam trůní jako opravdový bůh, seslaný z nebes na zem. Seděl ve zlaté róbě a s holou hlavou na překrásném slonovinovém trůně, ze všech stran bohatě osvětleném pochodněmi. K trůnu vedla dlouhá, postupně se zdvihající rampa, rovněž lemovaná pochodněmi. Ta místnost, trůn i ona rampa – to všechno bylo mnohem okázalejší než to, co spatřila v královském trůnním sále. Teď už dobře chápala, proč se král cítil touto věží a kultem v ní sídlícím tolik ohrožen. Působil jako mocný konkurent. 
Eldof jí nepokynul, ba dokonce to ani nevypadalo, že by si její přítomnosti všimnul. Gwen nevěděla, co jiného dělat, a tak se jala kráčet přímo napříč sálem po zlatých dlaždicích vedoucích k trůnu. Teprve teď si všimla, že tu Eldof přece jenom není sám. Ve stínech podél stěn zahlédla tu a tam postavy mnichů a uctívačů, zahalených v hábitech. Další stáli kolem rampy. Gwen napadlo, kolik uctívačů Eldof asi může mít. 
Po chvíli se konečně zastavila před jeho trůnem a vzhlédla. 
Podíval se na ni ledově modrýma, lehce žhnoucíma očima, které se zdály stejně prastaré jako ty Argonovy. Jenže v těch Eldofových nebyla ani trocha tepla. Hypnotizovaly ji. Jinak ale opravdu působily jako ty, které měl její starý druid. 
Nevěděla, co by měla říci. Eldof na ni zíral a jí připadalo, jako kdyby nahlížel i do nejtajnějších zákoutí její duše. Tiše tedy stála a čekala, až bude on sám chtít promluvit. Cítila, jak sebou Krohn vedle ní nepokojně šije. Situace se mu ani trochu nelíbila. 
„Gwendolyn ze Západního království Prstenu, dcera krále MacGila a poslední naděje jejího lidu na záchranu. Tedy – i toho našeho,“ pronesl pomalým, vznešeným hlasem, jako kdyby tu informaci četl z nějaké knihy. Jeho hlas byl velice hluboký a akustika místnosti mu ještě přidávala na účinku. Jeho oči se znovu zakously do těch jejích a ona měla opět pocit, že je hypnotizována. Najednou okolní svět ani plynutí času jakoby neexistovaly a ona cítila, že i její mysl začíná být přitahována jeho neobyčejně silnou osobností. Najednou se nedokázala podívat jinam než do těch očí. Měla pocit, že je Eldof středem celého světa a pochopila, proč se tolik lidí nechalo přesvědčit, aby jej uctívali a následovali jako boha. 
Najednou vůbec nevěděla, co by mu měla začít povídat. To se jí stávalo jenom opravdu zřídka. Ještě nikdy nebyla nikým tak uhranutá – a to se během svého života setkávala s králi, královnami a druidy. Ona sama byla královnou a její otec byl králem přímo legendárním. Muž sedící na trůnu před ní měl nesporné kvality, které však nebyla schopna dobře popsat. V každém případě to způsobilo, že na vteřinu zapomněla, proč sem vlastně přišla. 
Nakonec se ale dokázala vzpamatovat dost na to, aby mohla mluvit. 
„Přišla jsem,“ začala, „protože…“
Muž na trůně se rozesmál hlubokým hlasem. 
„Já vím, proč jsi přišla,“ řekl. „Věděl jsem to ještě předtím, než jsi to ty vůbec zjistila. Věděl jsem to ještě předtím, než jsi dorazila na toto místo, ba dokonce ještě dříve, než ses vydala na pouť Velkou Pustinou. Vím o tvém odchodu z Prstenu, cestě na Hořejší ostrovy a tvé plavbě přes moře. Vím o tvém manželu Thorgrinovi a synu Guwaynovi. Sledoval jsem tě s mimořádným zájmem, Gwendolyn. Sledoval jsem linii tvého osudu po celá staletí.“
Gwen při těch slovech a jistotě, s jakými je pronesl, zamrazilo. Cítila mravenčení v rukou a ledové prsty, stoupající jí nahoru po páteři. Jak to mohl vědět? Měla pocit, že v okamžiku, kdy se dostala do jeho blízkosti, se pro ni zavřela cesta ven. 
„Jak to všechno víš?“ zeptala se. 
Jeho odpověď předcházel úsměv.
„Jsem Eldof. Jsem hlavou i patou vší moudrosti.“
Vstal z trůnu a narovnal se do plné výšky. Ta Gwen téměř vyrazila dech. Eldof byl dvakrát vyšší než kterýkoliv člověk. Přistoupil k ní blíže a jeho oči se rozzářily. Gwendolyn měla pocit, že se nedokáže ani pohnout. Ba co více, najednou bylo nesmírně obtížné i jenom myslet sama za sebe. 
Musela vynaložit všechny síly, aby se znovu ovládla. 
„Tvůj král tě potřebuje,“ řekla. „Útes tě potřebuje.“
Rozesmál se. 
„Můj král?“ opakoval pobaveně. 
Gwen se rozhodla zatlačit. 
„Věří, že víš, jak lze Útes zachránit. Věří, že mu zamlčuješ něco, co by mohlo všechny lidi uvnitř spasit.“
„Pravda,“ odpověděl prostě. 
Taková upřímnost ji zaskočila. Najednou nevěděla, co na to říci. Očekávala, že bude zapírat. 
„Pravda?“ opakovala nevěřícně. 
Usmál se, ale nic neříkal. 
„Ale proč?“ zeptala se. „Proč se s tím nechceš podělit?“
„A proč bych to dělal?“ odpověděl otázkou. 
„Proč!?“ Gwen tentokrát už málem vykřikla. „Samozřejmě proto, abys zachránil království, ve kterém sám žiješ.“
„Proč bych měl něco takového chtít?“ pokračoval tvrdohlavě. 
Gwen se zamračila. Neměla ponětí, jak by na takové sobectví měla reagovat. Nakonec si povzdychla. 
„Tvůj problém je,“ pokračoval místo ní on, „že trpíš představou, že všichni mají být zachráněni. Jenže to je zcela špatně. Ty se na svět díváš z perspektivy ani ne dvou dekád, ale já jej sleduji již stovky let. Ty vidíš lidi jako něco nenahraditelného, ale pro mě to jsou jenom maličká kolečka v ohromném stroji času a osudu.“
Přistoupil k ní ještě blíže a zažhnul očima. 
„Někteří lidé, Gwendolyn, umřít musejí. Je to jejich úděl.“
„Úděl?“ opakovala jeho slova s hrůzou.  
„Někteří musejí zemřít, aby se ostatní mohli osvobodit,“ upřesnil. „Jedni padnou, aby jiní mohli stoupat. Proč by jedna bytost měla být důležitější než jiná? Proč by jedna říše měla větší právo na existenci než jiná?“
Přemýšlela o jeho slovech a byla čím dál zmatenější.
„Bez ničení by nemohl existovat růst. Bez prázdných písků pouště by nebyla základna pro zbudování velkých měst. Na čem však záleží ještě více: je třeba následovat destrukci, anebo růst? Rozumíš, co myslím? Je destrukce jenom základem?“
Gwen se jej pokoušela pochopit, ale jeho vysvětlení jenom prohloubilo její zmatek. 
„Takže neuděláš nic a necháš Útes i jeho obyvatele zemřít?“ zeptala se. „Proč? Co z toho budeš mít?“
Rozesmál se. 
„Proč by ze všeho vždy někdo musel profitovat?“ položil další otázku. „Nezachráním je, protože nejsou předurčeni k záchraně. Toto místo, tento Útes, není předurčeno ke spáse. Bude zničeno. Jeho král padne a všichni jeho lidé záhy potom. Kdo jsem já, abych stál v cestě osudu. Já mám dar vidět jeho nitky, táhnoucí se do budoucna, ale za tuto linii se pouštět nehodlám. Nebudu měnit to, co vidím. Kdo jsem, abych se postavil vůli vesmíru?“
Gwendolyn při těch slovech musela myslet na Thorgrina s Guwaynem. 
Eldof se široce usmál. 
„Ach, ano,“ řekl a znovu se na ní podíval tím pohledem. „Tvůj manžel a váš syn.“
Gwendolyn sevřela rty a přimhouřila oči. To jí vážně čte myšlenky?
„Toužíš po tom mít je zase zpátky,“ dodal a zakroutil hlavou. „Jenže osud často opravdu nelze změnit.“
Zaťala pěsti a zrudla v obličeji. 
„Já můžu změnit osud a také ho změním,“ řekla odhodlaně. „Ať to stojí cokoliv. I kdybych měla zaprodat vlastní duši.“
Eldof se na ni dlouze a zkoumavě zadíval. 
„Ano,“ řekl. „Opravdu se o to pokusíš, že? Vidím v tobě sílu. Máš válečnického ducha.“
Znovu se na ni zadíval a ona ve výrazu jeho obličeje vůbec poprvé zaznamenala náznak uznání.
„Nečekal bych, že v tobě něco takového objevím,“ připustil. „Je jenom málo bytostí, které opravdu mají sílu měnit osud. Cena, kterou za to však zaplatíš, bude ohromná.“
Povzdechl si a zakroutil hlavou, jako kdyby se snažil setřást nějakou myšlenku. 
„V každém případě,“ pokračoval, „se ti nepodaří změnit osud tady – na Útesu. Smrt už tu klepe na dveře. O co se můžeš pokusit, není záchrana, nýbrž útěk. Tento národ potřebuje vůdce, který by je vedl Velkou Pustinou. Myslím, že už sama dobře víš, kdo by tím vůdcem měl být.“
Gwen při těch slovech znovu zamrazilo. Nedokázala si představit, kde by sebrala sílu to všechno podstoupit znovu. 
„Jak bych je mohla vést?“ zeptala se, vyčerpaná jenom z té představy. „A kam bychom ještě mohli jít? Už teď jsme na posledním bezpečném místě na světě.“
Eldof se odvrátil a odcházel od ní pryč, ale Gwen byla odhodlána z něj dostat co nejvíc. 
„Pověz,“ přiskočila k němu a popadla jej za mohutnou paži. 
Otočil se a zadíval se na její ruku, jako kdyby to byl nějaký had, který se jej snaží uštknout. Nepohnul se, dokud ji Gwen raději opět nestáhla. Několik mnichů se v tom okamžiku rozběhlo kupředu a vrhalo po ní rozezlené pohledy – ale Eldof na ně jenom kývnul, že je to v pořádku. 
„Pověz mi,“ obrátil se znovu ke Gwen, „co si přeješ vědět? Odpovím ti jenom jednou jedinkrát.“
Gwen se zhluboka nadechla. 
„Guwayne,“ začala potom. „Můj syn. Jak jej můžu získat zpátky? Jak můžu změnit osud?“
Dlouze a intenzivně se na ni zadíval. 
„Odpověď máš celou dobu před nosem, a přesto ji nevidíš.“
Gwen usilovně přemýšlela, zoufalá zjistit, co je tím míněno, ale stejně jej nechápala. 
„Argon,“ dodal. „Ještě stále ti neřekl všechno a právě v tom nevyřčeném vězí i tvá odpověď.“
Gwen byla v šoku. 
„Argon?“ opakovala. „Argon něco ví?“
Eldof zakroutil hlavou. 
„Neví, ale jeho učitel ano.“
Gwen měla pocit, že se jí rozskočí hlava. 
„Argonův učitel?“ zeptala se. 
Nikdy by ji nenapadlo, že by Argon mohl mít učitele. 
Eldof však přikývl. 
„Požádej jej, aby tě k němu odvedl,“ řekl s jistotou v hlase. „Odpovědi, kterých se ti dostane, tě však možná vyděsí.“
 
KAPITOLA
TŘINÁCTÁ
Mardig zamyšleně kráčel chodbami hradu. Jeho srdce vzrušeně tlouklo, když si v hlavě promítal plán toho, co se chystal udělat. Zpocenou dlaní potom sáhl k opasku a nahmatal tam ukrytou dýku. Byl na stejné cestě, kterou předtím vykonal již milionkrát – na cestě za otcem.
Králova komnata už nebyla daleko. Mardig procházel kolem stráží, které mu ustupovaly z cesty a klaněly se. Věděl, že těch se obávat nemusí. Nikdo z nich neměl tušení, co se chystá udělat a nikdo to ani vědět nebude, dokud nebude čin dokonán – a v té chvíli již království bude jeho. 
Jeho mysl se zmítala ve vzájemně si odporujících emocích, ale silou vůle je všechny překonával a kráčel dál. Nehleděl na to, že se mu třesou kolena. Musel pokračovat a konečně vykonat to, o čem celý život přemýšlel. Jeho otec jej odmalička utiskoval, nikdy s ním v ničem nesouhlasil a k jeho ostatním bratrům se přitom choval mnohem lépe. Všechno jenom proto, že si Mardig vyvolil nepodílet se na rytířské kultuře, ale namísto toho si dopřávat dobrého pití a ženské společnosti. Přišlo mu to lepší, než učit se zabíjet jiné. 
V očích jeho otce to však znamenalo selhání a slabost. Mračil se nad vším, co Mardig vykonal a jeho vyčítavý pohled jej pronásledoval na každém kroku. Mardig snil o dni, kdy se mu dostane zadostiučinění. Navíc se teď nabízela šance, že se ve stejném okamžiku může zároveň i zmocnit vlády nad královstvím. Každý předpokládal, že následnictví připadne některému z jeho bratrů, nejspíše nejstaršímu Koldovi, a pokud náhodou ne, mělo to být Mardigovo dvojče Ludvig. Jenže Mardig to viděl jinak. 
Zahnul za další roh a narazil tam do dvojice strážných, kteří se mu okamžitě začali klanět a ustupovat z cesty. 
Tu se však jeden z nich zarazil a podíval se na prince. 
„Můj pane,“ oslovil jej, „král nám neoznámil, že očekává takto brzy nějaké návštěvníky.“
Mardig měl srdce až v krku, ale nutil se zůstat navenek klidný a sebevědomý. Podíval se na vojáka, jako kdyby to byl jenom odporný hmyz a s uspokojením sledoval, jak ozbrojenec nejistě přešlápl. 
„Copak já jsem nějaká návštěva?“ zeptal se chladně. 
Strážný se uklonil a otevřel mu dveře dál. Mardig jimi prošel a nechal strážné, aby je za ním zase zavřeli. 
Vkročil do místnosti a zarazil se. Spatřil tam svého otce, jak stojí u okna a zamyšleně přehlíží své království. Při zvuku Mardigových kroků se k němu král otočil a tázavě se na něj zadíval. 
„Mardigu,“ oslovil jej, „čemu vděčím za tu čest? Nevolal jsem tě. A ty ses během posledních měsíců také neobtěžoval mě navštívit – tedy, pokud jsi zrovna něco nechtěl.“
Mardig měl pocit, že mu srdce musí každou chvíli vyletět ústy ven. 
„Nepřišel jsem tě o nic žádat, otče,“ odpověděl. „Přišel jsem si něco vzít.“
Král se nechápavě zachmuřil. 
„Vzít?“ opakoval.
„Vzít si to, co mi patří,“ zněla odpověď. 
Vykročil kupředu a v duchu se obrnil na následující chvíle. Král na něj stále nechápavě hleděl. 
„A co to je?“ zeptal se. 
Mardigovy dlaně se potily a v jedné z nich již čekala ukrytá čepel, ale přesto si nebyl jistý, jestli to nakonec dokáže udělat. 
„Království,“ odpověděl. 
Nato otevřel ruku a ukázal otci nůž. Přál si, aby viděl, co se stane, než jej bodne. Přál si na jeho tváři spatřit strach, zklamání a vztek, že se jeho vlastní syn o něco takového pokouší. 
Jenže král se na zbraň podíval a vůbec to nebylo tak, jak Mardig očekával. Myslel si, že otec začne vzdorovat, bránit se, jenže on namísto toho spíše jenom posmutněl. 
„Chlapče,“ řekl soucitně. „Navzdory všemu jsi stále můj syn a já tě mám rád. Já vím, že tohle v hloubi svého srdce udělat nechceš.“
Mardig přimhouřil oči, aby skryl zmatek, který se mu odehrával v mysli. 
„Jsem nemocný, synu,“ pokračoval král. „Brzy budu mrtev tak jako tak. Až se to stane, království přejde na tvého bratra, ne na tebe. I kdybys mě teď zabil, nic z toho nemůžeš vytěžit. Pořád budeš třetí v pořadí. Odlož tedy svou zbraň a raději mě obejmi. Pořád tě mám rád tak, jak jen otec syna může mít.“
Mardig zuřil, ruce se mu třásly a on už je nadále nebyl schopen kontrolovat. Vrhnul se kupředu a bodnul otce do srdce. 
Král se chytil za hrudník a s očima otevřenýma dokořán několikrát nejistě přešlápl. Mardig jej chytil za ramena a zadíval se mu do očí. 
„Tvoje nemoc z tebe udělala slabocha, otče,“ zasyčel. „Před pěti lety bych něco takového neudělal. Naše království ale nemůže mít slabého krále. Já vím, že brzy zemřeš – ale ani to pro mě není dostatečně brzy.“
Král se zhroutil k zemi a už ani neodpověděl. 
Znehybněl ve smrti. 
Mardig se na něj díval, oddychoval, jako kdyby právě běžel na Útes a zpátky, a postupně mu docházelo, co právě provedl. Otřel si ruku do rukávu své róby a odhodil nůž na zem. Zbraň dopadla s kovovým cinknutím. 
Zamračil se na krále. 
„O bratry si nedělej starosti, otče,“ dodal. „Pro ně už mám také plán.“
Potom překročil tělo zavražděného otce, aby se mohl podívat z okna. Prohlédl si ulice města. Svého města. 
Už brzy bude všechno patřit jen a pouze jemu. 
 
KAPITOLA
ČTRNÁCTÁ
Kendrick zvednul svůj meč a zablokoval ránu Písečného Chodce, který se na něj obořil. Zazvonilo to jako kdyby do sebe narazily dva meče. Bytost rychle smýkla drápy po čepeli, vykřesala pár jisker a sekla Kendrickovi po tváři, ale ten se stačil včas uhnout. 
Otočil se kolem své osy a seknul, jenže i Chodec byl překvapivě hbitý. Jako pružina se ohnul zpátky a Kendrickova čepel proletěla vzduchem zcela neškodně. Bytost potom mrštně vyskočila do vzduchu ve snaze skočit na Kendricka jako kočkovitá šelma – ale on byl tentokrát na takový tah připraven. Poprvé podcenil jeho rychlost, ale okamžitě se z té chyby poučil. Teď se přikrčil, aby získal oporu v nohách, a bodnul přímo nad sebe. Obluda se na jeho meč nabodla vlastní vahou. 
Přešel do podřepu a seknul v kruhu kolem sebe, čímž uťal nohy hned dvou Chodců, kteří se k němu blížili. Potom přetočil svůj meč před tělem a bodnul za sebe do břicha dalšího, jenž se na něj chystal skočit zezadu.
Pouštní obludy se na ně sbíhaly ze všech stran a rozhořela se nelítostná řež. Brandt a Atme bojovali po jedné Kendrickově straně, zatímco Koldo s Ludvigem se bili na druhé. Všichni si vzájemně kryli záda a brzy zjistili, že musejí utvořit kruh zády k sobě, aby byli schopni té přesile čelit. Sekali kolem sebe, bodali, kopali a všemožnými dalšími způsoby si udržovali Písečné Chodce od těla. 
Bojovali dál a dál pod žhavými paprsky pouštních sluncí, před kterými se nebylo možné nikam schovat. Kendrickova ramena pálila bolestí, ruce byly od zápěstí až po loket od krve nepřátel a nohy jej po tom dlouhém pochodu už sotva držely. Neměli žádnou možnost si odpočinout, připravit se na boj, ani jak z něj uniknout. Bojovali o holé životy. Píseční Chodci krákorali svými skřehotavými hlasy a útočili na ně koordinovaně ze všech stran. Kendrick věděl, že v tomto boji musejí být extrémně opatrní, protože zranění se tu, vzhledem ke vzdálenosti, jež musí potom urazit zpátky na Útes, rovnalo přímé smrti. 
Kendrick si během boje všimnul, že je nedaleko od nich držen Kaden. Díky bohu, že byl ještě naživu. Ležel na zemi, ruce měl svázané za zády a byl držen několika Chodci najednou, ale stejně se zmítal a ze všech sil se snažil vyprostit. Ten pohled dal Kendrickovi nové síly. Připomněl mu, proč sem přišli a že stále ještě je naděje na úspěch. Pustil se do nepřátel s dvojnásobnou zuřivostí a začal si prosekávat cestu k chlapci. Nelíbilo se mu, kolik se jich kolem něj rojilo a chtěl jej dosáhnout dříve, než mu něco provedou. 
Tu najednou vykřikl, když byl zasažen drápy naplno do ruky. Otočil se k útočníkovi, který už se rozmachoval k další ráně, tentokrát mířené na jeho obličej. Kendrick nedokázal včas zvednout meč. Přikrčil se, aby přijal úder, který nejspíše roztrhá jeho obličej na kusy, když tu se vedle něj najednou objevil Brandt a vrazil do útočníka svůj meč až po jílec. Zachránil tím Kendricka na poslední chvíli. 
Téměř ve stejném okamžiku Atme skolil dalšího Chodce těsně předtím, než by zabořil své drápy do Bradtova krku. 
Kendrick se otočil a zabil dva další, kteří útočili na Atmeho. 
Tak to šlo stále dál a dál. Sekali kolem sebe, vzájemně si pomáhali a odráželi všechny útočníky. Ti padali k zemi a barvili písek rudou krví. 
Tu si Kendrick povšimnul, že několik Chodců popadlo Kadena a dali se s ním na útěk. Vycenil zuby. Situace začínala být kritická. Pokud se jim ztratí z dohledu, už Kadena nikdy nemusí najít. 
Kendrick věděl, že se k nim musí okamžitě dostat. Několika ranami se vymanil ze sevření nepřátel a rozběhl se za chlapcem. Boj s Písečnými chodci nechal na ostatních. Pár se jich vydalo za ním a tak se Kendrick musel zastavovat a odrážet je. Už teď byl podrápaný po celém těle, ale nehodlal se nechat za žádnou cenu zastavit. Musel se ke Kadenovi dostat co nejrychleji. 
Věděl, že je musí zastavit a že toto je jediná šance. 
Sáhl k opasku, vytáhl nůž a vrhnul. Zabil jím jednoho z Chodců těsně předtím, než stačil zabořit svoje drápy do Kadenova krku. Kendrick se vrhnul jako šipka kupředu, během vteřiny překonal zbývající vzdálenost a rychlými seky poslal k zemi zbývající nepřátele.
Potom se rozkročil nad ležícím Kadenem do obranného postavení. Ostatní se k němu rychle přiblížili a začali útočit. Kendrick odrážel rány jejich pařátů, ale brzy byl obklíčen. Bojoval do všech směrů, odhodlán zachránit Kadenovi život. Ostatní už se mezitím stačili uvolnit od útočníků a teď jim spěchali na pomoc. 
Když si Kendrick ukradl vteřinku prostoru, využil jí, aby chlapci přeřezal jeho pouta. 
„Vem si můj meč!“ křikl na něj. 
Kaden tasil Kendrickův záložní meč, otočil se a postavil se obludám po Kendrickově boku. Navzdory tomu, že byl mladý, viděl Kendrick, že je rychlý, zručný v práci s mečem a ani trochu se nebojí. Byl dobrý pocit mít ho po boku. 
Bojovali ve dvojici a znovu pobíjeli soupeře nalevo i napravo. Jenže těch bylo příliš mnoho a netrvalo dlouho a zcela je obklopili. 
Kendrick cítil, jak jeho paže slábnou a začínají se třást, když tu se najednou ozval hromový bojový pokřik a on spatřil Kolda a ostatní, jak se k nim prosekávají. To mu dodalo trochu nových sil. Teď už jich proti Písečným Chodcům stálo šest a to byla síla, na kterou ty obludy nedokázaly najít recept. Brzy je všechny pobili. 
Nastalo ticho. Kendrick ztěžka oddychoval a měl co dělat, aby se nezhroutil k zemi. Nedokázal uvěřit tomu, co právě vykonali. Všude kolem nich ležela těla pobitých nepřátel, rozesetých do různých směrů a pospojovaných potůčky krve, které byly však rychle vpíjeny žíznivým pouštním pískem. On i ostatní byli doslova pokryti ranami, ale žádná nebyla vážnější. Kaden byl zcela v pořádku, volný a teď se radostně usmíval. 
Vděčně je začal všechny objímat.  Začal s Kendrickem a přitom se na něj významně podíval a pokýval hlavou na znamení díků. Poslední objetí si nechal pro Kolda, svého nejstaršího bratra, jehož černá kůže se leskla potem. 
„Nemůžu uvěřit, že jste pro mě přišli,“ řekl Kaden. 
„Jsi přece náš bratr,“ odpověděl Koldo. „Jak bychom mohli nepřijít?“
Tu se najednou ozvalo zaržání koní. Vzhlédli a spatřili šest zvířat, která byla Chodci někde ukradena a teď tu stála svázána k sobě provazy a čekala na smrt. Všichni si vyměnili pohledy. 
Potom se vrhli ke koním, začali je odvazovat a naskakovat na ně. Ještě pořádně ani neusedli, když už je vedli po stopě zpátky do pouště a konečně směrem k domovskému Útesu. 
 
KAPITOLA
PATNÁCTÁ
Erec stál na zádi své lodi, která teď plula na konci flotily, a nervózně si prohlížel horizont za nimi. Na jednu stranu byl rád, že se jim podařilo zlikvidovat tu imperiální pevnůstku, osvobodit otrockou vesnici, vrátit se zpátky k soutoku řek a znovu se vydat správným směrem k Volusii, Gwendolyn a jejímu lidu. Na stranu druhou za to však zaplatil cenu. Ne pouze ve ztracených vojácích, ale také v promeškaném čase. Smazal se tím celý náskok, který nad tou imperiální flotilou ještě měli. Ztratili svoje denní vedení. Teď už je ostatně viděl. Jejich zlaté a černé vlajky nebyly ani kilometr za nimi a až sem doléhalo dunění bubnů jejich veslařů. Pronásledovali je neúnavně jako sršni, kterým někdo rozkopl hnízdo. Jejich lodě navíc byly početnější a větší. 
Podíval se kupředu. Od vesničanů věděl, že město Volusia už leží nedaleko, možná jenom za několika říčními zatáčkami. S rychlostí, jakou se imperiální flotila blížila, si však nebyl jistý, jestli tam jeho mnohem menší flotila dopluje včas. Začínal se smiřovat s myšlenkou, že to možná bude muset otočit a pokusit se s nimi bojovat v předem ztracené říční bitvě. 
Potom uslyšel zvuk, při kterém mu přeběhl mráz po zádech. Otočil se znovu zpět a trhnul sebou. První imperiální lodě se přiblížily na dostřel a teď už byla ve vzduchu první salva šípů. Bylo jich tolik, že nebe potemnělo. Velkým obloukem proletěly nad zbývajícími metry řeky a začaly klesat přímo na jeho lodě. Erec se schoval za zábradlí a potom s úlevou sledoval, jak se všechny šípy noří do vody za zádí. První salva byla naštěstí ještě krátká. Znělo to, jako kdyby se zničehonic silně rozpršelo. 
„POZOR ŠÍPY!“ zakřičel na vlastní posádku, aby ji varoval. 
Většina z nich se poschovávala právě včas, protože už byla ve vzduchu další dávka. Tentokrát to byly šipky vypálené z kuší, které měly podstatně větší dostřel. Erec sebou mrštil za jeden ze sudů. Jeden z jeho mužů vykřikl. Erec se podíval jeho směrem a viděl, že mu jeden ze šípů skrznaskrz probodl nohu. Velká většina salvy však znovu popadala do vody. 
Erec musel rychle jednat. Impérium se dostávalo do dostřelu a nepotrvá dlouho a budou těmi šípy doslova pohřbeni. Byly tam tisíce větších či menších lodí a jednoduše nebylo možné se takovému množství šípů vyhýbat donekonečna. Erec musel rychle něco vymyslet. 
„Otočíme to a budeme bojovat, bratře?“ zeptal se Strom, schovávající se za stěžněm nedaleko. 
Alistair seděla klidně vedle něj. 
„Zvládneš to, můj milý,“ řekla. „Viděla jsem to.“
Erec jí pohledem poděkoval za povzbudivá slova a znovu se zadíval na okolní krajinu. Tu dostal nápad. 
„Občas,“ řekl, „musíme něco obětovat, abychom dosáhli něčeho většího.“
Podíval se na bratra. 
„Naloď se na vedlejší loď, vyžeň z ní všechny pryč a zařaď ji jako poslední,“ poručil mu. Potom Stromovi podal ruku a zadíval se mu do očí. 
„Až s tím budeš hotov,“ dodal, „zapal ji a nasměruj rovnou proti nim. Přeskočíš zpátky sem těsně předtím, než se jí zmocní plameny.“
Ve Stromových očích radostně zajiskřilo. Bez váhání vyskočil a rozběhl se splnit rozkaz. Gazelím skokem se přenesl na palubu vedlejší lodi a začal udílet rozkazy její posádce. Muži se okamžitě zvedali ze svých úkrytů a v rychlém sledu přeskakovali na Erecovu loď. Její ponor povážlivě klesnul, jak se zdvojnásobila lidská zátěž. 
„Více lidí k veslům!“ reagoval okamžitě Erec ve strachu, že zpomalí. 
Počet veslařů se zdvojnásobil a loď okamžitě citelně nabrala na rychlosti. Přesto však ještě nebyl spokojen.
„Rozptylte se!“ velel další rozkazy. Přesuňte se na další lodě!“
Posádka opuštěné lodi se tedy rozdělila do skupinek a každá potom skončila na palubě jiné z lodí, až se jejich váha nakonec rozložila tak, že to nebylo znát. Konečně měl Erec pocit, že mají tu správnou bojovou rychlost. 
Zaměřil svou pozornost na Stromovu loď. Jeho bratr zrovna zapálil pochodeň, obcházel s ní po lodi a systematicky ji podpaloval. Potom ji vší silou vrhnul nad sebe do plachtoví. Loď začínala hořet a bylo na čase zmizet. Strom se s rozběhem přenesl zpátky na Erecovu loď a společně potom sledovali, jak se ta opuštěná rychle mění v obří planoucí pochodeň, otáčí se v proudu a míří čím dál rychleji k imperiánům. 
„Veslovat!“ křičel Erec ve snaze ještě zvýšit rychlost a dostat se od imperiálních lodí co nejdále. 
Dařilo se, jejich náskok se opravdu začal zvětšovat. 
Imperiální lodě musely začít manévrovat, aby se vyhnuly té hořící, ale zatímco některé ještě měly čas a prostor, pro jiné, plující hlouběji ve formaci, už ani nebylo v omezeném prostoru říčního koryta kam manévrovat. Začali po ní tedy pálit vším, co měli. Plýtvali šípy i oštěpy na opuštěnou loď, které to stejně nemohlo nijak zvlášť ublížit. Loď byla bombardována ze všech stran, ale samozřejmě si nadále razila cestu po proudu a přímo k nim. 
Během chvíle projela prvními řadami, které se ještě stačily rozestoupit, a ocitla se v centru imperiální flotily. Další už neměli kam uhnout. 
Začalo docházet ke srážkám, plameny přeskakovaly z jedné lodi na druhou a jejich posádky v děsu skákaly do vody. Imperiální flotilu zachvátil chaos a řev. Během chvilky bylo v plném plameni několik dalších lodí a oheň se, navzdory snaze posádek jej uhasit, šířil rychle dál. 
„PANE!“ uslyšel za sebou Erec. 
Otočil se a viděl jednoho ze svých mužů, jak ukazuje kupředu proti proudu řeky k něčemu, co Erecovi doslova vzalo dech. Za ohybem se totiž otvíral výhled na ohromné město, které nemohlo být ničím jiným, než jejich cílem.
„Volusia,“ řekla Alistair přesvědčeně a Erec věděl, že má pravdu. 
Podíval se zpátky na hořící imperiální lodě a s ulehčením shledal, že tím ohněm získali možná i několik hodin, než budou jejich pronásledovatelé schopni pokračovat. Opět měli šanci. Musejí se pokusit dostat se do města, než je imperiáni znovu dostihnou. 
Podíval se na svou posádku a pokýval hlavou. 
„Naplno kupředu,“ poručil. 
***
Erecova flotila plula nezměněnou rychlostí velkou část dne, když tu se konečně dostali k poslednímu ohybu řeky, odkud se jim nabízel dech beroucí pohled na ohromné město Volusii. Rozkládala se zdánlivě všude a opravdu byla taková, jak o ní vyprávěly legendy. Bylo to to největší a nejluxusnější město, jaké kdy viděli. Její ulice působily velmi bohatě a všude byly sochy jakési ženské bohyně. Zlatě se třpytily na slunci a přinášely otázku, kdo ta žena vlastně je a co je to za kult, který se k ní pojí. Na Ereca však nejvíce zapůsobil impozantní přístav, doslova přeplněný loděmi všech tvarů i barev. Jejich plachty zářily na slunci tak jasně, že téměř musel odvrátit zrak. K jeho okrajům přiléhaly břehy oceánu a Erec mohl na první pohled povědět, že je to obrovsky bohaté město. 
Jenže jak se tak díval, tu zjistil, že na tom obraze něco nesedí. Všude byla spousta černého dýmu. Válel se nad městem jako velký temný deštník. Erec nerozuměl, co to může být. Zuřily tam požáry? Nebo připluli v okamžiku nějakého povstání? Bylo město po útokem?
Bylo to divné. Jak by mohla být taková impozantní pevnost pod útokem? Copak v Impériu existovala nějaká síla dostatečně mocná na to, aby dokázala úspěšně napadnout imperiální město?
Co jej však zajímalo nejvíce: je v tom Gwendolyn nějak namočená?
Nejprve si říkal, jestli se mu to jenom nezdá, ale když se přiblížili, byl už slyšet i křik umírajících lidí, třeskot zbraní a dusot koní. Byla to tedy pravda. Ještě o něco později už dokázal rozeznat jednotlivé postavy a tu se teprve pořádně podivil. Vypadalo to, jako když ono imperiální město napadla sama imperiální armáda. Ale proč?
Všude v ulicích umírali lidé, zatímco se jimi jako lavina valily tisíce vojáků a plenily všechno, nač přišly. Ti muži na sobě měli imperiální zbroj, ale jiných barev – byli celí černí. Mnozí z nich třímali praporce, díky nimž Erec konečně pochopil. Z časů svých studií heraldiky si na erb Rytířů Sedmi velmi dobře pamatoval. 
Tím poznáním se však v pochopení situace nedostal ani o píď dále. Vzpomínal si, že Rytíři Sedmi reprezentují všechny rohy a ostny Impéria, všechny provincie. Co tady ale dělali? Proč útočili na imperiální město? Rozhořela se v říši snad občanská válka?
Anebo hůře: byli tu proto, aby zabili Gwendolyn?
Nadále se přibližovali. Erec si na jednu stranu oddechl, ale na druhou měl i více důvodů ke starostem. Oddechl si, protože viděl, že obránci Volusie mají plné ruce práce s útočníky, a tak nebude obtížné přistát v nyní zcela nebráněném přístavu. Na druhou stranu si ale při pohledu na masivní armádu Rytířů říkal, zda bude muset nakonec bojovat i s nimi. 
Ať už to bude tak nebo onak, bylo na čase se připravit na rozhodující bitvu. 
Ohlédl se, aby zjistil, že pronásledující imperiální flotila se již zvládla s jeho hořící lodí vypořádat a teď se znovu přibližuje. Času nebylo nazbyt. Pokud má zaútočit na Volusii a najít Gwendolyn, musí to udělat teď, až už je kolem armád sebevíc a situace sebezmatenější. 
„Plujeme do boje někoho jiného?“ zeptal se Strom a podíval se na něj. 



Erec se zadíval k obzoru a přemýšlel. 
„Je jenom jedna cesta, jak zjistit, co se tu vlastně děje,“ odpověděl. 
Viděl, že jeho posádka je z toho pohledu neméně zmatená a mnozí se na něj dívali s otázkou, co si počít teď. 
„VESLOVAT!“ zakřičel Erec na své muže. „RYCHLEJI!“
Znovu přidali na rychlosti, a když už se blížili k přístavu, spatřil Erec něco, co mu téměř zastavilo krevní oběh. Vstup do přístavu byl blokován železnou mříží, jejíž jednotlivé pruty byly tlusté jako stromy. Město bylo vybaveno dokonalou vodní portcullis a na lodi se do něj nebylo možné dostat, pokud člověk nebyl vpuštěn. Erec si uvědomil, že pokud něco nevymyslí, vpluje do slepé uličky a nakonec bude před mříží dostižen imperiální flotilou a vydán jí na milost a nemilost. 
„Můžeme to prorazit?“ zeptal se Strom. 
Erec zakroutil hlavou. 
„Roztříštili bychom se jako vejce,“ odpověděl. 
Sledoval linii přístavu ve snaze něco vymyslet, když tu si najednou povšimnul něčeho velice zvláštního. Zamračil se a zaclonil si hřbetem ruky zrak, aby lépe viděl. Do přístavu se jednou ulicí řítil obtloustlý muž, vypadající, že každou vteřinou vyplivne vlastní plíce, a za ním běžela velice různorodá skupinka dalších. Mnozí vypadali ještě hůř než on. Působili opile a ani trochu tam nezapadali. S jistotou mohl říci jen to, že to nejsou vojáci a, soudě podle jejich oděvů, ani imperiální občané. Nepatřili sem. 
Když se potom ještě přiblížili ještě více, otevřel Erec v úžasu ústa dokořán, neboť toho muže ve vedení poznal. Vždyť to byl přece Godfrey MacGil! 
Erec nechápal, co to má znamenat. Godfrey? Co proboha dělal uprostřed imperiální občanské války a proč se tak hnal přímo do uzavřeného přístavu?
Přesto jej však zrak nešálil. Pivní břich, který předcházel toho muže o dobrý krok, skutečně patřil Godfreymu. Erec už v životě viděl mnoho zvláštní věcí a náhod, ale nikdy ne takovou. 
***
Godfrey se potácel k přístavu, lapal po dechu a každým krokem zápolil s obsahem vlastního žaludku. Měl pocit, že mu na nejbližším nároží upadnou obě nohy. Marně se snažil držet krok s Merekem, Ariem a Silis s jejími gardisty. Nedokázal pochopit, jak mohou běžet tak rychle. Jediní, kdo byli pomalejší, byli Akorth s Fultonem, ale to nic moc neznamenalo. Pot se mu řinul po tváři, štípal jej v očích a on se zas a znovu proklínal za všechno to pivo, které během svého života vypil. Pokud tuhle hrůzu přežije, tentokrát s tím již doopravdy skoncuje. 
Uslyšel za sebou nějaký křik, a když se otočil, spatřil několik Volusijských vojáků, jak se právě srazili s přesilou z řad Rytířů Sedmi. Během chvíle byli zmasakrováni. Godfrey polknul naprázdno a ještě přidal do kroku směrem k přístavu. Připadalo mu, že je ještě strašně daleko a nedokázal si představit, že by tam tímto tempem dokázal doběhnout. 
Po chvíli už opravdu neměl dostatek vzduchu a musel se zastavit, aby se vydýchal. V té chvíli se Silis zastavila též a podívala se na něj. 
„Jdi beze mě!“ řekl. „Já nemůžu běžet tak rychle.“
Silis se však nepohnula. 
„Ne,“ opáčila. „Tys mě přišel zachránit předtím, teď zachráním já tebe.“
Doběhla zpátky k němu, chytila jej v podpaží a, podpořena svými gardisty, kteří se neustále drželi při ní, začala Godfreymu pomáhat kupředu. Pár svých mužů poslala popohnat Akortha s Fultonem. Godfrey by v tom okamžiku nejraději zemřel. Už nemohl udělat ani krok, ale zároveň byl neustále postrkován kupředu a tak musel běžet dál a dál. 
Tu se za ním najednou ozvalo několik dalších kroků a Silis se pustila jeho ruky. Koutkem oka zahlédl, jak přitom tasila dýku a otočila se. 
Ozval se výkřik a o vteřinu později Godfrey spatřil, že Silis bodla vojáka, který chtěl Godfreymu skočit na záda. Vděčně se na ni podíval. Právě mu zachránila život. 
„Jsem tvůj dlužník,“ řekl. 
Ona se jenom usmála. 
„Nic mi nedlužíš,“ odpověděla. 
Pokračovali dál a dál chaosem rabovaného města a své pohledy toužebně upínali k přístavu před nimi a především k jeho lodím, pohupujícím se na stříbřitých vodách.
Když se k němu přiblížili, tu se ozvala strašlivá rána a jedna z vedlejších bran v opevnění se rozvalila. Dovnitř začaly proudit stovky dalších nepřátelských vojáků. Volusijští obránci byli poráženi na všech frontách, Rytíři postupovali městem a nemilosrdně vraždili každého, kdo se jim připletl do cesty – i bezbranné otroky. Pochodněmi zapalovali domy a vypadalo to, že s tím nepřestanou, dokud z celého města nezůstane jenom hromada kamení a oharků. Godfrey nechápal proč se to děje, ale vysvětloval si to tím, že se musí jednat o nějakou osobní pomstu vládkyni Volusii samotné. 
Odvrátil se od brány a znovu se zadíval k přístavu, když tu poklesl na duši. Lodě, ke kterým se snažili dostat, byly teď všechny najednou podpalovány. 
Silis se také zastavila a šokovaně na to zírala. Poprvé od chvíle, kdy ji Godfrey poznal, vypadala poraženě. 
Všichni stáli v hloučku na ulici, ztěžka oddechovali a s rukama založenýma na bocích se dívali, jak jejich jediná naděje bez nadsázky hoří. Teď už jsou tu v dokonalé pasti a brzy budou mrtví. Nebylo už žádné jiné cesty jak se odsud dostat. 
„Co teď?“ zeptal se Ario, obraceje se místo na Godfreyho k Silis. 
„Kam teď půjdeme?“ přidal se Merek. 
Silis se rozhlížela kolem sebe, ve snaze najít nějakou neporušenou loď, ale podle toho, jak panicky těkaly její oči sem a tam, bylo jasné, že též žádnou další únikovou cestu nevidí. 
Godfrey se snažil hledat také. Stačila by jedna jediná, klidně i maličká lodička, která by pořád ještě dokázala plout. Ale nebylo tam nic. 
Jak se tak díval, tu si najednou v dálce všimnul něčeho zvláštního. Několikrát zamrkal, jako kdyby si myslel, že se mu to jenom zdá. Na řece se objevila malá flotila lodí, plujících sem. Co jej na nich však upoutalo, byly jejich vlajky. Ty vlajky! Vždyť on je znal. Jenže to přece nebylo možné.
Nebo ano?
Když se lodě přiblížily, Godfrey nabyl jistoty, že se skutečně jedná o vlajky, které měl na mysli. Jižní ostrovy. To musel být Erec, největší ze Stříbrných, jaký kdy žil.
Co ale dělal tady ve Volusii?
Godfreymu se chtělo začít tančit radostí. Erec. Nejlepší z rytířů, které znal! Živý! Tady! Plul do Volusie. Godfreymu z toho až vyschlo v krku. Zaplavila jej nová vlna naděje, že to nakonec ještě všechno dobře dopadne – když tu si povšimnul té mříže. Uvědomil si, že Erec pluje přímo na ni a že mu hrozí smrtelné nebezpečí. 
Se srdcem bušícím jako o závod začal horečnatě zkoumat nábřeží přístavu, když tu si povšiml velkého železného ovládacího mechanismu s klikou. Byl nedaleko mříží a určitě sloužil právě k otevírání a zavírání oné vodní brány. Uvědomil si, že pokud ji rychle neotevře, Erec i celá jeho flotila bude chycena do pasti a zničena. 
Potom se stalo něco šíleného: Godfreymu už najednou nezáleželo na něm samotném. Všechno sobectví bylo najednou překryto zoufalým odhodláním zachránit svého přítele. Bez přemýšlení vyrazil kupředu vším tím chaosem v ulicích, rovnou do přístavu a k mechanismu u brány. 
„Kam se ženeš?“ křičela za ním Silis zděšeně. 
„Zachránit svého přítele!“ odpověděl Godfrey rovněž křikem, ale ani se neohlédl. 
Běžel dál a dál, znovu se mu nedostávalo dechu, ale tentokrát ani na vteřinu nezpomalil. Věděl, že jestli takto neopatrně vběhne na nádvoří, bude pravděpodobně rychle zabit, ale z nějakého důvodu mu na tom už nezáleželo. Jeho oči byly upnuté jen a pouze na Erecovy lodě a tu kliku, a v jeho mysli nebylo nic než odhodlání tu bránu otevřít. 
Po chvíli za sebou uslyšel kroky a překvapeně si uvědomil, že se ostatní rozhodli jej následovat. Brzy jej doběhli. 
Merek se na něj za běhu usmál.
„Doufám, že víš, co zase děláš,“ zavolal na něj. 
Godfrey nespouštěl zrak z cíle. 
„Ty lodě tam,“ sípal, „to je Erec! Musíme mu pomoci a zvednout tu bránu!“
V té chvíli si povšiml také imperiální flotily, která Ereca pronásledovala a ještě přidal do kroku. Celý uřícený doběhl až k mohutné železné klice. 
Vyskočil na plošinu, na níž byla ukotvena, a pověsil se na ni. 
Ani se nehnula. 
Ostatní přiběhli a začali tahat spolu s ním. Silis a její muži, Merek, Ario a dokonce i Akorth s Fultonem, všichni se plnou vahou věšeli na masivní železnou kliku a snažili se ji stlačit dolů. Godfrey se vší námahou rozkřičel. Musel Ereca zachránit za každou cenu. 
No tak, modlil se. 
Klika se začala za hlasitého vrzání pomaloučku pohybovat. Protestovala, skřípala a zdráhala se, ale přece jen se centimetr po centimetr poddávala jejich váze a Godfrey mohl s uspokojením sledovat, jak se mříž nepatrně zvedla. 
Všichni se pustili a zhroutili se na zem. 
„Tohle je moc pomalu,“ zhodnotil Ario. „Takhle to nikdy nemůžeme stihnout.“
Godfrey věděl, že má chlapec pravdu – ta klika byla příliš velká a těžká pro ně pro všechny. 
Tu se najednou ozval štěkot přibíhajícího Draye. Pes v mordě držel lano, které jim hodil k nohám a rozštěkal se jako pominutý. Godfrey pochopil, co má jeho čtyřnohý přítel na mysli. Nedaleko od nich totiž stála opuštěná drožka, v níž byli stále ještě zapřaženi koně. Jeho oči se rozsvítily. 
„Drayi, ty jsi génius,“ řekl psovi a okamžitě vyrazil do akce. 
Uvázal jeden konec lana kolem kliky a druhý pevně za drožku. Potom popadl z kozlíku bič a začal koním práskat nad hlavami. 
„KUPŘEDU!“ křičel. 
Obrovští váleční koně zaržáli a plnou rychlostí vyrazili vpřed. 
Klika se začala pomalu hýbat a potom stále rychleji a rychleji, jak koně nabírali na kroku. 
Godfrey se díval, jak se z vody zvedá masivní přístavní portcullis, ke které se již blížily Erecovy lodě a jenom o pár okamžiků později první z nich proklouzly do přístavu, následovány v rychlém sledu dalšími. 
„USTUPTE!“ vykřikl, tasil svůj meč a přesekl provaz. 
Klika se okamžitě začala znovu pohybovat opačným směrem a zavírat mříž. Ta znovu sjela do vody jenom pár metrů za poslední z Erecových lodí.
Netrvalo dlouho a ozvalo se skřípění drceného dřeva, jak do zábrany narazily čelní lodě z pronásledující imperiální flotily. Vojáci řvali v děsu a padali do vody.
Godfrey si s radostí užíval pohledu na tváře Erecových námořníků, kteří nyní pluli v relativním bezpečí přístavu. Na jejich palubách se rozezněl vítězný pokřik. Godfrey to dokázal, zachránil je. Konečně se mu podařilo vykonat něco, co mělo opravdovou hodnotu. 
***
Erec projel vstupem do přístavu a s úžasem sledoval, že je to skutečně Godfrey, kdo jim otevřel tu bránu, a teď se na břehu s jakýmsi psem u nohou směje jako pomatený. Všechny je tím zachránil. Když potom přesekl lano, mřížoví se zase uzavřelo a odřízlo je od jejich pronásledovatelů. Erecovy lodě se ocitly ve vnitřním přístavu Volusie, ze kterého vedly do města četné kanály. Jeho posádky se nadšeně rozkřičely, když se imperiální lodě začaly rozbíjet o portcullis. 
Díval se na Godfreyho, jeho rozzářenou tvář i prapodivnou družinu, kterou měl kolem sebe. Pohled na něj mu přidal na optimismu. Pokud byl Gwenin líný bratr živý a zdravý, pak je královna jistě také v pořádku. 
Okem profesionálního vojáka si potom začal prohlížet ulice města a byl překvapen, že všude vidí probíhající boje. Město se doslova topilo v chaosu, vojáci Rytířů Sedmi se nadále hrnuli dovnitř a pobíjeli sporadicky se bránící hloučky Volusijských jednotek, stejně jako kohokoliv dalšího, koho dopadli. Byla to naprostá řezničina. Jenže proč? Proč Impérium bojovalo proti Impériu?
Většina Volusijských již byla pobita a město silně pobořeno, a tak se všude rozezněly rohy a ta obrovská armáda začala provalenými branami proudit zase ven, stejně rychle, jako předtím proudili dovnitř. Rytíři Sedmi na nic nečekali a s celou armádou se dali k odjezdu zpátky do pouště, zanechávajíc za sebou jenom malou jednotku, čítající zhruba tisíc mužů, kteří se měli postarat o to, že tu opravdu nepřežije ani myš. Erec viděl, že jejich záměry nikdy nebyly o tom město obsadit – šlo o to jej zmrzačit. Byla to pomsta. Prohlížel si ulice a mezi těly tisíců pobitých Volusijských napočítal už jenom několik set bojeschopných vojáků Rytířů. To byla zhruba stejná síla, jakou měl k dispozici on na svých lodích. Uvědomil si, že za nastalé situace má šanci. 
Když Erecova loď zakotvila u mola v přístavu, Godfrey a jeho družina se vrhli k ní, aby ji pomohli uvázat. Erec nečekal na rampu a rovnou seskočil na molo. Rytíři Sedmi je totiž již spatřili a začali se stahovat do přístavu. Erec věděl, že nemají času nazbyt. 
Dopadl nohama pevně na zlaté dlaždice a netrvalo dlouho a brzy k němu přibyl Strom a spousta dalších válečníků. Někteří seskakovali z lodí rovnou s meči v rukou, zatímco jiní spouštěli rampy a další pracovali na uvazování lodí. Blížila se další ozbrojená srážka. 
I přes nutnost rychle zformovat své jednotky, se Erec horečně rozhlížel kolem sebe v naději, že spatří Gwendolyn, ale po té jako by se zem slehla. V čele svých mužů tedy vyrazil z mola na nábřeží, kde budou mít lepší možnosti manévrovat. 
V ohlušujícím třeskotu se srazili s Rytíři Sedmi. Erec byl jako vždy v bitvě první, zablokoval štítem ránu sekerou a začal sekat do prvního nepřítele. 
Po těch dlouhých dnech na palubě lodi byl skvělý pocit dostat se zase do pěší bitvy. S bratrem po boku a svými skvělými rytíři, ba dokonce i s Godfreym a jeho družinou, se s vervou vrhli do boje za svobodu. 
Rytíři měli skvělý trénink. Obořili se na něj s takovou razancí, že kdyby Erec býval byl obyčejným řadovým vojákem, jistě by pod jejich náporem padl. Jenže Erec byl legendou i mezi Stříbrnými a od okamžiku, kdy udržel v ruce meč, se trénoval na podobné souboje. Svým štítem, blyštícím se na slunci, odrážel jeden útok za druhým a při své rychlosti a obratnosti nacházel dostatek prostoru i pro oplácení ran. Štít také tu a tam používal jako zbraň, když jím bil imperiány přes ruce i obličeje. Mečem bodal a sekal kolem sebe, ale ani jeho okované boty nezůstávaly nevyužity. Ti, kteří se dokázali vyhnout všem zmíněným způsobům boje a dostali se mu na tělo, byli sráženi ostny na jeho loktech. Rozséval kolem sebe zkázu na všechny, kteří měli kuráž na něj útočit.
Brzy si uvědomil, že se na něj útok Rytířů začíná soustředit čím dál více. Shýbal se, otáčel, sekal je přes břicha a bodal do hrudí. Když bylo třeba, udeřil hlavou jednoho a zároveň vykopl za sebe na druhého, aby v následující chvíli s otočkou uťal hlavu dalšímu těsně předtím, než by jej ten zasáhl sekerou. 
Pohyboval se jako kulový blesk, jako ryba, která se mihne nad hladinou a hned zase zmizí. Bránil se úderům, bohatě je oplácel a vedl své muže vlastním příkladem kupředu. Strom bojoval po jeho boku rovněž jako býk. Jihoostrované byli skvělými bojovníky a teď se to naplno ukazovalo. Zabili spoustu nepřátel, ale sami rovněž utrpěli ztráty. 
Erec cítil, jak síla v jeho ramenou slábne a začal přemýšlet, jak dlouho se ještě jeho muži proti té přesile udrží – když tu se najednou mezi Rytíři začal ozývat křik. V jejich řadách vypukl chaos. Erec se nechápavě díval, co se to tam děje, když tu spatřil, že byli napadeni zezadu. Ozýval se odtamtud řev velkého počtu lidí a řinčení řetězů, používaných jako zbraně. Nechápal, o co se jedná – dokud nespatřil otroky. Povstali z úkrytů v ulicích Volusie a přispěchali na pomoc. Bili nepřátelské vojáky se zuřivostí vlastní jenom někomu, kdo byl celý život nucen snášet bičování a bídu. Brzy se zmocnili jejich mečů a potom teprve nastala pořádná řež. Rytíři navíc útok zezadu vůbec nečekali, náhle se ocitli sevřeni mezi dvěma silami a nevěděli, kterým směrem se pustit do útoku. 
Bitva už najednou nebyla jejich, padali jeden za druhým a Erec se svými Jihoostrovany byli naopak jako na koni. Tlačili nepřátele kupředu a pobíjeli je. 
Zbývající vojáci Rytířů se brzy pokusili o útěk, ale ani jeden z těch nečekaných spojenců jim k tomu nedal šanci. Byli obklopeni a pobíjeni až do posledního. 
Brzy bitva utichla a ve zlatem vykládaných ulicích Volusie znovu zavládl mír. Erec se s tlukoucím srdcem a těžce dýchající otáčel do všech stran a snažil se spatřit Gwendolyn. Co se s ní a s jejím lidem stalo? Proč jim nepřišli na pomoc jako ti otroci? Nikoho však neobjevil. 
Tu se k němu už dostal Godfrey a radostně jej objal. 
„Krajan z Prstenu,“ vykřikl nadšeně. 
„Kde je Gwendolyn?“ zeptal se Erec. 
Alistair se vrhla kupředu, chytila Godfreyho za ramena a zadívala se na něj. 
„Kde je můj bratr?“ zeptala se. „Kde je Thorgrin? Kde jsou všichni ostatní uprchlíci z Prstenu.“
„To jste jediní, co tu zbyli?“ zeptal se Erec váhavě. 
Godfrey zakroutil smutně hlavou. 
„Přál bych si znát odpověď,“ řekl. „Když jsem Gwen viděl naposledy, byla živá a vedla naše lidi do Velké Pustiny.“
Erec cítil, jak mu po zádech přeběhla mrazivá vlna. Tak strašně moc doufal, že tu Gwendolyn najde a osvobodí ji. Teď však zjišťoval, že jeho tažení nebylo ještě ani zdaleka u konce. 
Tu se najednou řady otroků rozestoupily a z davu vykročila jakási dívka společně s mladíkem, který jí byl v tváři podobný. Rozběhli se rovnou ke Godfreymu, který při pohledu na ně otevřel pusu úžasem. 
„Loti?!“ vykřikl. 
„Locu?“
Objali se, zatímco Erec celou scénu nechápavě sledoval. 
„Je tu Darius?“ zeptala se dívka s naléhavostí v hlase. 
Godfrey zakroutil smutně hlavou. 
„Je už dávno pryč. Odvezli ho do Kapitolu.“
Vypadala vyděšeně. 
„Překročili jsme Velkou Pustinu, a když jsme potom spatřili ten chaos ve městě, využili jsme toho a vklouzli dovnitř. Potom jsme uviděli vás.“
„Přidejte se k nám,“ řekl Godfrey. „Musíme odsud odjet, a pokud budeme mít alespoň malou šanci Daria najít a osvobodit jej, uděláme to. 
Souhlasně přikývli. 
„Možná, že ještě máme šanci Gwendolyn dostihnout,“ řekl Erec. 
Godfrey však zakroutil hlavou. 
„Odjeli odsud už před několika měsíci,“ řekl. 
„Ale proč?“ zeptal se Erec. „Kam?“
Godfrey si povzdechl. 
„Vyrazili hledat Druhý Prsten,“ řekl. „Útes. Mysleli si, že je to jediná šance na přežití.“
Erec se zamračil a přemýšlel. 
„A kde ten Útes má být?“ zeptal se potom. 
Godfrey opět jenom zakroutil hlavou. 
„Já ani nevím, jestli něco takového vůbec existuje,“ odpověděl. 
„Pokud ano,“ přistoupila k nim Silis, „potom jistě leží hluboko ve Velké Pustině. Jsou tu kanály, vedoucí do vnitrozemí, které nás tam mohou dovést. Je to dlouhá cesta a navíc vede oklikou a možná nás nikdy k onomu útesu nedovede, ale alespoň se tím můžeme přiblížit, pokud jsou tvé lodě v kondici vypravit se na další cestu.“
Erec si tu ženu prohlížel a usoudil, že jí může důvěřovat. 
„Jistěže jsou,“ odpověděl. „Ať už ten Útes existuje nebo ne, já se poplavím klidně na konec světa, abych Gwendolyn a ostatní zachránil.“
„Dostaneme se ale ven?“ zeptal se Godfrey a zadíval se do přístavu. 
Erec se podíval k plachtám imperiální flotily, která započala blokádu výjezdu z přístavu. 
Silis se zadívala opačným směrem. 
„Nebude třeba. Město je propojeno kanály, a tak je tu více únikových cest,“ řekla. „Koneckonců, jste přece ve Volusii, je to vodní město. Znám cestu, která nás provede městem do severního přístavu. Odtamtud se dostaneme na otevřené moře a zamíříme podél pobřeží ke kanálům, které nás dovedou k Pustině.“
Erec se jí zadíval do očí a potom pohledem přelétl město. Plavebních kanálů tu bylo hned několik, o tom nebylo pochyb. Pokud jeho lodě poplují husím pochodem jedna za druhou, tak by to skutečně mohl být nejlepší plán, který momentálně měli.“
„A co my?“ ozval se hlas. 
Erec se podíval na desítky otroků, kteří jim pomohly vyhrát bitvu. Byli stále svázaní a pocházeli snad ze všech lidských ras, co jich na světě bylo. Jejich tváře byly tvrdé od života v porobě a každodenní namáhavé práce, za kterou nikdy nedostali nic víc než výprask. 
Erec se vážným krokem vydal k nim a vlastnoručně jim svým mečem začal přesekávat okovy. Jednoho za druhým je pouštěl na svobodu. 
„Jste volní,“ řekl jim, „můžete si dělat, co se vám zlíbí. Jménem svého lidu vám z celého srdce děkuji.“
Jeden z otroků, vysoký muž širokých ramen a snědé pleti předstoupil před ostatní a zadíval se Erecovi do očí. 
„Chtěli bychom naši svobodu použít k pomstě,“ řekl drsným, hlubokým hlasem. „Vy se jedete pomstít a my vám s tím pomůžeme. Váš boj je odteď i náš boj. S radostí posílíme vaše řady.“
Erec si jej prohlédl a spatřil v něm válečnického ducha. Rozhodně nehodlal komukoliv upírat právo bojovat proti Impériu a navíc věděl, že řady jeho vojáků už po tolika bitvách notně prořídly a potřebovaly doplnit. Na jeho lodích bylo dost místa pro všechny. 
Pokýval hlavou a vážně tomu muži potřásl pravicí. Jeho armáda se právě rozrostla o bojovníky, kteří byli zoceleni životem v otroctví. Společně se poplaví do Velké Pustiny, najdou Gwendolyn a po cestě rozdrtí všechny imperiány, kteří budou mít tu smůlu, že se jim připletli do cesty. 
 
KAPITOLA
ŠESTNÁCTÁ
Thorgrin stál na přídi své lodi, svíral zábradlí a nedočkavě vyhlížel do ponuré krajiny Krvavé země. Poprvé od okamžiku, kdy vyrazili na výpravu, cítil naději, že Guwayna nakonec vysvobodí. Teď mu byl blíže než kdykoliv předtím. Před nimi se vypínal černý hrad Krvavého pána. Vypadal, že je postavený z hlíny a že je srostlý s okolní krajinou. Jako kdyby z ní povstal. Z jeho maličkých oken vycházela jakási podivná záře, která hradu propůjčovala ještě zlověstnější vzezření. Thor cítil zlo, které se odtamtud šířilo, a zároveň i přítomnost svého syna. 
„Tohle se mi nelíbí,“ ozval se hlas. 
Patřil Reecovi, který stanul vedle něj a znepokojeně se na tu scenérii díval. Angela stála vedle Thora z druhé strany a vedle ní potom Selese, O’Connor, Elden, Indra a Matus. 
„Je to příliš snadné,“ doplnil Reece. 
„Voda je příliš klidná a na souši se také nic ani nepohne,“ přitakala Selese. „Něco je špatně.“
„Guwayne byl přece odnesen celou armádou oblud,“ řekl Matus. „Ten hrad by se jimi měl dočista hemžit, anebo bychom měli vidět Krvavého pána osobně. Něco. Jenže namísto toho je to tu úplně mrtvé. Myslím, že plujeme do pasti.“
Thorgrin přemýšlel o tom samém. Navzdory tichu a příjemnému větru se nemohl uklidnit. Jakási hrozba se rozprostírala nad jejich lodí a nedávala mu spočinout. Lepkavé krvavé vody je nadále nesly blíž a blíže ke břehům. 
Dále vpředu se však proudy náhle prudce rozdělovaly. Černý hrad byl přímo před nimi, ale vodní proudy se začaly stáčet doleva. Když se tím směrem podívali k obzoru, viděli, že s každým kilometrem vzdálenosti od tohoto místa je voda světlejší. 
„To vypadá jako cesta ven,“ řekl O’Connor a ukázal tam prstem. Thor viděl, že i pevnina se v onom směru postupně mění. Začaly se tam objevovat zelené rostliny a s narůstající vzdáleností od hradu postupně houstly. Za tím vším se potom tyčila další stěna krvavého vodopádu. O’Connor měl pravdu, zdálo se, že našli východ. 
Thor se však díval jenom kupředu. Opustit Krvavou zemi bylo tím posledním, na co teď myslel. Nejdřív musel zachránit Guwayna, ať už to bude stát cokoliv. Cesta k němu vedla přímo kupředu, do samého srdce této podivné říše. 
Pokračovali tedy v nastoleném směru. 
V dálce se voda oceánu vlévala do úzkého průplavu, který vedl až k hradu, ale v jeho ústí stála překážka. Thor tam spatřil padací most s obrannou hláskou. Byl spuštěný. Zdálo se, že budou chtě nechtě muset zakotvit a opustit loď již u této překážky. 
Tu si Thor povšimnul osamělé postavy, stojící na mostě a dívající se jejich směrem. K jeho překvapení v onom strážci po chvíli rozpoznal ženu rudých vlasů tak dlouhých, že splývaly podél těla až k vodní hladině. Stála tam bez hnutí a dívala se na ně. Thor viděl, že jsou její žlutě žhnoucí oči perfektně klidné. Nemrkala. Nikdy. A na sobě neměla skoro nic. 
„Tak tohle se mi líbí ještě míň,“ řekl Matus tiše. „Jediná žena jako ochránkyně hradu? To musí být léčka.“
Jejich loď pomalu připlula až k ní. Zastavili ve vzdálenosti několika metrů a podívali se na ni. Ona se svýma magickýma očima zahleděla do těch Thorových. Ostatní zcela ignorovala. 
„Já nejsem jen tak nějaká žena,“ řekla, aby jim ukázala, že slyší to, co si říkají. „Jsem strážkyně brány. Strážkyně jedné a jediné brány, která vede k hradu jednoho a jediného pána všech. Toho, který drží tvého syna.“
Thor se zamračil a opětoval její intenzivní pohled. 
„Kliď se mi z cesty, ženo,“ poručil jí, „neboť, přísahám bohu, zabiju každého, kdo se postaví mezi mě a mého syna.“
Strážkyně brány se jenom pousmála a ani se nehnula. 
„Přijď ke mně,“ vyzvala jej. „Přijď a pokus se mě odtud vyhnat – a tvůj syn bude volný.“
Thor neváhal ani vteřinu. Vyskočil na zábradlí vlastní lodi, popadl do ruky lano, visící ze stěžně a zhoupnul se k ní na most. 
„Thore!“ vykřikla Angela starostlivě. 
Adresát ale už stál na souši a patřil na tu rudovlasou ženu. Mračil se přitom jako noc a ruku měl připravenou na meči. 
Tu se však stalo něco velmi zvláštního. Když stanul proti ní, najednou pocítil, jak jeho odhodlání mizí. Podivné vzrušení se začalo šířit jeho tělem i myslí a on najednou měl obrovský problém se soustředit. Bylo to jako kdyby na něj zakouzlila nějaké kouzlo, a on mu teď pomaloučku propadal. 
Potřásl hlavou ve snaze se toho zbavit, ale ať se snažil, jak chtěl, najednou si nedokázal představit, že by ji měl zranit. 
„Výborně,“ řekla jemným, klidným hlasem. „Poklekni. Poklekni přede mnou.“
Thor už si sotva uvědomoval, co dělá. Jeho nohy se pohybovaly samy od sebe a příkaz vykonaly. Poklekl. Učinila dva kroky k němu a jemnou dlaní mu prohrábla vlasy. Bylo to tak příjemné. Najednou se nedokázal soustředit na nic jiného. 
„Thorgrine!“ rozkřičel se Reece, podpořen záhy hlasy ostatních. 
Thor je slyšel, ale nedokázal k nim ani otočit hlavu. Ženiny oči jej zcela uhranuly. 
„Vždyť ty je nepotřebuješ, Thorgrine,“ řekla mile. „Pošli je zpátky domů. Ať si jdou zpátky za tou svou svobodou. Ty jsi teď se mnou. Tohle teď bude tvůj domov – jediný, který kdy budeš potřebovat. Zůstaneš tady se mnou. Na tomto mostě. Navždycky.“
Thor cítil, že propadá kouzlu stále silněji a věřil všemu, co mu povídala. Přál si to také. Všechno, co mu řekla, dávalo přece perfektní smysl. Proč by měl chtít být někde jinde? Tohle byl přece domov. Cítil to, byl si tím jistý. 
„Pověz jim, Thorgrine,“ pošeptala mu a pohladila jej po tváři. „Řekni jim, ať odplují bez tebe.“
Thor se konečně podíval na svou družinu, ale jeho pohled mířil, jakoby hleděl skrze ně. 
„Jděte,“ řekl. „Nechte mě tady!“
„NE!“ vykřikla Angela. „THORGINE!“
Tu se najednou odnikud objevila velká vlna a začala jejich loď odnášet pryč. Zanesla je do proudu, vedoucího k východu z říše. Jakmile se k němu dostali, začali nabírat na rychlosti. Netrvalo dlouho a z jeho velké plachetnice se stala jenom hračka na obzoru, která brzy zmizela úplně. Thorgrin věděl, že už se nikdy nevrátí. 
Ale nijak mu na tom nezáleželo. Přál si, aby ta zpropadená loď už odplula. Přál si být jenom sám a v náručí této ženy. Přál si, aby to tak zůstalo napořád. 
Až do skonání věků. 
„THORGRINE!“ křičela Angela zoufale na palubě lodi, unášené proudy pryč od hradu. Ten se rychle zmenšoval a nakonec zmizel zcela. Proti vlastní vůli se znovu plavili do jiného světa. 
 
KAPITOLA
SEDMNÁCTÁ

Volusia stála na ochozech imperiálního Kapitolu a obdivně se dívala do pouště rozprostírající se před ní, zahalené do šarlatového nádechu vycházejících sluncí. Obklopena svými generály a poradci viděla, že tvář ani jednoho z nich není klidná. Neměla jim to za zlé.
Kromě vycházejících sluncí se jim totiž nabízel ještě další, neméně impozantní pohled. Vypadalo to, jako když se celý svět stal jedním velkým bojištěm a teď byl zaplaven armádami Rytířů Sedmi. Jejich typické černé prapory vlály ve větru a černá zbroj se třpytila na slunci. Zaplavili poušť jako kobylky. Odsud to vypadalo, že ji zcela dokonale zakryli. Volusia sama nikdy předtím nic podobného neviděla. Armády, proti kterým bojovala dříve, se nyní v porovnání s touto zdály maličké. Těchto bylo jako zrnek písku ve Velké Pustině. Jako kdyby ta armáda ani neměla konce. 
Jenom prapory samotné, nesené možná jedním ze sta mužů, vypadaly jako hustý les. Divoce se zmítaly ve větru a jejich třepotání už bylo slyšet až sem, přestože první linie nepřátel byly stále ještě vzdáleny několik set metrů. 
„Bohyně?“ zeptal se jeden z generálů nejistým hlasem. „Kapitol je obklíčen. Teď už nemáme kam uniknout.“
„Nemluvě o našich šancích se jim ubránit,“ řekl jiný. „Ne na dlouho.“
Volusia se vždy spoléhala jen a pouze na vlastní rozum a smysly. Pomaloučku se otáčela kolem dokola, aby si z jejich vyvýšené pozice udělala dokonalý obrázek o situaci. Spatřila černající se masu, obkružující její město jako obrovský prsten. Byla to největší armáda, jakou její oči kdy spatřily a ani nevěděla, že vůbec na světě bylo možné shromáždit takovou sílu. Přestože si uvědomovala, že to může znamenat její konec, byla pro tuto chvíli vděčná, že to mohla spatřit. Zdálo se, že tu proti ní stojí úplně všichni, kdo v impériu žili. 
„Tvá magie nám teď už nebude nic platná,“ řekl jeden z jejích poradců. „Ne, když jsou Volkové pryč. Nebudeš mít žádná kouzla, jenom fyzickou sílu. Budeme to jenom my proti nim. To je boj, který nikdy nemůžeme vyhrát.“
„Jenom pokoušet se o obranu je sebevražda,“ řekl generál. „Nemáme na výběr – musíme se vzdát.“
„Vztyč bílou vlajku,“ dodal poradce, „a vyjednávej o míru. Snad budou mít slitování.“
Volusia nehnutě stála, prohlížela si okolí a nechala působit ticho. 
„Tohle není jenom armáda, bohyně,“ řekl generál. „To je síla celého Impéria, síla celého světa, která se stahuje k tvému městu. Přivedla jsi nás na pokraj zkázy. Vzdej se. Žádná jiná možnost už nezbývá.“
Volusia si nadále prohlížela obzor a pokoušela se nevnímat, co jí povídají. Dobře věděla, že mají pravdu. Poté, co vyhnala Volky, už se nemohla spolehnout na jejich magii. Přesto jí to ale nekazilo náladu. Celou dobu se zatím spoléhala jenom na magii, patřící jiným. Jenže tu celou dobu si pro sebe zároveň schovávala své vlastní síly. Hluboko uvnitř pořád věřila, že je bohyní a jako taková je všemocná. Věřila, že k vítězství nebude Volky potřebovat. Nebude potřebovat vůbec nikoho. 
Teď konečně nastala chvíle odhalit světu skutečnou moc velké bohyně Volusie. Ukázat jim, že ona a pouze ona sama dokáže zastavit i sebevětší armádu. Že v ní třímají síly mocnější, než jaké má celý zbytek světa. 
Na svou odpověď je nechala čekat velmi dlouho. Potom se k nim otočila a usmála se. 
„Pletete se,“ řekla. „Jsou to oni, kdo nemá na výběr. Oni se vzdají mně, veliké bohyni Volusii – nebo za to draze zaplatí.“
Všichni se na ni nechápavě dívali. 
Volusia už s nimi však nehodlala nadále ztrácet čas. Stejně jí nikdy nevěřili, dokud je sama nepřesvědčila o opaku. 
„Postavím se jim já sama,“ dodala. „Otevřete bránu.“
Tváře generálů zpopelavěly. Poradci se na ni dívali, jako kdyby se pomátla. 
Volusia si jich ale nevšímala. Klidným krokem začala sestupovat po schodech z ochozu a nechala je, ať se za ní připojí. Potom procházela zlatým náměstím, kde se všichni její vojáci i imperiální občané zastavovali v tom, co zrovna dělali, a dívali se na ni. Samotná kráčela k masivní městské bráně a cítila, jak se její osud začíná naplňovat. Její čas konečně nadešel. Svět se konečně dozví, co slovo Volusia doopravdy znamená. 
Mohutná zlatá brána se začala pomaloučku otevírat, když se desítky vojáků pověsily na kola otočného mechanismu. Volusia kráčela ležérně kupředu a nechala na svou znetvořenou tvář dopadnout první paprsky slunce. 
Prošla branou mimo bezpečí městských valů a rovnou do nelítostné, nepřátelské pouště. Dláždění pod jejíma nohama ustoupilo písku a kamení, chroupajícímu při každém kroku. Zcela sama a zcela uvolněná kráčela krok za krokem vstříc nepříteli. Ani jedinkrát se neohlédla. 
Na temeni cítila tisíce a tisíce nervózních pohledů, ale co to bylo proti milionům očí, které na ni hleděly z řad Rytířů Sedmi. Jejich armáda se zastavila. Ona však ne. Byla bohyně a nebyl důvod, proč by se kvůli nim měla zastavovat. Nikoho nepotřebuje. Klidně se vypořádá se všemi nepřáteli na celém světě úplně sama. 
Masou nepřátel se rozezněly rohy a všechny jejich formace se začaly hrnout kupředu. Tisíce divizí se za mohutného bojového křiku rozběhly vstříc městskému opevnění a jí samotné. Rozhodli se roztrhat ji na kusy. 
Ona uvolněně kráčela dál. Jeden krok, potom druhý a následně další a další. Zavřela oči, zvedla ruce dlaněmi k nebi, mírně se zaklonila a zčista jasna vykřikla divokým hlasem. Všechnu sílu své mysli upřela k myšlence, jak se kvůli ní ohýbá a mění celý svět. Silou mysli se začala snažit rozdělit zem před svýma nohama a vytvořit propast, která by tu armádu pohltila. Poroučela nebesům, aby utvořila černá mračna, ze kterých začnou létat blesky a kosit nepřátele. Povolávala všechny živly v celém vesmíru, aby jí přišly na pomoc. Poroučela jim. 
Zastavila se, napřažené ruce sevřela v pěsti a pokračovala v soustředění, zatímco nepřítel se blížil a dusot jeho okovaných bot a kopyt koní už byly ohlušující. 
Jinak se nedělo vůbec nic. 
Neobjevil se žádný blesk, žádné zemětřesení, obloha zůstávala nadále modrá a bez jediného mráčku. 
Začalo se jí dělat zle. 
Volusia stála tváří v tvář útočící armádě, která se chystala ji rozdupat na kaši. 
 
KAPITOLA
OSMNÁCTÁ
Darius klečel u svého otce, jeho hlavu měl položenou v klíně a zaplaven smutkem se díval, jak umírá. Z jeho proklaté hrudi i úst se řinula krev. Darius věděl, že už mu nezbývá více než několik posledních nádechů a výdechů. 
Zoufalstvím se mu chtělo řvát. Ten skvělý muž, jenž pro něj riskoval vlastní život a největší bojovník, jakého kdy potkal, tu teď ležel slabý a bezmocný. Darius celý život toužil po tom se s ním setkat a když se to konečně stalo, bylo to uprostřed gladiátorské arény. Krutá hra osudu mu jej potom vyrvala jenom několik minut poté, co se dověděl pravdu. Ani neměli šanci si pořádně promluvit a trochu lépe se poznat. 
Darius by dal cokoliv za šanci pobýt s otcem déle a zjistit, kde se naučil tak úžasně bojovat a jak se to vlastně seběhlo, že skončil tady v aréně imperiálního Kapitolu. Přál si odhalit tajemství otcova osudu a zjistit, proč vlastně tehdy z jejich vesnice odešel. 
Jenže teď se nic z toho nestane. Otcova smrt bylo to nejhorší, co mu Impérium kdy provedlo – bylo to horší, než kdyby zabili jeho samotného.
„Otče,“ snažil se Darius zadržet slzy. „Ty mě nesmíš opustit. Ještě ne.“
Tu najednou uslyšel dunění, jak bojoví sloni kroužili arénou a připravovali se dokončit svou práci. Darius věděl, že nemá mnoho času. Bylo mu to ale jedno. Byl připraven zemřít po otcově boku. 
Ten jej chytil za zápěstí. Síla jeho úchopu byla, na umírajícího člověka, šokující. 
„Jsem na tebe hrdý, synu,“ řekl chraptivým hlasem. „Tak hrdý na všechno, co jsi dokázal. Jednou budeš lepší bojovník než já. Vidím ti to v očích. Budu žít v tobě. Bojuj za to, Darie, bojuj pro mě.“
Potom zavřel oči a ochabl. 
Zemřel. 
„NE!“ vykřikl Darius v záklonu. 
Tak strašně si přál, aby to mohl změnit, vrátit se v čase a všechno udělat jinak. Proklínal svůj osud, svůj život, který pro něj od okamžiku, kdy se narodil jako otrok, neměl nic než strast a utrpení. Jenže věděl, že mu otce už nic nevrátí. Jediný muž, kterého opravdu miloval, a který na oplátku opravdu miloval jeho, byl pryč. 
Darius cítil, jak mu po tvářích stékají horké slzy, mísící se s prachem arény a v jeho duši bylo prázdno. Jakoby na světě nezůstalo už nic, co by jej pohánělo dál. Cítil také, jak se mu pod nohama otřásala země, když sloni dokončili svůj triumfální okruh a znovu na něj vyrazili. Bylo mu to však jedno. Část jeho já zemřela spolu s otcem. 
Klečel vedle jeho bezvládného těla, když tu se najednou všechen ten smutek a zoufalství začal měnit v něco jiného. 
Vztek. 
Darius vzhlédnul, sevřel v ruce meč a pohled plný ledu upřel na nepřítele. Pomyslel na to, co otcovi provedli a na jeho poslední slova. Zvonila mu v uších jako modlitba. Jako příkaz:
Bojuj pro mě. 
Pomalu se postavil, pozvedl meč a připravil se na poslední vzdor proti těm obludám. Více než kdykoliv předtím hořel touhou se pomstít. Nejspíše jej za chvilku také zabijí – ale ještě předtím vezme někoho z nich s sebou. 
Země se třásla, jak se k němu oba sloni blížili. Byli ohromní, celí černí a za krkem jim seděli imperiální vojáci. Nabrali rychlost a řítili se na něj s úmyslem jej rozdupat. Dariův smutek se mezitím proměnil v chladný vztek. Všechno špatné, co se mu kdy v životě stalo – všechno spojené s Impériem, jeho otročením ve vesnici, absencí otce – se teď spojilo dohromady. Najednou to bylo větší než celý vesmír a živilo to jeho vztek tak, že jej nedokázal ovládat. Celé jeho tělo se zahřálo. 
Darius stanul proti běžícím slonům. Chlapec, který se stal mužem, aby vzápětí pozbyl všechny důvody žít dál. Jeho přátelé byli mrtví, jeho otec byl mrtvý – všechno a všichni, které kdy znal nebo měl rád, byli pryč. A teď se k nim přidá i on sám. Už neměl co ztratit. 
Jedna věc mu ale přece jenom zbývala a té měl naopak ohromné množství: touha po pomstě. Touha je všechny pomstít. 
Darius se chladně díval na blížící se slony a poprvé v životě se ani trošičku nebál. Byl zcela volný. Dokonce se těšil, až k němu přiběhnou. 
Stál tam a čas se najednou zpomalil. Stalo se s ním něco, čemu dost dobře nerozuměl. Vztek vzkypěl, zcela jej pohltil a zachvátil tělo od hlavy až k patě. Bylo to silnější než cokoliv, co kdy dříve pocítil. Vlny energie mu proudily tělem tak silně, že skoro ani necítil potlučené svaly. Cítil, jak mu vstávají vlasy na hlavě, a tělo se rozpíná, jako kdyby mělo vybuchnout. 
A potom se to stalo. 
V té vteřině byl Darius zcela pohlcen silou, kterou nikdy dříve nedokázal kontrolovat, ba dokonce se jí i bál zkoumat a přijmout. 
Až do teď. 
Kolovala jeho tělem nahoru a dolů a on si uvědomil, že bezděky upustil svůj meč. Najednou měl pocit, že už jej nepotřebuje. Věděl, že síla, kterou může shromáždit na konečcích prstů, je stokrát mocnější než kterákoliv zbraň z té nejlepší oceli. 
Namísto meče pozvedl dlaně. Tlustokožci už byli skoro u něj a on těmi dlaněmi zamířil na toho, který k němu byl blíže. Chtěl jej rozdupat, to bylo Dariovi naprosto jasné. 
Jenže on měl jiné plány. 
Ucítil, jak se mu na každé dlani tvoří energetická koule a potom se stalo něco šíleného. Jasně ucítil váhu i pohyb obou slonů a najednou měl pocit, jako kdyby je oba držel v rukou. 
Když potom zvednul paže ještě o něco výše, stalo se něco šokujícího. Oba sloni se odlepili od země a vzlétli. 
Darius nic nedal na jejich poděšené troubení a zvedal je do výšky. Vystoupali pět metrů, potom deset a nakonec patnáct. Bezmocně plácající nohama kolem sebe jako kdyby plavali, zůstali viset vysoko nad arénou, vydáni Dariovi zcela na milost a nemilost. 
Diváci zalapali po dechu a ztichli. Nikdo nechápal, na co se to právě dívají. 
Darius jim nedal ani vteřinu, aby si utvořili nějaké teorie. Vztek v podobě síly proudil jeho pažemi a on myslel na otce a na všechny přátele, které ztratil na bitevním poli. Cítil, jak ze svých hrobů volají po pomstě. Teď přišel čas jim ji dát. Nadešel čas odplaty. 
Cítil, že má tolik síly, že by s ní klidně mohl přesouvat celá pohoří. Poprvé ve svém životě všechnu tu magickou sílu přijal a použil. Vrhnul oběma slony prudce do strany. Zvířata se zděšeným troubením proletěla vzduchem jako dva ohromné balvany a s mocným zaduněním dopadla do hlediště. 
Diváci si uvědomili hrozící nebezpečí příliš pozdě. Pár se jich zvedlo a pokusilo se o útěk, ale všechno se seběhlo tak rychle, že se nedostali daleko. 
Celé koloseum se otřáslo, jako kdyby do něj narazil meteor. Celé řady kamenných sedadel se zhroutily a zabíjely lidi, sedící pod nimi. Výkřiky nadšení z pohledu na krveprolití v aréně se proměnily v křik hrůzy a bolesti, zakoušené na vlastní kůži. 
Ti, kteří náraz a zhroucení části tribuny přežili, se snažili utéci, ale sloni se kutáleli dolů zpátky k aréně a po cestě kosili tisíce dalších. 
Koloseum propadlo naprostému chaosu. Lidé křičeli a utíkali, váha slonů rozbíjela kamenné lavice na padrť a vzniknuvší lavina zabíjela stovky imperiánů. 
Darius byl uprostřed arény najednou na tom nejbezpečnějším místě v celém Koloseu. Stál tam, na všechno se díval a byl v šoku ze svých schopností. V té chvíli měl pocit, jako kdyby mu patřil celý svět. 
 
KAPITOLA
DEVATENÁCTÁ
Stara bořila paty do slabin svého koně a hnala se s větrem o závod napříč Velkou Pustinou. Byla odhodlána nezastavit se, dokud se nedostane na konec té strašné pouště. A potom bude pokračovat dál, dokud nenajde Reece. Byl někde tam na cestě před ní, to věděla, za Pustinou, za mořem a kdoví za čím ještě dalším. Po boku Thorgrina hledal Guwayna. Stara věděla, že její šance na jeho nalezení nejsou velké, a že je pravděpodobnější, že na té cestě zemře, ale nestarala se o to. Jakkoliv byla její výprava lehkomyslná, cítila se spokojenější a volnější než všechny ty měsíce předtím, kdy byla zavřená v bezpečí Útesu. Teď se konečně mohla vydat za voláním svého srdce. 
Bezpečí Útesu a každý moment, který tam strávila, pro ni byly peklem. Ona o žádné bezpečí nestála: chtěla Reece. Nebezpečí pro ni nebylo překážkou, pokud stálo mezi ním a jí. Uvědomovala si, že v životě ze všeho nejvíce záleží na lásce. Znamenala víc než pohodlí, bohatství a bezpečí. Víc než jakákoliv jiná věc, kterou mohla získat. Byla to láska a možnost vypravit se ji hledat, která udávala směr jejímu životu. Bylo to všechno, co měla. 
Jestli zemře v Pustině anebo někde na moři, nic na tom nebude záležet, protože se tak stane během následování volání svého srdce. 
Uháněla tryskem pouští, kůže ji svědila, jak ji poškrábalo projetí Písečnou stěnou, v ústech měla vyschlo tak, že už ani nemohla bez bolesti polknout, a tvář měla spálenou od ostrého slunce, protože turban, který si uvázala kolem hlavy, ztratila už dávno. Ani se však nezastavila, aby jej sebrala, neboť věděla, že už by potom také nemusela přinutit koně znovu do kroku. Zvíře už dýchalo ztěžka, u pusy mělo pěnu a Stara musela přemýšlet, jak dlouho ještě takové tempo vydrží. Hřebec však z nějakého důvodu rozuměl jejímu zanícení a uháněl pořád dál na pokraji vlastních sil, aniž by jej musela nějak výrazněji pobízet. 
Stara se snažila držet se instrukcí, které jí Fithe pověděl během cesty přes jezero. Neustále si je v duchu jako modlitbu opakovala: projeď Písečnou stěnou a zamiř na sever. Sleduj neustále Severku, která je tu viditelná i ve dne. Pokud to přežiješ, dostaneš se k plavebnímu kanálu. Tam se ti snad podaří najít nějakou loď. Je jich tam pár ukrytých pro případ nouze. Hledej na břehu v místech, kde roste hodně smutečních vrb. Pokud tam vůbec ještě nějaké jsou. Tvoje cesta bude dlouhá a náročná a bez lodi to jenom stěží můžeš zvládnout.
Stara tedy v jednom kuse sledovala Severku a měla tak alespoň jistotu, že její první záchytný bod se s každým krokem blíží. Hvězda byla občas zahalena v ojedinělých mracích, ale Stara ji vždycky dříve či později znovu zahlédla a opravila kurz. Teď sáhla k sedlu a nahmatala tam její jediný měch s vodou. Odvázala jej, přiložila k ústům a zmáčkla. Byl však už dávno prázdný. Pokoušela se jej ždímat, ale těch pár kapek, jež tam zůstaly po posledním napití, se nejspíše vypařilo. 
Jela tedy dál, bolely ji nohy, záda a hlava jí už začala padat, jak se krční svaly unavovaly. Cítila, že sedí v sedle nepevně a že už brzy asi spadne. To bude její konec. Reeci, pomyslela si, miluju tě.
Když už potom měla pocit, že nemůže pokračovat dál a byla si jistá, že je její smrt na dosah, ucítila, jak kůň zpomaluje krok a vzhlédla. Ocitli se zrovna na malém pustém návrší, odkud se nabízel lepší rozhled do kraje. Stařina vysušená ústa se užasle, avšak ne bez bolesti, otevřela dokořán. Srdce jí zaplesalo. To, co se tam v dálce se proti slunci třpytilo, byla přece vodní hladina. Poušť tu končila a do všech stran se rozbíhaly úzké vodní cesty. 
Kanály. 
Byl to úžasný pohled, a když se potom dostala ještě blíže, zaplavila ji euforie. Monotónnost Velké Pustiny začala ustupovat sporadickým suchomilným rostlinám a voda se blížila. 
Tu a tam zahlédla potok, živící kanály vodou. Jejich břehy byly porostlé vrbami, jejichž dlouhé větve visely až k vodní hladině. Přesně jak to Fithe popisoval. Byla tam voda! Ta voda znamenala nejen pití a život, ale i cestu pryč odsud na moře a blíž k Reecovi. Její srdce se nadšeně rozbušilo. Svoboda byla na dosah. 
Svého koně už nemusela pobízet vůbec. Dávno vycítil vodu, hnal se ke kanálu zcela sám a nezastavil se, dokud nebyli na břehu a ve stínu zmíněných vrb. Stara mu byla ohromně vděčná. I když slunce již zapadalo, stále mělo ohromnou sílu. Kůň se naklonil nad vodu a začal pít. Stara kousek od něj padla na kolena a též si rukama nabírala vodu. 
Pila tak dychtivě, že se nakonec rozkašlala. Omyla si obličej i krk a začala se rozhlížet po okolí, ve snaze zjistit, jestli tu jsou nějaké lodě. Po chvíli si všimla, že pod jednou obzvláště košatou vrbou opravdu něco je. Rozběhla se tam a rozhrnula její větve jako záclonu. 
Ke své radosti tam objevila malý člun, přivázaný ke kmeni stromu a pohupující se na vodě. Byl dost velký jen pro jednoho a byl vybaven vesly a malou plachtou. Děkovala Bohu, že ten úkryt objevila. Kdyby ne, tak jako tak by tu nakonec zemřela. 
Už se skoro nalodila a odrazila od břehu, když tu si vzpomněla na svého koně. Vrátila se k němu, poplácala jej po krku, pohladila po čenichu a podívala se mu do očí. Kůň vykročil kupředu, jako kdyby ji chtěl následovat do člunu, ale ona zakroutila hlavou. 
„To je cesta jenom pro mě samotnou, příteli,“ řekla. 
Kůň jemně zafrkal. 
„Nikdy bych se bez tebe nedokázala dostat se až sem,“ pokračovala. „Teď jsi svobodný. Uháněj krajinou, najdi si klisnu a nenech se znovu ovládnout žádným člověkem. Jsi volný!“
Kůň k ní naklonil svou velkou hlavu a olízl jí obličej. Ona se mu vyhnula, ale potom jej políbila na čumák. Pak jej odehnala. Hřebec se rozběhl do krajiny a už se ani neohlédl. 
Stara se nalodila do člunu. Svým malým postříbřeným nožem odřízla provaz, poutající plavidlo k vrbě a odstrčila se od břehu. 
Proud kanálu se jí ujal téměř okamžitě, a když potom vztyčila plachtu, brzy nabrala rychlost. Plavila se po rozšiřujícím se vodním kanálu vstříc zapadajícímu slunci a doufala, že se brzy dostane na otevřené moře a potom snad jednou i k Reecovi. 
 
KAPITOLA
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Gwendolyn kráčela po nekonečně daleko se táhnoucích ochozech hradu. Vedle ní šli Krohn se Steffenem a pomáhali jí v hledání Argona. Gwendolyn se jej snažila najít od okamžiku, kdy opustila věž, kde jí Eldof pověděl to, co věděl. Vyrazila hledat Argona dokonce ještě předtím, než šla ohlásit králi, co ve věži zjistila. Eldof jí pověděl, že se zkáza Útesu blíží a že s tím nikdo nemůže nic dělat. Gwen si pomyslela, že jediný, kdo je dostatečně mocný na to, aby tomu ještě dokázal zabránit, byl Argon. 
Navíc nemohla přestat myslet na Eldofova slova o tom, že Argon ví, jak nalézt Thora a také na informace o Argonově učiteli. Proč před ní druid tato tajemství celou dobu skrýval? Kdo byl ten učitel?
Gwendolyn byla odhodlána se před něj postavit a nenechat jej na pokoji, dokud jí nepoví pravdu. Musela vědět všechno, co si muž nechával pro sebe. 
„Argone!“ volala jej chvíli co chvíli. „Přede mnou se stejně neschováš!“
V jeho komnatě na vrcholku věže již byla, ale ani tam, ani nikde jinde v celém hradě po něm nebylo ani vidu ani slechu. Kam zase šel?
„Má paní,“ oslovil ji Steffen po chvíli, kdy se Gwen zoufale rozhlížela po ochozech. „I já jsem hledal už všude. On tu prostě není. Nikdo o něm neslyšel už od včerejška.“
Otočila se a bez odpovědi přešla na druhou stranu ochozu a potom dolů po úzkém kamenném schodišti. Srdce jí bilo starostí. Na jak dlouho zmizel tentokrát? Hodlá se vůbec ještě někdy vrátit? Copak je může v tak těžkých časech opustit? Se všemi odpověďmi, které od něj Gwen potřebovala dostat?
Tu se najednou rozezněly zvony a byly tak hlasité, že přehlušily všechny ostatní zvuky rušného města. Gwen se zarazila a, stejně jako všichni ostatní lidé v ulicích, se snažila spatřit něco, co by to zvonění vysvětlovalo. Pokračovalo s urgencí dál a dál a Gwen se okamžitě zmocnila předtucha, že se stalo něco velmi, velmi zlého. 
„Má paní,“ řekl Steffen, „to jsou zvony smrti.“
V okamžiku, kdy to vyslovil, věděla, že je to pravda. Bez hnutí tam stála a dívala se, jak se v ulicích pomaloučku rozhořívá chaos, následující šíření zpráv.
„Ale za koho?“ zeptala se nechápavě. 
Steffen pokrčil rameny, ale panika, která nastala v ulicích pod hradem, vypovídala o tom, že to musel být někdo velice důležitý. 
„Král!“ vykřikl náhle někdo. „Náš král je mrtev!“
Gwen cítila, jak jí krev stydne v žilách. V ulicích vypukl nářek. Jako kdyby všem, celému národu, někdo právě vrazil dýku do břicha. Král. Mrtev. 
Jak by se to mohlo stát?
Chtěla se rozběhnout dolů, někoho chytit a zjistit, co se stalo. Chtěla běžet do královské komnaty, nebo kde se teď vladař nalézal, a přesvědčit se o tom na vlastní oči. Jak by se to jenom mohlo stát?
Najednou měla černé svědomí. Kdyby k němu šla hned poté, co opustila věž, třeba by byl stále naživu. Teď už ale asi bylo příliš pozdě. 
„BĚŽ!“ poručila Steffenovi. „Zjisti, co se stalo!“
„Ano, má paní,“ uklonil se Steffen a okamžitě se vydal splnit její rozkaz. 
Když se Gwen znovu podívala do ulic, nemohla zahnat dojem, že ten propuknuvší chaos je už počátkem pádu Útesu. Přesně jak Eldof prorokoval. Měla dojem, že od tohoto okamžiku už se budou věci jenom zhoršovat a brzy tu bude válka v plné síle. 
O to více teď potřebovala najít Argona a pokusit se zachránit co půjde, než bude příliš pozdě. 
„Občas člověk najde, když už přestane hledat,“ ozval se za ní temný hlas. 
Gwen se otočila jako na obrtlíku a s úlevou shledala, že se Argon konečně rozhodl nechat spatřit. Na sobě měl svou zlatou róbu, díky níž doslova zářil na slunci. 
„Myslela jsem, žes odešel,“ řekla. „Na nějaké jiné místo, nebo možná do jiné doby.“
Chvíli se na ni bezvýrazně díval. 
„Již brzy,“ odpověděl potom, „tak učiním.“
„Proč jsi mi nikdy nic neřekl?“ vyrukovala na něj naplno. „Proč jsi mi neřekl o svém učiteli? A o tom, že víš, jak najít Thorgrina?“
Argon se na ni zadíval a ona v jeho očích vůbec poprvé četla nestrojené překvapení. 
„Kdo ti pověděl o mém učiteli?“ zeptal se. 
„Proč?“ naléhala. „Proč jsi mi neodhalil tajemství, která střežíš? Proč mě držíš od Thorgrina s Guwaynem?“
Argon se podíval stranou a zatvářil se lítostivě. 
„Je to pravda?“ pokračovala Gwen s pocitem, že se někam dostává. „Opravdu máš učitele?“
„Ano,“ odpověděl po chvíli. 
Gwen užasla. 
„To na to řekneš jenom tohle? To mě docela děsí.“
„Můj učitel,“ začal tedy Argon, „je bytostí, které by ses opravdu měla děsit. Já sám jsem přísahal, že už se na něj nikdy ani nepodívám – a hodlám tu přísahu dodržet.“
„A on mě může dovést k Thorgrinovi?“ zeptala se. 
Argon však pomalu zakroutil hlavou. 
„Nemůžeš za ním, dokud nebudeš připravena vzdát se vlastního života. Je zcela nevypočitatelný a velmi, velmi nebezpečný.“
„Mně je jedno, jestli kvůli tomu přijdu o život,“ řekla. „Copak to nevidíš? Vždyť já bez těch dvou stejně žádný život nemám. Jak to můžeš pořád přehlížet?“
Argon se na ni dlouze zadíval a potom si povzdechl. 
„Ano, vidím to,“ odpověděl. „Vy lidé přemýšlíte jinak než já.“
Plna naděje se nadechla. 
„Zavedeš mě k němu tedy?“ zeptala se. 
Argon se odvrátil a zadíval se na nebe nad obzorem. 
„Pro tebe…“
Větu však nedokončil a zůstal zírat. V dálce se ozval řev a Gwen sebou šokovaně trhla, když se tím směrem podívala též. Nemohla uvěřit svým očím. 
Drak. 
Nejprve si myslela, že se jí to jenom zdá, ale opravdu tam byl. Mladý drak, který vypadal až nápadně podobně jako její starý přítel Ralibar. Přiletěl nad město a zakroužil. 
Když se k nim potom poprvé spustil, Gwen se v automatické obranné reakci schovala za ochoz, ale potom se na něj lépe podívala a usoudila, že jí drak nechce ublížit. Proletěl těsně nad nimi znovu a znovu, a kdyby ji chtěl zabít a sežrat, už to dávno mohl několikrát udělat. 
Jenže to neudělal. Jeho záměrem bylo něco jiného. Možná, že ji chtěl varovat? Nebo ji předat nějakou zprávu?
Drak naposledy zakroužil a přistál na volném prostranství pro katapult, zhruba dvacet metrů od nich. 
Gwen si jej s obdivem prohlížela. Bylo to nádherné, hrdé zvíře. Podívalo se na ni, znovu zařvalo vysokým hlasem a ještě jednou zamávalo křídly. 
Gwen nevěděla, co si o tom všem myslet. Co to znamenalo?
„Běž,“ řekl Argon. „Dotkni se jej. Neublíží ti. Draci nepřicházejí jenom tak.“
Gwen vykročila kupředu a pomalu mu ostýchavě položila ruku na krk. Byl to skvělý pocit. Přejela prsty po jeho šupinách tvrdých jako diamanty. Drak znovu zařval. 
Potom zase roztáhl křídla a mávnul jimi tak silně, že Gwen s úlekem uskočila. Drak k ní však natáhl krk a sklonil hlavu, jako kdyby jí naznačoval, že chce pohladit znovu. Gwen to tedy zdráhavě znovu zkusila. Bylo úžasné se znovu dotýkat opravdového draka. 
Ba co více, v okamžiku, kdy se jej její prsty dotkly, Gwen najednou slyšela, co si drak myslí. Najednou věděla, že k ní byl poslán Thorgrinem. 
Zalapala po dechu. 
„Thorgrin žije,“ řekla náhle plna naděje. „Poslal tuhle krásku, aby mě chránila.“
Argon přistoupil blíže. 
„Ano,“ odpověděl. 
„Chce, aby nám dračice pomohla,“ pokračovala Gwendolyn. „Aby mě odnesla odsud. Aby mě odnesla k němu.“
Podívala se na Argona. 
„Já nemůžu,“ řekla najednou posmutněle. „Ne se všemi těmi lidmi kolem. Hrozí jim nebezpečí a já je teď nemohu opustit. Přísahala jsem králi.“
„Co s ní tedy budeme dělat?“ zeptal se Argon. 
„Vydáme se k tvému učiteli,“ odpověděla. „Poletíme na něm společně a ty nám ukážeš cestu. Hned teď!“
Podívala se na váhajícího Argona a věděla, že tohle je chvíle, kdy se láme chleba. Buď bude souhlasit, anebo navždycky zmizí. 
Argon po chvíli učinil několik pomalých kroků a vyskočil dračici na záda. 
Podal jí ruku. 
Dychtivě po ní sáhla, nechala se vytáhnout a věděla, že setkání s Argonovým učitelem, zcela jistě a navždycky změní její život.
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PRVNÍ
Alistair stála s Erecem, Stromem a posádkou u zábradlí lodi a radostně se dívala na své nové spojence a známé tváře z Prstenu, Godfreyho, Akortha, Fultona, Mereka, Aria, Loti s Locem a psem Drayem. Spolu s nimi tam byla i velká spousta otroků, osvobozených z Volusie. Zatím sice nedokázali vypátrat Gwendolyn, ale přesto Alistair osvobození těchto lidí naplňovalo nadějí, že nakonec může všechno dobře dopadnout. Konečně učinili alespoň nějaký pokrok v hledání ostatních přeživších z Prstenu a osvobodili je od imperiálního jha. 
Nalezení Godfreyho se Silis bylo navíc jejich velké štěstí, neboť jenom díky ní se jim podařilo najít cestu městskými kanály a uniknout z něj zpátky na otevřené moře. Teď se plavili podél imperiálního pobřeží na sever. Alistair přemýšlela o tom, jak nebezpečná celá tato výprava je. Na své cestě po řece i po moři už čelili několikrát bezprostřední porážce. Vypadalo to, že se jim nikdy nepodaří ty imperiální pronásledovatele setřást a doplout do Volusie, ale nakonec to zvládli, osvobodili Godfreyho, unikli jim a znovu se vydali na cestu. 
Teď se pobřežní krajina změnila. Lesy a skály ustoupily obrovské zátoce, ze které se jako pavouk rozbíhalo množství plavebních kanálů, vedoucích zpátky do nitra Impéria. Cítila, jak jejich loď zpomaluje, když posádky začaly skasávat plachty. Flotila se zastavovala na dalším velkém rozcestí jejich výpravy. Alistair se dívala do slunečního světla, blyštícího se na hladině kanálů a dělala si starosti. Každá z těch cest někam vedla, a pokud si teď nevyberou tu správnou, už nikdy nemusí Gwendolyn najít. 
Dívala se na ostatní a viděla, že ani oni si nejsou jistí, kterým směrem se vydat. 
Rozhodnout bude muset Silis. 
„Kudy teď?“ zeptal se jí Erec. 
Finiánka zkoumala zrakem kanály a potom zavrtěla hlavou. 
„Kéž bych jen věděla, můj pane,“ odpověděla. „Netuším, kam se Gwendolyn s ostatními vydala. Nevím ani, jestli ten legendární Útes vůbec existuje. Tyhle kanály vedou do Velké Pustiny, ale každý do jiné části. Ta poušť je opravdu velká. Když si vybereme špatně, můžeme se ocitnout tisíce kilometrů od Gwendolyn.“ 
Erec se podrbal na bradě a zamyšleně se zahleděl do vody. Její šplouchání bylo na dlouhou dobu jediným zvukem, který doprovázel jejich rozhodování. 
„Je mi líto, můj pane,“ dodala po chvíli Silis. „Tady moje vědomosti končí. Dostala jsem nás z Volusie, ale odsud dál už to neznám.“
Erec ještě dlouhou dobu zadumaně patřil do vody a potom se obrátil k Alistair. 
Ta se sama dívala na rozcestí a přemýšlela. Cítila, jak jí v břiše kope dítě a najednou měla pocit, jako kdyby v tom bylo ještě něco víc. Jako kdyby se jí pokoušelo naznačit, kterou cestou se vydat. 
Zavřela oči a zahleděla se do vlastního nitra, aby probudila svoje magické schopnosti. Pokoušela se vizualizovat si svého bratra Thorgrina a Gwendolyn. Někde tam venku přece musí oba být.
Prosím, Bože, začala se v duchu modlit. Pošli mi odpověď.
Tu najednou nad sebou uslyšela výkřik, otevřela oči a zadívala se tím směrem. Na nebi nad lodí, tak vysoko, že nebyla ničím více, než pouhým temným bodem, kroužila Estopheles, Thorgrinova sokolice. Teď se jako šipka spustila dolů a zakroužila kolem lodi. Alistair cítila, že se jí pták pokouší něco naznačit. 
„Alistair?“ přerušil ticho Erec. 
Věděla, že správně mu poradit je její svatou povinností. Osud celé flotily a všech lidí, tvořících její posádky, všech, co se vypravili z Jižních ostrovů i těch, kteří utekli z Prstenu, závisel na ní. Nemohla si dovolit omyl. 
S pocitem, že se na ni všichni dívají, zavřela oči, předstoupila kupředu, rukama se pevně chytila zábradlí a prociťovala energii toho místa. Zhluboka dýchala a soustředila se. 
Její svět se postupně stal velmi tichým, dokonce i šplouchání vody už bylo slyšet jenom z dálky, stejně jako vítr a křik Estopheles. 
Gwendolyn, pomyslela si, kde jenom jsi?
Cítila, jak se její dlaně začínají prohřívat. Pomaloučku otevřela oči, podívala se na všechny ty vodní cesty a zaměřila se na jednu z nich. Byla to klikatící se řeka mířící na západ. 
Estopheles, pomyslela si. Pokud je to tato řeka, pokud toto je naše cesta, přileť ještě jednou blíž ke mně. Ukaž mi cestu.
Sokolice vzápětí přesně vykonala to, co po ni Alistair v duchu požadovala. Proletěla nad lodí a zamířila rovnou k řece, na kterou Alistair myslela. 
„Tam,“ řekla a ukázala prstem, „tahle nás dovede ke Gwendolyn.“
Erec se díval na vodní cestu a mračil se. 
„Jsi si jistá?“ zeptal se. 
Alistair přikývla. Teď už neměla pochyb. 
„Tato řeka nás dovede k těm, kteří zbyli z obyvatel Prstenu. Potřebují nás více než kdykoliv předtím. Cítím to. Blíží se k nim ohromné nebezpečí.“
Potom sebou najednou trhla, neboť ta vize nabrala zcela jasných rozměrů. Zhrozeně se podívala na Ereca. 
„Nevím, jestli ještě budou naživu, až se k nim dostaneme,“ dodala. 
Erec se na ni vážně pohlédl a hned začal vydávat nové rozkazy. Posádky se znovu vrhly do práce a celá flotila začala nabírat kurz i rychlost směrem k označené řece. 
Alistair se dívala na novou cestu, kterou se musejí plavit a modlila se. 
Prosím, Gwendolyn. Vydrž. Žij. My už jedeme.
***
Godfrey seděl na zádi Erecovy vlajkové lodi, opřen o zábradlí a s nohama volně visícíma nad vodou. Dray ležel líně vedle něj. V Godfreyho ruce tiše požbluňkával druhý velký měch s vínem a tak mu bylo konečně zase dobře. Opodál seděli Akorth a Fulton, kteří si každý hýčkali již čtvrtý měch. Merek stále ještě pil první a Ario jenom nasucho zíral do vody. Všichni konečně měli čas na odpočinek. Konečně si po tom chaosu mohli na chvilku vydechnout. 
Godfrey patřil do blýskajících se vln a o všem přemýšlel. Bylo stále k neuvěření, že se jim podařilo z té katastrofy, jež postihla Volusii, uniknout. Byl si již jistý, že v tom městě zahynou. O setkání s Erecem a Alistair by se neodvažoval snít ani v těch nejzoufalejších fantaziích. Bylo stěží k uvěření, že se to všechno stalo a on teď sedí v bezpečí na palubě jejich lodi a míří za Gwendolyn. Měl pocit, že mu život nabídl další šanci. 
Poprvé od chvíle, kdy dorazili do imperiálního teritoria, cítil špetku optimismu. Byl zpátky v pohybu, kolem sebe měl armádu vlastních lidí posílenou o osvobozené otroky, a už brzy se pokusí připojit se ke Gwendolyn a Prstenským. Teď se znovu napil dobrého jihoostrovního vína, stoupajícího rovnou do hlavy, a v duchu si pochvaloval, jak moc mu ta chuť scházela. 
Neznamenalo to však, že byl klidný. Stále byli půl světa vzdáleni od domova a plavili se vstříc obrovskému nebezpečí do největší pouště na světě. Nemohli ani vědět, jestli jeho sestru nakonec najdou, ani jestli v tom okamžiku bude stále ještě naživu. Jistě budou brzy znovu obklopeni imperiálními armádami, a čím hlouběji se do té pouště pustí, tím obtížnější potom bude se zase dostat zpátky. Nikdo nemohl vědět, co pro ně má budoucnost připraveno.
Poprvé v životě mu to však bylo jedno. Byl součástí něčeho většího a cítil, že je to výprava, ke které byl předurčen. Půjde kamkoliv a bude riskovat vše, aby svou sestřičku zachránil. 
Znovu se napil a přemýšlel o budoucnosti. Co když se jim to nakonec podaří? Co když se všichni shledají a vrátí se? Jak potom naloží se svým životem? Uvnitř jeho já bylo něco, co mu nedávalo spát. Cítil, že se mění. Pokud se dostanou zpátky, bude trávit svoje dny i nadále po hospodách? Nebo začne dělat něco jiného? Stane se tím zodpovědným synem, kterého z něj otec vždy chtěl mít?
Cítil jakousi nudně nepříjemnou touhu po odpovědném jednání, která se schovávala v jeho duši a začínala se prodírat na povrch. Touhu zasvětit se něčemu většímu. Zároveň se mu to ale nelíbilo. Cítil, že se stává někým, komu by se dříve při svých tazích po hospodách jenom vysmíval. Někým, kdo je příliš vážný. Někým, kdo nemá dostatek fantazie na to, aby svůj život zasvětil pití a zábavě.
„Pokud ten Útes vůbec někdy najdeme, jaké myslíš, že tam budou hospody?“ ozval se opilecký hlas. 
Godfrey se podíval na Akortha, jehož oči už byly skelné od pití. 
„Předpokládám, že podobné, jako ty naše,“ odpověděl za něj Fulton. 
„Hospody ve Volusii byly prvotřídní,“ mlaskl Akorth. 
„A to jejich pivo,“ dodal Fulton, „bylo tak skvělý, že by tam člověk klidně i nadále zůstal.“
„Možná, že jsme měli,“ dodal Akorth. „Sice by nás tam asi zabili, ale aspoň bychom umřeli s úsměvem na tváři. Teď se místo toho plavíme bůhvíkam.“
Godfrey celou rozpravu poslouchal jenom jedním uchem. Zíral do vody a snažil se ty dva nevnímat. Namísto toho si v paměti přehrával všechna místa, na kterých už byli. K čemu tohle všechno vlastně bylo? Vzpomínal na dobu, kdy byli všichni v pořádku a pohromadě v Králově Dvoře. On, Gwendolyn, Reece, Gareth, Kendrick a Luanda. Jejich otec se zdál být na trůně neotřesitelný a celé království na vrcholu slávy. Jak se jenom mohla ta doba tak rychle proměnit v takovou zkázu?
Cítil, jak mu víno stoupá do hlavy. Věděl, že je čekají další bitvy. Záchrana Gwendolyn určitě nebude snadnou záležitostí a jenom dostat se odsud pryč bude vyžadovat tažení samo o sobě. V každé z těch bitev přitom může poměrně snadno přijít o život. Jejich šance byly, navzdory úspěchům, stále velmi nízké. Vždyť měli jenom malou flotilu lodí a stáli sami proti celému Impériu. 
Část jeho já, ten starý Godfrey, si přála pokračovat v pití, až všechny problémy na čas zmizí a on zapomene. Přál si zpít se do němoty a udržovat se v tom stavu, takže až potom přijdou bitvy, bude mu to jedno. 
Jenže teď tu byl i nový Godfrey, ten který sám sobě příliš nerozuměl, ale přesto se čím dál častěji hlásil o slovo. Ten naopak chtěl problémům čelit a ať už na ně čekalo cokoliv, nechtěl se vzdát. Chtěl jít cestou cti. 
Pomaloučku vstal a zadíval se do vody. Potom se napřáhl a vší silou mrštil měchem se zbývajícím vínem pryč. 
Víno proletělo obloukem a s potěšujícím zašploucháním dopadlo na vodní hladinu. 
„Co to vyvádíš?“ zeptal se Akorth zhrozeně, jako kdyby Godfrey právě zabil člověka. 
„Copak jsi blázen?“ přidal se Fulton. „Já bych to klidně dopil!“
Godfrey se na oba podíval a usmál se. Poprvé v životě měl pocit, že má ve věcech jasno. Ať už je na jejich cestě potká cokoliv – on tomu bude čelit. 
„Ne,“ odpověděl. „Nezbláznil jsem se. Jsem naprosto při smyslech. Poprvé v životě jsem opravdu při smyslech.“
 
KAPITOLA
DVACÁTÁ
DRUHÁ
Volusia stála před otevřenými branami Kapitolu, dlaněmi mířila bez účinku k nebesům a s hrůzou sledovala, jak se na ni řítí armáda Rytířů Sedmi. Už byli vzdáleni jenom třicet metrů. Dívala se smrti do tváře a ta smrt seděla na ohromných černých hřebcích, dunících proti ní jako uragán. Nadešel okamžik zkázy. 
To však nebylo to, co ji děsilo nejvíce. Mnohem horší, než konec života, pro ni bylo to náhlé zjištění. Bylo možné, že nakonec žádnou bohyní není? Nemohla to pochopit. Pokusila se povolat své božské síly a naprosto selhala. Proč jí vesmír tentokrát neodpověděl?
Jediným vysvětlením by bylo, že to všechno byla od začátku lež a ona žila ve světě svých vlastních přání a iluzí. Co když opravdu není bohyní? Co když je jenom obyčejnou smrtelnicí jako všichni ostatní? Co když všechny ty sochy, které si nechala postavit, všechny ty obřady a uctívání její osoby jsou jenom rozmarem rozmazlené vladařky?
Představa, že by byla smrtelná, stejně jako ten nejposlednější z otroků v její říši, byla tím nejhorším, co jí kdy přišlo na mysl. Volusia, která může krvácet a zemřít. Žádná všemocná bohyně. Jenom další člověk, který se narodil, žil a brzy zemře. 
Podívat se smrti do tváře a uznat, že není bohyní, co to vlastně pro ni znamenalo? Přemýšlela o všech těch lidech i imperiánech, které za svůj život mučila, nechala zabít nebo sprovodila ze světa sama. Nikdy by ji nenapadlo, že si bude muset klást otázku o svém božství. Jenže co když na ni teď všichni ti, které poslala na smrt, někde čekají? Co když mají všechny ukrutnosti, které napáchala, spravedlivý trest? Co když se ocitne v nějakém z pekel?
Zavřela oči a přála si, aby jí vesmír ještě alespoň jednou naposledy odpověděl. Přála si, aby z oblohy sletěl blesk, nebo aby se země alespoň trochu otřásla. 
Nestalo se ale nic. Bez Volků po svém boku nedokázala pohnout ani zrnkem písku. 
Stála tam, strachy se nemohla ani pohnout, její tvář byla znetvořená a nepřátelská armáda se blížila. Proklínala den, kdy se narodila. V její mysli se odehrávaly vzpomínky na celý život. Viděla den, kdy zabila svou matku, viděla všechny způsoby, kterými kdy mučila lidi, viděla sebe samu jako dítě, když ji matka bila bičem a zároveň na ni křičela, že Volusia nikdy k ničemu nebude. Byla si jistá, že matce už dávno dokázala, jak moc se tehdy mýlila, když se stala vládkyní, ovládla imperiální Kapitol a svou mocí několikanásobně přesáhla tu její. 
Jenže teď ji napadlo, že matka možná přesto měla pravdu. Volusia selhala, přesně jak jí to tehdy předpověděla. Byla jenom dalším zrnkem písku v imperiálních dějinách. Nic víc. Malým zrníčkem, které bude již za chvíli rozdrceno na prach a potom zmizí ve větru. 
Výkřiky blížících se vojáků sílily. Volusia se v panice otočila a podívala se zpátky k městu. Napadlo ji, jestli má ještě čas se vrátit za hradbu. S hrůzou si však povšimla, že všichni její generálové i nejbližší rádci stojí na ochozu nad branou a sledují její počínání. Ani jediný se jí nevydal na pomoc – raději ji nechali samotnou v pouštní krajině a v přímé blízkosti nepřátelské armády. 
Ba co hůře, dokonce začali zavírat bránu. 
Volusia se zděsila. Oni jí uzavřeli ústupovou cestu! To se rovnalo vyhnanství, poslání na smrt. Zlomili nad ní hůl. 
To byla poslední rána, kterou mohla unést. 
Otočila se zpátky k přijíždějící armádě. Vzdálenost už se počítala jenom na metry. Hřmot kopyt koní byl tak ohlušující, že v něm zanikal i řev jejich jezdců. Pro jejich píky byla široko daleko jediným cílem. Napadlo ji, že se možná na poslední chvíli zastaví a vezmou ji jako rukojmí. Člověk jejího postavení byl přece vždy velice cenným zajatcem. 
Jenže potom se jim podívala do tváří a nespatřila tam nic než krvežíznivou zběsilost. Uvědomila si, že žádní zajatci toho dne bráni nebudou. Ještě popohnali své koně do kroku, sklonili píky a zamířili přímo na ni. 
O vteřinu později to přišlo. Ostří píky v drtivém nárazu projelo její hrudí. V těle jí explodovala bolest, jakou v životě ještě nepoznala. Vykřikla. Aby její potupa byla dokonalá, byl to nakonec zcela obyčejný řadový voják, který ji probodl. Prohnal jí píku tělem tak, že jí na zádech vyjela ven a zarazila se do ní až po široký jílec. 
Jízda byla najednou všude kolem ní a Volusia padala s roztaženými pažemi na záda. Stále žila a cítila všechnu tu bolest. Žila i poté, co po ní  koně ostatních začali dupat. Její tělo vstřebalo za svůj život množství magie, a tak teď nebylo úplně snadné jej zabít. To jen prodlužovalo její muka. Měla pocit, že ta smrt snad nikdy neskončí. Dokonce se začala modlit, aby už bylo po všem. Určitě už to brzy přijde. Jenže brzy není dostatečně rychle. Volusia byla smrtelnicí. Stejně bezvýznamnou, jako kdokoliv jiný. 
***
Darius stál uprostřed arény a díval se na chaos, který všude kolem propukl. Nemohl uvěřit tomu, co právě udělal. Jeho tělem stále proudily vlny horka, jak se jím přelévala ta záhadná síla. Díval se na zkázu, jež způsobil – dva sloni, které zabil, když jimi mrštil o hlediště arény, aniž by se jich vůbec dotkl, tisíce diváků, umačkaných pod sutinami a těly oněch slonů, aréna připomínající kůlničku na dříví a přeživší imperiáni prchající v děsu do všech stran. Nemohl uvěřit, že to všechno byla jen a pouze jeho práce. 
Podíval se na tělo svého zabitého otce a posmutněl. Najednou byl strašlivě unavený. Použití té energie jej naplnilo euforií v okamžiku, kdy mu proudila tělem, ale jakmile začala vyprchávat, tělo muselo zaplatit daň. Jeho nohy se roztřásly, ruce byly slabé a on věděl, že jestli přijde něco dalšího, magii už se mu povolat nepodaří. 
Opět byl jenom obyčejným člověkem. Rozhlédl se kolem sebe a uvědomil si, že si už nemůže dovolit tu déle lelkovat. Sehnul se pro meč jednoho ze zabitých imperiánů a přeseknul si jím okovy. Jestli chtěl uniknout, musel to udělat, dokud kolem panoval chaos. 
Vmísil se do davu a začal si jím prohrnovat cestu pryč. Všichni se snažili spasit vlastní život a tak zprvu nevzbudil žádnou pozornost. Razil si cestu, když tu najednou spatřil východ, vedoucí ven ze stadionu. Na jeho druhé straně byla vidět městská ulice. To byla svoboda. Rozběhl se tam, narážejíc lokty do lidí nalevo i napravo. Nic se o to nestaral. 
Už byl skoro tam, když tu se jeden z vojáků otočil, podíval se jeho směrem a poznal jej. 
„TEN OTROK!“ zařval a ukázal prstem na Daria. „To je…“
Darius jej nenechal tu větu dokončit. Tasil meč a s rozběhem jej bodnul do hrudi dříve, než mohl pokračovat v křiku. 
Ostatní se začali otáčet, aby se podívali, co se to tam děje, ale Darius na ně nečekal. Vběhnul do temného tunelu, na jehož vzdáleném konci čekala svoboda. Běžel tak rychle, jak jen to jeho unavené nohy ještě zvládly, a po chvíli proběhl na druhou stranu. Kolem bylo najednou opět plno světla a on se ocitl na ulici. 
Očekával, že spatří uspořádané, poklidné ulice největšího města Impéria, jenže namísto toho spatřil něco jiného. Chaos, který panoval v aréně, totiž vládl i v ulicích. Občané v panice utíkali. Dokonce i vojáci běhali ulicemi do všech stran a ani trochu to nevypadalo jako organizovaný postup armády. Nedávalo to žádný smysl. Proč taková panika uprostřed Kapitolu, nejbezpečnějšího a nejmocnějšího města na světě?
Potom si uvědomil, že slyší jakési mohutné dunění a ržání koní zpoza hradeb, následované údery beranidel o brány. To přece nebylo možné. 
U masivní zlaté brány spatřil stovky imperiálních vojáků, kteří vypadali, že se připravují k boji. Darius nic nechápal. Jaká síla by mohla napadnout samotný Kapitol? A kde je Volusia?
Ať už to však byl kdokoliv, očividně si přál všechny imperiány v Kapitolu pobít a to byl shodou okolností záměr, který s ním Darius sdílel. Ať byla za těmi branami jakákoliv armáda, Darius se rozhodl jí pomoci. Jenom těžko by si dokázal představit lepší pomstu za svého otce a celý svůj lid. Okamžitě také věděl, že brána je v tuto chvíli nejdůležitější. Musí se pokusit ji otevřít, i kdyby jej to mělo stát život. 
Pozvedl meč nad hlavu a vrhnul se kupředu ke skupince vojáků, kteří hlídali ovládací mechanismus brány. Bylo jich tam jenom šest a všichni k němu byli otočeni zády. Nikdo neočekával útok z vlastních řad. 
Darius zařval jako šílenec a vtrhnul se mezi ně. Seknul jednoho, bodl druhého, třetího přetáhl jílcem přes tvář, čtvrtého nakopl do rozkroku a pátého vzal loktem přes krk. Pár se jich pokusilo bránit, ale příliš slabě a příliš pozdě. Darius byl v jednom ohni a pranic mu nezáleželo na vlastní bezpečnosti. Ten mechanismus byl klíčem k otevření brány a zkáze tohoto strašného místa. A za to by Darius, který už neměl v životě co ztratit, dal cokoliv. 
Když srazil k zemi posledního vojáka, napřáhl se mečem a začal sekat do těžkého lana, držícího bránu zavřenou. Bylo velmi tlusté a zabralo čas jej přeseknout. 
Když už s tím byl skoro hotov, tu jej najednou zezadu popadl další imperián. Darius mu uštědřil pohotovou ránu loktem do obličeje. Voják však ještě v pádu stačil Daria udeřit štítem ze strany do hlavy. K zemi nakonec padli oba. 
Darius ještě ani pořádně nedopadl a imperián už byl na něm. Chytil jej za krk a začal škrtit. Chlapec třeštil oči, snažil se bojovat, ale rychle ztrácel vzduch. 
Celé jeho tělo se zoufale zmítalo ve snaze najít cokoliv na zemi nebo v mužově opasku, co by mohl použít jako zbraň. Něco skutečně nahmatal, a když kolem toho sevřel prsty, uvědomil si, že je to dýka. Na nic nečekal a vrazil tu čepel imperiánovi pod žebra. 
Voják vykřikl a odkulil se stranou, zatímco Darius se rychle posadil a ještě jednou jej bodl, tentokrát rovnou do srdce.
Těžce oddychující si utřel krev z obličeje a rozhlédl se kolem sebe. Ostatní vojáci jej již spatřili a teď se na něj s bojovým pokřikem řítili. Nebyli daleko a Darius věděl, že nemá času nazbyt. Musí práci dokončit teď hned, anebo ji už nedodělá nikdy. 
Vyskočil na nohy, sebral ze země svůj meč a začal znovu sekat do provazu. Vojáci se blížili, nedočkaví jej zabít. 
To už Darius ale poslední ranou konečně provaz přesekl. Kolo otočného mechanismu se okamžitě roztočilo takovou rychlostí, že jeho loukotě přestaly být pouhým okem viditelné, a ohromná zlatá brána se začala pomalu otvírat. 
Vznikající štěrbina vpustila dovnitř mohutný bojový pokřik nepřátel, kteří se už nemohli dočkat, až vpadnou do města. Imperiáni, kteří běželi na Daria, se teď zastavili, podívali se na to nadělení a nejistě přešlapovali na místě. Potom propukli v paniku. 
Branou se dovnitř začaly hrnout zástupy nepřátel, oděných v černočerné zbroji Rytířů Sedmi a mávajících prapory téže barvy. Připomínajíce velké černé netopýry se vrhali dovnitř s takovou vervou, jako kdyby bývali čekali před tou branou celé týdny. Řítili se přímo proti imperiálním obráncům, mávaje přitom nad hlavami meči, cepy, oštěpy a halapartnami. S ohromným zařinčením oceli se s nimi potom srazili. 
Byli jako ohromná vlna zkázy, která zabíjela všechny, kteří se jí připletli do cesty. Obránci Kapitolu neměli v prvních chvílích sebemenší naději. Padali na jedné i na druhé straně, jejich křik naplňoval prostor a Darius si to všechno náramně užíval. Dokázal to. Pomohl s dobytím imperiálního Kapitolu. Měl pocit, že se na něj teď jeho otec jistě z nebes usmívá. 
Začínala zuřit strašlivá bitva a Darius věděl, že by se měl rychle klidit z cesty. Už se otáčel na útěk, když tu se mu najednou zatmělo před očima. Následoval pád k zemi a bolest v zátylku. Dokonce i uslyšel ránu a teprve po chvíli si uvědomil, že to byl kyj, kterým jej někdo přetáhl zezadu po hlavě. 
Ležel na zemi, svět se s ním točil a vědomí jej pomaloučku opouštělo. Tu pocítil, jak jej hrubě uchopilo několik rukou najednou a svázalo mu ruce za zády. Jeho kotníky se dočkaly provazů záhy poté. Ještě než bolestí omdlel docela, uslyšel temný hlas a věděl, že ani tentokrát nebude strůjcem vlastního osudu on sám.
„Vezměte tohohle otroka k lodím.“
 
KAPITOLA
DVACÁTÁ
TŘETÍ
Nejvyšší velitelé Rytířů Sedmi stáli ve své poradní místnosti kolem kruhového stolu, na který se shora snášel kužel jasného světla, zatímco zbytek místnosti byl veskrze temný. Všichni najednou teď vstoupili do světla. To bylo něco, co se nestávalo příliš často. 
Teď však jedna z takových chvil nadešla. Muži vstoupili do světla a pomalu si sňali kápě ze svých stárnoucích, vráskami pokrytých tváří. Jeden byl ošklivější než druhý. Své obličeje vzájemně vídali již tisíce let a teď už i beze slov dokázali poznat, co si ten druhý myslí. Tentokrát všichni věděli, že se stalo něco, co změní osud Impéria navždy. 
„Vyšel krvavý měsíc,“ řekl jejich představený prastarým, chraptivým hlasem. „Proroctví napovídala, že tento čas jednou přijde. Nadešla doba rozhodujícího tažení, po kterém bude Impérium konečně zcela kompletní. Volusia byla zničena. Kapitol byl znovu dobyt. Utečenci z Prstenu byli objeveni a brzy budou zneškodněni. Největší novinou ze všech však je…“
Vůdce se odmlčel, aby svým slovům dodal patřičného důrazu.
„...objevení Útesu.“
Zbylí Rytíři zalapali po dechu. 
„Poslední bašta vzdoru proti imperiální svrchovanosti byla nalezena,“ dodal. „A brzy bude naše. Musíme okamžitě vyslat největší armádu, jakou jsme schopni shromáždit. Potom už bude Impérium konečně zcela a beze zbytku kompletní.“
„Čtyři rohy a dva ostny stojí za tebou,“ řekli ostatní. „Jsme jednotni.“
Vůdce cítil, že od něj očekávají finální rozkaz. Dlouhou dobu však jenom stál, dýchal a prociťoval vlákna osudu, která mu nabízela totální moc. Věděl, že Impérium už brzy nebude mít žádné nepřátele. 
Usmál se. 
„Je čas, moji lordové,“ řekl pomaloučku a jeho úsměv se přitom ještě rozšířil, „zničit Útes a vyhladit v něm všechno živé. Je čas, aby se naučili, jaká je skutečná síla Impéria.“
 
KAPITOLA
DVACÁTÁ
ČTVRTÁ
Angela svírala zábradlí lodi a zoufale se dívala na zmenšující se obrysy Krvavé země, odkud je ty náhlé proudy unášely pryč. A také od Thorgrina. Když viděla, jak se jeho postava, lapená ve spárech té čarodějnice, zmenšuje, zmocnilo se jí zoufalství. Byla si zcela jistá, že pokud se jí nepodaří to všechno nějak zastavit a něco udělat, už se s ním nikdy nesetká. 
Jenže proudy je unášely zpátky do jejich světa a pryč z této pošmourné krajiny. Angela o návrat ještě nestála – ne bez Thora. Věděla, že tu bude lapen navždycky, stejně jako jeho synek Guwayne. Teď se k němu nemohli jenom tak otočit zády. Thorgrin jim všem zachránil život tolikrát, že už to nikdo z nich ani nepočítal a Angelu samotnou tehdy odvedl z toho ostrova. Jeho laskavost mu nikdy nesmí zapomenout. Život bez oddanosti by pro ni neměl žádný smysl. 
„Thorgrine!“ křičela znovu a znovu, jako by jej tím mohla přivolat zpět. 
Cítila, jak ji někdo drží, aby se snad náhodou nevrhla do vody. Byl to Reece a Selese. 
„Ten proud je příliš silný,“ říkal jí Reece zoufalým hlasem. „Nemůžeme s tím vůbec nic udělat.“
„NE!“ křičela Angela, odmítajíc takový konec přijmout. 
Tu se jim najednou škubnutím ruky vymanila, mrštně vyskočila na zábradlí a udělala přesně to, před čím ji chtěli ochránit. Skočila přes palubu. 
Proletěla vzduchem jako šipka a potom se hlavou napřed ponořila do krvavé vody. Byla to mazlavá, hustá tekutina, ve které nebylo snadné se pohybovat. Angela však začala ze všech sil bojovat s proudem. 
Téměř okamžitě cítila, jak ztrácí síly a začíná se topit. 
„Angelo!“ křičela Selese z paluby. 
Tu najednou vedle ní dopadlo do vody něco těžkého a Angela spatřila kotevní lano, které jí dívka hodila. 
„Chyť se toho!“ křičela na ni shora. „Vytáhneme tě zpátky!“
Angela o tom však nechtěla ani slyšet. Ona Thorgrina neopustí. 
Namísto toho se ze všech sil snažila bojovat s proudem a zároveň si úporně přála, aby se otočil a odnesl ji zpátky k Thorgrinovi. Ne kvůli své záchraně, ale kvůli němu. 
A potom se stalo něco zvláštního. Jak tak bojovala o každé tempo, tu pocítila, že se její přání najednou začíná plnit. Proudy se obracely a začaly ji unášet zpátky. Bylo to dočista jako kdyby síla její vůle a odhodlání mohly měnit směr, kterým teklo nekonečné moře. 
Plavala dál a dál a doslova hořela odhodláním v tom Thora nenechat. Proudy jí teď již nesly. Její přátelství k němu bylo silnější, než fyzikální zákony světa. 
Netrvalo dlouho a ona doplavala k mostu, chytila se kluzkého kamene a za pomoci rukou i nohou se vyškrábala nahoru. 
Tam zůstala celá pokrytá lepkavou krví chvíli na všech čtyřech a lapala po dechu. Nakonec vzhlédla. Jenom pár kroků od ní seděla ta čarodějka. Thogrin jí seděl na klíně a oči měl doširoka otevřené, jako kdyby byl v transu. Žena se na Angelu šokovaně podívala. Byla zcela zaskočená, že se tu někdo objevil. 
Pokynula Thorovi, aby si sedl stranou a vstala. Angela se také postavila na nohy, aby jí mohla čelit. 
„Jak se opovažuješ vstupovat na pozemky Pána mrtvých,“ zasyčela čarodějka. „Thorgrin odsud nikdy neodejde. Proč si myslíš, že u tebe tomu bude jinak?“
Angela se jí však nezalekla. Ve svém krátkém životě čelila smrti už mnohokrát a tohle nebylo o nic horší než její nemoc. 
„Já jsem proti těm tvým kejklím imunní,“ odpověděla. „Nejsem muž. Jsem žena. Tvůj vliv na mě nepůsobí.“
Čarodějnice se zamračila, protože Angela měla samozřejmě pravdu. Její moc na ni neúčinkovala. Angela si pomyslela, že je možná první osobou, která kdy té čarodějnici dokázala vzdorovat. 
Žena nelidsky zavřískla, na prstech se jí objevily drápy a vyrazila do útoku. 
Dívka nestačila včas reagovat – a neměla na úzkém mostě ani kam utéct nebo kde se schovat. Stačila se jenom přikrčit, když tu už do ní žena narazila a přišpendlila ji na tvrdý kámen. Sekla drápy po jejím obličeji, ale dívce se na poslední chvíli podařilo ji chytit za dlouhé vlasy a vší silou zakroutit. Čarodějnice vykřikla bolestí, její úchop polevil a Angela se prosmýkla do strany. 
Bleskurychle vyskočila na nohy a začala svou sokyni kopat do obličeje, až ji přinutila odkulit se ještě o kus dál. Potom se Angela rozběhla k Thorgrinovi. Seděl na zemi, nepřítomně hleděl před sebe a očividně byl stále v moci kouzel. 
Angela poklekla vedle něj a začala mu cloumat rameny, zatímco čarodějnice se pomalu zvedala. 
„Thorgrine!“ křičela dívka. „To jsem já! Angela! Vrať se ke mně!“
Jenže Thorovy oči nadále připomínaly skleněné korálky a hleděly někam skrz ni. 
Angela poklesla na duchu. 
„Thorgrine, prosím!“
Potom ucítila drápy na kotníku a spatřila, že se čarodějnice už dostala k ní a chytila ji. Další věcí, kterou si uvědomila, byl tupý náraz do obličeje a fakt, že je tažena po kameni. 
Podařilo se jí znovu sebrat síly a otočit se. V tom okamžiku spatřila ženinu tvář a zhrozila se. Ta kráska, kterou viděli předtím, byla pryč. Vztek a ponížení, které v ní Angela rozdmýchala, odhalily pravé rysy její tváře. Vypadala jako nějaký strašlivý démon se zelenou tváří plnou bradavic. Teď na Angelu znovu skočila, chytila ji oběma rukama pod krkem a začala ji škrtit. 
Angela lapala po dechu, chytala se zelených pařátů té obludy a všemi způsoby se snažila z jejího sevření vymanit, jenže v rukou ani zdaleka neměla dostatek potřebné síly. Ta žena byla démon a Angela věděla, že s touto situací nedokáže nic udělat. 
„Thorgrine!“ podařilo se jí slabounce zachrčet. „Pomoz mi! Prosím!“
Na víc už nezbyl vzduch. Začaly se jí dělat mžitky před očima, což znamenalo, že už nezbývá mnoho a ztratí vědomí. Smrt přijde záhy. I tak byla šťastná, že zemře alespoň při pokusu zachránit Thorgrinovi život. 
A potom najednou mohla zase dýchat a viděla, jak od ní žena letí pryč. Přerývaně se nadechla a rozhlédla, aby spatřila Thora, který ženu zezadu popadl za vlasy a mrštil jí stranou. 
Angela vstala a objala svého zachránce. 
„Angelo,“ řekl malátně. „Přivedla jsi mě zpátky. Tvoje láska a oddanost mě zachránily.“
Oba se otočili k čarodějnici, která se postavila znovu na nohy, a její tělo se začalo měnit. Nabývalo objemu i výšky, až z ní nakonec byl téměř pětimetrový zelený démon.
Vykročila k nim a svou ohromnou nohou je chtěla rozdrtit. 
Thor popadl Angelu a na poslední chvíli ji odstrčil stranou. Ohyzdné chodidlo dopadlo přímo mezi ně. Celý most se pod tou vahou otřásl a svrchní část kamenného dláždění pukla. Most se zhoupnul a potom se najednou rozlomil celý. 
Angela s Thorem se ocitli ve vzduchu, když padali společně s kusy mostu zpátky do krvavých vod toho podivného moře. 
Jakmile se ponořili, okamžitě byli znovu zachyceni tím silným proudem, který je začal unášet zpátky k lodi. Byl to skoro stejný pocit, jako kdyby spadli do divoké horské řeky. Proud s nimi otáčel a pohazoval, jako kdyby byli jenom listy spadnuvší na hladinu. Krvavé moře bylo očividně rozzuřené a už se nemohlo dočkat, až je ze své země vypudí pryč. Na zbytku mostu stále ještě stál zelený démon, díval se za nimi a zuřil. 
Angela se držela Thorgrina, který měl plné ruce práce s tím, aby je oba udržel alespoň po většinu času nad hladinou. 
„Thorgrine, lano!“ ozval se hlas. 
Angela spatřila provaz, který se dotýkal hladiny opodál a potom konečně zaznamenala i jejich loď. Reece s ostatními stáli u zábradlí a zoufale se snažili k nim připlout co nejblíže. 
Thorgrin po lanu máchnul rukou, ale nepodařilo se mu jej zachytit. Angela však byla blíže a její pokus skončil úspěchem. S její pomocí se k lanu dostal i Thor, vší silou se na něj pověsil a tak si mohli konečně oba trochu oddechnout. 
Ostatní je začali vytahovat nahoru, a když byli dostatečně vysoko, natáhl se Reece i ostatní k nim, aby jim pomohli zpátky na palubu. 
Vyváznuvší trosečníci se vyčerpaně zhroutili na palubu, vykašlávali spousty krvavé vody, ztěžka dýchali a ruce se jim třásly. 
Thor věnoval Angele pohled plný vděčnosti. Dívka měla radost především z toho, že jeho oči už nebyly skelné a nepřítomné jako předtím. Byl zpátky. 
„Nikdy ti to nedokážu dostatečně splatit,“ řekl. 
Objali se, zatímco rozzuřený proud odnášel jejich loď pryč k světlajícímu horizontu a znovu pryč od Guwayna a Krvavé země.
 
KAPITOLA
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Gwendolyn letěla na zádech Lycoples, Argon seděl za ní a pod nimi ubíhala vyprahlá pláň Velké Pustiny. Už tak cestovali celé hodiny, ale Gwen stále ještě nemohla uvěřit, že se to skutečně děje. Dříve toho dne se cítila uvězněná na Útesu, zoufalá, co si počít, a teď najednou seděla na dračím hřbetě a letěla na setkání s Argonovým učitelem, který jí snad poví více o Thorgrinovi i o tom, jak zachránit království na Útesu. Znovu cítila naději a svobodu. Sedě na dračím hřbetu měl člověk vždycky pocit, že mu patří celý svět. 
Dívala se na nekonečné pouštní dálavy, rozkládající se do všech stran, a přemýšlela, jak něco tak nebezpečného může být zároveň tak krásné. Shora to vypadalo jako obrovské umělecké dílo, vymodelované z narudlé hlíny a písku do nejroztodivnějších tvarů a kompozic. Útes sám se potom jevil jen jako malý bod, dočista ztracený uprostřed ničeho. To všechno bylo osvětleno dvěma slunci a působilo překrásně. Čas od času dole spatřila malé skupinky nomádů, otroků či jiných bytostí, jak putují pouští, vyděšeně se otáčejí k nebi a zírají na tu podivnou obludu, která jim prolétala nad hlavami. 
Gwen neměla tušení kam letí, a tak se jednoduše poddala Argonovu vedení. Ten řídil Lycoples k Severnímu Ostnu, kde jeho učitel sídlil. Po tolika hodinách letu už urazili mnoho tisíc kilometrů. Lycoples letěla chvílemi tak rychle, že bylo obtížné se i nadechnout. Bylo k neuvěření, jak daleko ten Severní Osten je. Gwen přemýšlela, jestli tam po tak dlouhé cestě vůbec zastihnou toho, koho hledají. Na jednu stranu se těšila, že jej pozná, ale na stranu druhou měla i obavy. Argon sám ji přece varoval, že je ta výprava značně riskantní. 
Pevně svírala dračí šupiny a utápěla se ve vlastních myšlenkách. Zčásti si přála převzít otěže a obrátit Lycoples rovnou k Thorgrinovi s Guwaynem, ať už byli kdekoliv. Přála si uletět od problémů Útesu, Impéria a toho všeho. Přála si vrátit se zpátky na oceán, najít svého manžela a syna a někde se s nimi usadit. 
Věděla však, že to nesmí udělat. Na jejích bedrech spočívala zodpovědnost. Přísahala králi Útesu, že pomůže jeho království i lidem, kteří v něm žijí. Zbytek jejích utečenců z Prstenu tam navíc žil také. Nikdo ji nezbavil povinnosti být jejich královnou a, i když už neměla žádné království, kde by mohla skutečně vládnout, stále ještě měla posledních pár poddaných, kteří na ní záviseli. 
Přemýšlela, jaký Argonův učitel asi bude. Nedokázala si ani představit, jak mocný musí být, když se od něj učil někdo jako Argon. Co jí asi tak řekne? Bude schopen jí pomoci v hledání Thora? A co to tajemství, které prý skrývá? Gwen měla pocit, že na tom posledním velice záleželo, když jí to Argon celou tu dobu ani nenaznačil. Určitě to mělo spojitost i s osudem Prstenu samotného. 
Proletěli oblačností, když tu se před nimi objevil pohled na novou krajinu. Gwendolyn se rozbušilo srdce vzrušením. Velká Pustina se na obzoru měnila ve zcela jiný terén, třpytící se vodní hladinou, za které vystupovaly stovky maličkých ostrůvků. Vypadalo to, jako kdyby tam nějaký obr vrhnul kus země a rozbil ji na kusy. Mnohé z těch ostrůvků byly pospojovány přírodními mosty z kamení a písku. 
Lycoples slétla níže a zakroužila. Gwendolyn musela přivřít oči při tom, jak silně vodní hladina odrážela sluneční paprsky. Viděla, že se ta nová krajina rozkládá od obzoru k obzoru a přemýšlela, jestli toto může být místo, kam mají namířeno. 
Lycoples najednou zařvala a bez dalšího varování se spustila prudce dolů. Gwen měla co dělat, aby se udržela. Záhy s nimi dračice přistála na velkém plochém balvanu na jednom z ostrůvků. 
„Co se děje, Lycoples?“ zeptala se, zatímco dračice řvala a odmítala znovu vzlétnout. 
Argon pomalu sesednul a potom Gwendolyn ukázal do okolní krajiny. 
„Tohle je panství mého učitele,“ vysvětloval. „Draci sem nesmí. Ona dál už nemůže. Obávám se, že budeme muset pokračovat pěšky.“
Gwendolyn přijala nabízenou ruku, sesedla a zadívala se na množství vzájemně pospojovaných ostrůvků, táhnoucích se kam až oko dohlédlo. Voda kolem nich byla velmi mělká, ani ne po kotníky. Gwendolyn přemýšlela, jak toto mohlo vzniknout. Vypadalo to, že na tomto místě mohl člověk skutečně chodit po vodě. 
„Můj učitel si přeje, aby návštěvníci přicházeli pěšky,“ řekl Argon a podíval se na Gwendolyn. Jeho tvář byla plná obav. Gwen ji takovou ještě nikdy předtím nespatřila. 
„Tohle je místo veliké moci, Gwendolyn,“ dodal. „Podobné jsi ještě nikdy nenavštívila. Pokud tu můj učitel stále ještě žije, možná to setkání nepřežijeme. Jsi si jistá, že se tam chceš vydat?“
Gwen sama cítila obavy, že její rozhodnutí bude osudovou chybou. Přesto však při pomyšlení na Thora s Guwaynem neváhala.
Pomalu pokývala hlavou. 
Argon se na ni chvíli zkoumavě díval a potom kývnul též. 
„Dobrá tedy,“ řekl. „Kráčej těsně za mnou. Vstupujeme do země, která je více tvořená magií než matérií. Nikdy nechoď mimo cestu. Lycoples tu na nás počká. Jestli se tedy vůbec vrátíme.“
***
Gwendolyn kráčela s Argonem přes stovky malých ostrůvků a malé lávky, modelované z písku a kamene. Bylo to skoro, jako kdyby přeskakovali z jednoho zahradního kamene na druhý. Všude kolem se rozprostíralo mělké jezero a celá ta cesta byla jako ze sna. Voda mezi ostrůvky měnila barvu z blankytně modré až do žluté a potom dále k šarlatové a růžové. Působilo to, jako kdyby to místo bylo živé a těmi barvami se projevoval jeho dech. 
Gwendolyn se v jedné chvíli rozhodla vstoupit do vody, protože byla velice mělká, ale Argon ji zastavil. 
„Zdá se, že tam není hloubka,“ řekla, „ale to není pravda. Je to jenom iluze. Vstup tam a propadneš se do bezedné propasti a už o tobě nikdo nikdy neuslyší.“
Gwendolyn se podívala na průzračnou hladinu a nádherné písčité dno těsně pod ní a byla v šoku. Začínala chápat, jak nebezpečné toto místo je. 
Putovali už celé hodiny. Místo bylo poměrně tiché, když člověk nepočítal občasné výkřiky jakýchsi exotických ptáků a podivných zvířat, která se tu a tam vynořila z vody. Druhé slunce už začínalo zapadat a na celou krajinu pozvolna padala mlha. Zvláštní však bylo, že nezahalovala jejich výhled. Stále mohli vidět do dálky, jenom se vzduch teď navíc i třpytil. Na nebi se ukázalo hned několik duh najednou a oba cítili, jak stoupá vlhkost vzduchu. Bylo to, jako kdyby vstupovali do nějaké magické říše, jiné dimenze života. Gwen měla pocit, že je to to nejmagičtější místo, na kterém se kdy ocitla.
Bolely ji nohy, její srdce vzrušeně tlouklo očekáváním z nadcházejícího setkání a zároveň přemýšlela, co se stane, pokud tu toho muže nenajdou. Umírala touhou Argona zasypat všemožnými otázkami, ale zatím se nutila držet jazyk za zuby a dát mu čas promluvit, až bude sám chtít. 
„Můj učitel tu žil po tisíc století,“ promluvil druid konečně hlubokým, zádumčivým hlasem. „Je to místo, kde se věci rodí – ale také tu číhá smrt. Právě tady byl celý náš svět zformován a uveden do pohybu.“
Gwen přemýšlela, na co se zeptat jako první. 
„Kdo je tedy tvůj učitel?“ usoudila, že nejlepší cesta bude ta přímá. 
Argon se odmlčel. 
„Je samotnou esencí tohoto světa,“ odpověděl po chvíli. „Je lidskou bytostí jenom z menší části. Ještě méně než já. Je něco jiného, něco mnohem mocnějšího. Můj učitel je Paragon.“
Paragon. Gwen se při tom označení zarazila. Setkala se s ním pouze během čtení těch nejstarších knih. Nikdy by ji nenapadlo, že ta postava může být něco víc než jenom dílem legend prvních básníků.
„Myslela jsem, že jsou to jenom příběhy,“ řekla. „Legendy.“
Argon však zakroutil hlavou. 
„Většina z nich už nežije,“ oznámil. „Ale tenhle pořád ještě ano.“
Gwen horečnatě přemýšlela. Vzpomínala si, co všechno o mýtických Paragonech četla. Byli mocnější než druidové a říkalo se, že právě oni byli jedním z pilířů, na kterých stál prvotní svět. Neměli pouze moc vidět minulost i budoucnost, ale dokázali časovou rovinu přímo ohýbat a formovat. Byli označování jako nejvyšší stupeň hned pod Bohem. Gwendolyn teď přemýšlela, co všechno o nich ještě četla. 
„Byli vyhnáni z nebe samotným Bohem za to, že zneužili své moci,“ řekl Argon, jako kdyby jí četl myšlenky. 
Gwen se zarazila, neboť si, jako vždy, nebyla jistá, jestli to druid skutečně neučinil. 
„Je to pravda?“ zeptala se. 
Argon pokračoval v chůzi a neodpovídal. Gwen už si začínala myslet, že se této odpovědi nikdy nedočká. Její obavy se tím jenom posílily. Podle toho, co četla, znamenalo setkání s Paragonem jistou smrt. 
Přesto však kráčela dále. Říkala si, že to nejspíše nebyl dobrý nápad, ale pro Thora s Guwaynem to udělat musela. Přecházeli z jednoho ostrůvku na druhý a už ani nevnímali, kolik času od začátku uběhlo. 
Gwen se otočila zpět a zjistila, že Lycoples a místo, odkud vyrazili, už ani nejsou vidět. Zmizeli za obzorem už před drahnou chvílí. S Argonem teď byli v té magické krajině zcela sami a příliš daleko, aby se začali zase vracet. Slunce klesalo k západu a ona se stále častěji ptala sama sebe, jestli se vůbec ještě někdy vrátí. 
Čím dále kráčeli, tím více měla pocit, že je její mysl ospalá a otupělá. Musela nějak prolomit to monotónní ticho. 
„Pamatuješ si mého otce?“ zeptala se Argona, aby navázala nějaké téma hovoru. „Stydím se za to, ale já už moc ne. Snažím se vybavit si jeho tvář, ale nejde to. Jako kdyby se to všechno stalo už před dávnou dobou a v nějakém jiném světě.“
Argon dlouhou chvíli mlčel a Gwen už si začínala myslet, že její pokus o zapředení hovoru ztroskotat. Po chvíli už si ani nebyla jistá, jestli to celé vůbec vyslovila nahlas. 
„Pamatuji si na něj velmi dobře,“ promluvil Argon. „Byl to dobrý král, ale ještě lepší člověk. Měl velké srdce.“
S těmi slovy se Gwen zastesklo. 
„Ze všech jeho potomků,“ dodal druid, „jsi mu ty nejpodobnější.“
To Gwendolyn překvapilo. 
„Já?“ zeptala se. „Ale vždyť já jsem holka. Kendrick je nejstarší a stal se velitelem Stříbrných. Reece se stal bojovníkem Legie. Luanda byla královnou na východě a svého času i následnicí trůnu u nás. Proč mluvíš zrovna o mně?“
Argon zakroutil hlavou. 
„Mluvíš o tom, co tvoji sourozenci dokázali, ale ne o tom, jací jsou. Jádro osobnosti přitom tkví v něčem zcela jiném. Ano, všichni si vedli nebo vedou dobře v tom, co dělají, ale jenom ty v sobě skrýváš všechny jejich kladné rysy dohromady. Ty nejsi jenom vůdkyně nebo jenom bojovnice – jsi obojí zároveň.“
Odmlčel se a pokračoval v chůzi, dávaje jí možnost ta slova vstřebat. 
„Tvůj otec mi byl tak blízký jako vlastní bratr, kterého jsem kdysi měl,“ pokračoval po chvíli. „Je tu však důvod, proč mi nechybí a tím důvodem jsi ty. Tvůj otec v tobě žije dál.“
Gwendolyn nevěděla, jestli se cítí více dojata tím přiznáním anebo se jí více stýská po Prstenu. 
„Argone,“ řekla, „přemýšlel jsi někdy, jestli…“
Zarazila se uprostřed věty, protože Argon najednou rychle zvedl ruku se svou holí a zastavil se. Začal se obezřetně rozhlížet. Gwendolyn se dívala na ostrůvky před nimi a divila se, co děje. Nepřipadalo jí, že by tam bylo k vidění cokoliv neobvyklého. 
Argon pomaloučku sklopil hůl, ale nadále nehybně stál, naslouchal a vyčkával. Gwen viděla, že je jeho tvář napjatá k prasknutí. Dívala se do okolních jiskřících mlh, až si konečně povšimla, že se voda před nimi začíná vlnit.
Vlnění nabralo rychle na intenzitě a potom najednou explodovalo jako sopka. Nad hladinu vyletěla postava, která nemohla patřit nikomu jinému než samotnému Paragonovi. Gwen se při tom pohledu málem zastavilo srdce. 
Vypadal jako člověk, ale byl dvakrát tak velký a jeho kůže byla barvy bláta. To však najednou začalo opadávat, a jakmile bylo pryč, jeho tělo povyrostlo ještě jednou o dvojnásobek své původní velikosti. Když byl konečně celý čistý, vypadal jako kostlivec, potažený průhledným masem a kůží. Jeho velké žlutě žhnoucí oči ji děsily. Pokaždé, když se nadechl, ozval se odněkud z nitra toho podivného těla nepříjemný chřestivý zvuk. 
Předklonil se a pohlédl Gwendolyn z bezprostřední blízkosti do tváře. Dívka se strachy nemohla ani hnout. 
Když se vynadíval, opět se napřímil. Jeho ruce, krk i tělo se nikdy nepřestávaly pohybovat, jako kdyby to byla těla hadů. 
„Kdo ruší můj klid v hlubinách?“ zahřměl hlasem stovky bouří, až se země otřásla a voda zavlnila. 
Podíval se na Argona a zamračil se. 
„Vrátil ses ke svému učiteli. Ale to neznamená, že jsi zde vítán.“
Argon vydechl. 
„Odpusť mi, mistře,“ odpověděl a potom vůbec poprvé před Gweniným zrakem poklekl a poklonil se. Gwendolyn kvapně následovala jeho příkladu a uklonila se tou nejuctivější poklonou, jakou uměla.
S hrůzou se potom dívala, jak Paragon otevřel svá ohromná ústa a zavrčel. V té chvíli si byla jistá, že je oba zabije. 
Jenže bytost se zarazila.
„Vstaňte,“ zahřměl Paragon. 
Rychle jej poslechli. Gwen vzhlédla a podívala se do jeho stále ještě rozzlobeného obličeje. On její pohled opětoval a to tak intenzivně, že se jí znovu roztřásla kolena. 
„Proč jsi za mnou přišla?“ zeptal se dunivým hlasem. 
„Musím najít mého manžela,“ odpověděla. „A syna.“
Paragon dlouhou chvíli neodpovídal, zhluboka dýchal a Gwen už si začala říkat, jestli se odpovědi vůbec dočká. Tohle se Argon jistě naučil od něj.
„Tvůj syn je ztracen,“ odpověděl potom. „Je v rukou Krvavého pána.“
Gwendolyn měla pocit, jako kdyby jí tou odpovědí vrazil do srdce nůž. Cítila, jak se jí začínají třást ruce. 
„Pak musí existovat cesta, jak jej vysvobodit!“ zaprosila. „Prosím. Dám za to cokoliv! Klidně zaplatím i vlastní duší.“
Paragon se znovu odmlčel a chvíli pohledem těkal z Gwen na Argona a zase zpět. 
„Vždycky je nějaký způsob,“ odpověděl. „Koneckonců, svět je stvořen a stvoření nikdy není statické.“
Gwen se nad jeho slovy zamyslela a znovu pocítila naději. 
Paragon se však místo k ní otočil k Argonovi. 
„Konec všech dní nadešel,“ pokračoval. „Tvůj čas na zemi je téměř u konce. Byl jsem to já, kdo tě světu dal a jsem to rovněž já, kdo tě zase odejme. Ty dobře víš, že je to tak a právě proto ses tak dlouho vyhýbal opětovnému setkání.“
Argon se na něj podíval a v tom pohledu byla obava.  
„Žádný strach,“ pokračoval Paragon. „Zatím si tě ještě nevezmu. Brzy však. Velmi, velmi brzy. Vyber si způsob své smrti velmi pečlivě.“
Argon přikývl a sklopil zrak, zatímco Paragon se znovu podíval na Gwendolyn. 
„Ty jsi přísahala, že?“ zeptal se jí. 
Nechápavě se zamračila. 
„Přísahalas králi Útesu, že zachráníš jeho lid, ať to bude stát cokoliv. Přísahalas, že je odvedeš z Útesu, až na něj přijde zkáza.“
Gwendolyn přikývla. 
„Ano,“ odvětila. 
„Nadešel čas. Král je mrtvý. Jeho vlastní syn jej zabil.“
Gwendolyn se zhrozila. Neměla ponětí, že to udělala jeho vlastní krev. 
„Útes tak, jak jej znáš,“ dodal Paragon, „už brzy skončí. Právě teď se k němu stahují ty největší hordy nepřátel, jaké svět kdy spatřil.“
Sehnul se a podíval se na ni zblízka. 
„Ty, Gwendolyn z MacGilů, jsi jejich poslední naděje. Pořád ještě můžeš ty lidi zachránit a odvést je pryč. Myslela sis, že tvým osudem bylo odvést lid z Prstenu – ale to bylo jenom zahřívací kolo. Tvůj skutečný životní úkol je zachránit lid Útesu. Ještě stále jsi nesplnila svou životní misi – vlastně jsi ji ještě ani nezačala plnit.“
Gwen na něj zírala a snažila se to pochopit. 
„Jenže kam je mám vést?“ zeptala se. „Kolem Útesu není nic než poušť. Jediný směr, kam můžeme jít, je na smrt. Navíc, kdo jsem já, abych vedla tak skvělý národ?“
Paragon zaklonil hlavu a celé jeho tělo, všechny končetiny se hadovitě zavlnily, než se k ní znovu shýbl. Gwen té bytosti vůbec nerozuměla a její přítomnost ji děsila. Dost dobře ten pocit nechápala, ale chtěla odsud být už co nejrychleji pryč. 
„Nebo,“ pokračoval Paragon dunivým hlasem, „si můžeš vybrat a Útes nezachránit. Můžeš sednout na svého draka a letět sním přes moře až k Thorgrinovi. Můžeš jej najít a potom s ním žít až do smrti. Volba je na tobě.“
Gwendolyn přemýšlela. Při pomyšlení na shledání s Thorem jí srdce poskočilo radostí. Paragon to řekl tak, jako kdyby to bylo úplně snadné. Jenže ona přece přísahala a teď na to nemůže jen tak zapomenout. 
„Dala jsem slib,“ odpověděla. „To je pro mě svaté. Znamená to více než můj život. Dokonce i více než Thorgrinův.“
Paragon pochvalně kývnul. 
„Dobrá,“ řekl. „To do situace vnáší světlo. Jsi královnou, protože tvoje činy ti dávají právo jí být. Právě proto bys měla ty lidi vést.“
„Jenže já tomu pořád nerozumím,“ řekla Gwen. „Kam je mám vést?“
Paragon neodpověděl. 
„Ty to nevíš?“ opáčil po chvíli. „Odpověď máš před očima celou dobu. Sama toužíš se tam vydat.“
Gwendolyn se na něj tázavě podívala. 
Ale potom najednou dostala nápad. Nebyla si však vůbec jistá, jestli to není šílenství. 
„Do Prstenu?“ zeptala se. 
Paragon přikývl.
Gwenina mysl doslova přetékala dotazy. 
„Ale jak by to šlo provést?“ začala. „Prsten je přece zničený a navíc leží daleko za mořem. Je až na druhém konci světa.“
„A co Štít?“ vložil se do hovoru Argon, jehož hlas zněl neméně překvapeně. „I ten byl zničen.“
Paragon zaklonil hlavu a zasmál se. Znělo to, jako když se utrhne lavina.
„Obávám se, že je to ještě mnohem horší,“ řekl. „Miliony imperiálních vojáků, čekajících na povel k útoku, jsou to nejmenší, co by vás mělo znepokojovat. Přichází mnohem temnější síla, která neušetří nic. Ani Impérium.“
Gwendolyn cítila, že se nemůže nadechnout. 
„Temní,“ pokračoval. „Vedeni Krvavým pánem. Tím, který drží v zajetí tvého syna. Jeho armáda povstala a je mnohem větší a mocnější, než kdy bylo Impérium. Jejich síla je nezastavitelná.“
„Potom tedy není žádná naděje,“ řekla Gwen. „Všichni zemřeme tak jako tak.“
„Myslel jsem si, že v sobě máš víc kuráže,“ ušklíbl se Paragon. „Naděje existuje vždycky.“
„Ale jak to provést?“ zeptala se Gwen. „Jak se máme vrátit a bránit v Prstenu, když nemá Štít?“
Paragon se podíval na Argona. 
„Jsi nejlepším z mých studentů,“ řekl. „Ty odpověď na její otázku znáš. Je ukryta v tvé mysli. Vždycky tam byla, kousíček od pohledu tvého vnitřního zraku, jenom ji uchopit. Je to ta poslední věc, kterou jsem před tebou po celá staletí držel v tajnosti. Poslední věc, kterou ses neměl dovědět, dokud nenadejde ten správný čas. Ten však nyní přichází.“
Argon se na něj díval a nevěděl, o čem to Paragon mluví. 
„Co je to tedy, mistře?“ zeptal se. „Jaké tajemství jsem ještě neovládl?“
Paragon dlouhou dobu neodpovídal, jeho ruce se vlnily jako dlouzí hadi a hlava se otáčela do zdánlivě nemožných úhlů. Potom najednou ustrnul ve všem pohybu a znovu se na Argona zadíval. 
„Čarodějův Prsten,“ řekl. „Nikdy jsi plně neporozuměl významu toho jména. Vždycky sis myslel, že se tak jmenuje díky Štítu. Jenže čarodějův Prsten, můj příteli, má dva významy. Ano, je to země ve tvaru Prstenu, odklopená Kaňonem a chráněná Štítem. Jenže je tu ještě další Prsten.“
Argon nechápavě zamrkal očima, zatímco se k němu Paragon naklonil. 
„Další prsten?“ zeptal se druid. 
Bytost přikývla. 
„Prsten v pravém smyslu toho slova,“ dodala. 
Gwen i Argon společně zalapali po dechu. To odhalení je zcela zaskočilo. 
„Čarodějův Prsten je také předmět. Magický prsten, ukutý za zrodu časů, je tou jedinou věcí, která může Krvavého pána zastavit a navždycky obnovit Štít. Prsten, ono království, ve kterém jste kdysi žili, může znovu existovat. Ten magický prsten je vaší jedinou šancí na záchranu.“
„Kde můžu takový prsten najít?“ zeptala se Gwendolyn. „Půjdu kamkoliv a udělám, cokoliv bude třeba.“
Paragon zakroutil hlavou. 
„Je ukryt v Zemi Prstenu,“ odpověděl, „ale ty nejsi tou, kdo jej má najít. Takovou výpravu může podniknout jenom jedna jediná osoba. Pouze jediný člověk může Prsten navléknout na prst.“
Gwendolyn pochopila. 
„Thorgrin,“ odpověděla. 
Paragon přikývl. 
„Jak by ale mohl vědět, kde jej hledat?“ zeptala se. 
„Bude to vědět,“ zněla odpověď. „Ta informace už je v hloubi jeho mysli.“
Gwendolyn si najednou uvědomila ještě něco dalšího. 
„Ta dračice,“ řekla s pocitem, že věci konečně začínají zapadat do sebe. „Přiletěla proto, abych ji mohla poslat zase zpátky k Thorgrinovi. Abych mu mohla poslat o tomto zprávu. Povědět mu o Prstenu.“
Paragon znovu přikývl. 
„Pokud to však udělám,“ přemýšlela nahlas, „přijdu o ni. Jakmile mě dopraví zpátky na Útes a já ji vyšlu, budu zase bez draka. Budu muset vést lidi pouští po zemi.“
Paragon neodpovídal a nechal Gwendolyn, aby si to všechno poskládala sama. Najednou to dávalo smysl. Před ní i před Thorgrinem ležel ohromný úkol. Byli jako dvě strany téže mince a oba museli spolupracovat na obnově domovského Prstenu.“
A co můj syn?“ zeptala se. 
„Prsten je jediná věc, která jej může zachránit,“ zněla odpověď. „Pokud Thorgrin selže a nenajde jej – tato možnost je pravděpodobná – vaše dny budou sečteny.“
Tu najednou Paragon rozpažil ruce a namířil je dlaněmi vzhůru. Vykřikl tak strašlivě, že by to dokázalo roztrhnout horu napůl a potom, stejně rychle jako předtím, zase zmizel v hlubinách vody, která se i nadále zdála mělkou. Ještě chvíli její hladina vřela a klokotala, až se nakonec uklidnila a zůstala zcela nehybná. 
Gwendolyn s Argonem se na sebe dívali a oba si uvědomovali, že největší zkouška jejich schopností právě započala. 
 
KAPITOLA
DVACÁTÁ
ŠESTÁ
Kendrick uháněl na koni napříč Velkou Pustinou. Vedle něj jeli Brandt, Atme, Koldo, Ludvig a nyní už i Kaden. Šestice bojovníků se vracela na ukořistěných zvířatech z bitvy s Písečnými Chodci zpátky do bezpečí v Útesu. Kendrick, stejně jako ostatní, měl radost, že se jim podařilo Kadena najít včas a zachránit jej. Od okamžiku, kdy se vydali na cestu, uběhl už celý den a noc, které beze zbytku strávili v sedle. Všechny popoháněl jakýsi tajemný pocit, že se musí na Útes co nejrychleji vrátit. 
Po nekonečně dlouhých hodinách monotónní jízdy se konečně objevila Písečná Stěna a to znamenalo, že Útes už nemůže být daleko. 
„Pořád je nevidím,“ zavolal na něj Ludvig. 
Kendrick také chvíli co chvíli prohledával obzor, ale ani on neviděl ani stopu po Natenovi a ostatních. Bylo to překvapující. Ti rytíři přísahali, že se vrátí na Útes a potom jim okamžitě vyrazí na pomoc s koňmi. Kendrick věděl, že Útesovým rytířům může věřit, a tak z toho všeho podezříval jen a pouze Natena. Možná, že si nepřál, aby se Kendrick vrátil a věděl, že pokud jim neposkytne pomoc, nejspíše se to také stane. Nemohl vědět, že od Chodců ukořistili koně a vracejí se domů na jejich hřbetech. Kendrick si přísahal, že pokud tomu tak skutečně je, nechá za to Natena zaplatit. 
Podíval se na Kolda s Ludvigem a četl jim v tvářích, že jsou zradou svých vlastních lidí rozladěni ještě více než on. 
„Nevrátili se pro nás,“ odpověděl Koldo zklamaně. 
Ludvig si odfrkl. 
„Měli bychom být překvapeni?“ procedil mezi zuby. „Naten má vždycky velkou hubu a v zastrašování se mu nikdo nevyrovná. Když ale dojde na činy, je to zbabělec.“ 
„Až se vrátíme, postavím ho do latě,“ odpověděl Koldo. „Nechal nás tu smrti napospas a to je velezrada.“
Podíval se na Kendricka. 
„Byl jsi příliš shovívavý, že ses s ním smířil,“ řekl. „Je mi líto, že ti dával tak zabrat. My všichni jsme tvými dlužníky za to, že ses na tuto misi přidal. Nikdy to nebyl tvůj úkol, ale přesto jsi šel a pomohl.“
Kendrick se v sedle mírně uklonil. Respekt, který mu Koldo projevil, byl vzájemný.
„Ne všichni u dvora ctí stejné hodnoty,“ odpověděl. „To samé platí i v Prstenu. Pro mě bylo ctí se k této výpravě přidat. Koneckonců, je to čest, která činí z mužů bratry – a vy dva jste ode dneška mými bratry.“
Pokračovali v jízdě k Písečně Stěně. Její hučení sílilo a vzduch byl stále hustší poletujícími zrnky písku. Znovu si zahalili tváře plátnem a připravili se na přechod. Kendrick si pamatoval, jak drsný průjezd tou oblastí byl a ani trochu se netěšil, že to zažije znovu. 
Hučení nabralo takovou sílu, že všechny ostatní zvuky zmizely a potom už se do Stěny vnořili naplno. Vířící písek je začal bít ze všech směrů a bylo téměř nemožné vidět, co měl člověk před sebou. Jediné, co se dalo dělat, bylo opatrně se nadechovat a vydechovat, pobízet koně dál kupředu a modlit se, ať už to skončí. Pokud by se náhodou někdo z nich vychýlil z přímého směru a začal bouří projíždět podélně, nejspíše by jej už nikdy nikdo nenašel. I napříč byla ta cesta dlouhá a Kendrick měl pocit, že snad ani nikdy neskončí. 
Potom se ale konečně vynořili na druhé straně. Ulehčeně si vydechli, když písečné bičování polevilo a opět ustoupilo čistému vzduchu a jasnému pouštnímu nebi. Po minutách strávených v bouři bylo slunce najednou nepříjemně oslepující, ale bylo jim to jedno – byli rádi, že to mají za sebou. Začali si odvazovat roušky a vyměňovat ulehčené úsměvy. Všichni byli poškrábaní od písku, ale nikomu se nic vážného nestalo. 
Tu si však Kendrick všiml, jak tváře ostatních zvážněly, když se zadívali kupředu. 
Podíval se tím směrem též a otevřel v úžasu ústa. Na obzoru se rýsovaly skalnaté vrcholky Útesu, ale před nimi, stále ještě v poušti, bylo něco dalšího. Spatřil tam něco, co by tu nikdy neočekával, a co jej přimělo svého koně na místě zarazit. 
Všichni se zastavili, ztěžka oddychovali a kroutili hlavami. 
„To není možné,“ vydechl Koldo. 
Kendrick si pomyslel to samé. Nabízel se jim pohled na tu největší armádu, kterou kdy viděli. Byly tam miliony vojáků, navlečených v černočerné zbroji blyštící se na slunci. Rozprostírali se úplně všude a zády k jejich družině pochodovali přímo na Útes. Ve svém ohromném počtu jej ze všech stran obkružovali jako gigantické svírající se kleště. 
Tu se nedaleko ozvalo chřestění oceli a oni spatřili, jak nalevo od nich proudí Písečnou Stěnou další tisíce a tisíce vojáků. Nesli s sebou černé válečné zástavy s erbem, které všem napověděly, kdo dokázal zmobilizovat takovou strašlivou moc a napadnout Útes. 
„Rytíři Sedmi,“ konstatoval Koldo temně. 
„Mají s sebou snad úplně všechny imperiální armády,“ zakroutil Ludvig nevěřícně hlavou. „Pokud si uvědomují, že to, co mají před sebou, je Útes, jsme vyřízeni.“
Kendrick cítil, jak mu mráz běhá po zádech. Doufal, že imperiální invazi už nikdy znovu nezažije. 
Ocitli se ve zvláštní pozici, lapeni mezi Písečnou Stěnou a imperiální armádou, která o nich zatím nevěděla, ale zároveň jim i odřezávala cestu domů. Že by to otočili a odjeli odsud pryč, samozřejmě nepřipadalo v úvahu. Ne, dokud byly jejich rodiny na Útesu. Ne, dokud tam byla Gwendolyn. 
Podívali se na sebe a lehce pokývali hlavami na znamení, že jsou jednotní. Cesta vedla jenom kupředu. 
„Musíme se tam někudy dostat,“ řekl Koldo, „a pomoci s obranou. I kdybychom při tom pokusu měli zemřít, musíme to zkusit.“
„Naši bratři tam do jednoho zemřou,“ řekl Kendrick. „A my po jejich boku.“
„Jenže jak se dostaneme zpátky?“ zeptal se Brandt. „Vypadá to, že je celý Útes už teď obklíčený. 
Kendrick sledoval, jak Koldo s Ludvigem zkoumají okolní krajinu a potom svahy útesu, načež si vyměnili vědoucí pohled. 
„Támhle za tou hromadou kamení, daleko od jejich řad,“ řekl Koldo a ukázal prstem, „je zapečetěný tunel. Vede pod Útesem. Naši předkové jej vybudovali právě pro časy, jako je tento. Můžeme se tam pokusit nepozorovaně dostat. Pojeďme co nejrychleji, ať se můžeme připojit k obraně a neprozradíme sami sebe i tunel.“
Nečekal na odpověď. Pobídnul svého koně a v čele ostatních vystřelil kupředu k Útesu. Zpátky domů, za rodinou, za bratry ve zbrani a do největší bitvy, jakou historie jeho země kdy poznala. 
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Thorgrin seděl na palubě své lodi, hlavu v dlaních, lokty opřené o kolena a byl naprosto sklíčený. Proudy je odnesly z Krvavé země, znovu je prohnaly vodopádem a vrátily je zpět na otevřené moře jejich světa, kde se jejich loď teď bezcílně toulala sem a tam. Thor měl pocit, jako kdyby to byl konec jeho života. Slunce jasně svítilo a on věděl, že by měl být šťastný alespoň za to, protože Krvavá země nebyla ničím víc než matnou temnotou. 
Do radosti však měl daleko. Namísto toho cítil, že poprvé v životě v něčem opravdu selhal. Vynaložil všechny síly na záchranu svého syna a neuspěl. To nejcennější, co měl, mu proklouzlo mezi prsty, když se setkal s nepřítelem mocnějším, než byl on sám. Nebýt Angely, navíc by tam i zemřel, anebo by se odtamtud už nikdy nedostal. 
A teď se, společně se zbytkem Legie, pohupoval bezcílně na moři a nevěděl kam dál. Poprvé v životě neměl tušení, co si počít, co udělat, kam se vypravit. Jeho posádka na tom byla podobně. Nikdo se jej ani nezeptal, jaký je další plán. Thor stejně žádný neměl. Věděl, že do Krvavé země se už vrátit nemůže. To místo bylo i pro něj nedobytné. Nebyl na to dostatečně silný – přesně, jak mu Ragon předpovídal. 
Poznání, že je někdo mocnější než on a že jsou jeho síly přece jen stále ještě omezené, pro něj bylo ponižující. Pranic jej to však netrápilo tak, jako vědomí, že je Guwayne stále na tom hrozném místě s Krvavým pánem a jeho temnými přisluhovači, kteří chtějí udělat podobnou obludu i z něj. Syn byl unesen a jeho otec není dostatečně silný, aby jej přivedl zpátky. 
Thorgrin seděl s hlavou v dlaních a nenáviděl sám sebe. 
Neustále přitom přemýšlel, kde jenom učinil chybu a co by bylo třeba učinit jinak, aby všechno nakonec dobře dopadlo. Jejich loď se nadále houpala na vlnách a její kapitán nevěděl, kam se bez Guwayna vydat. Ke Gwendolyn se bez něj vrátit nemohl. Nebyl si jistý ani tím, jestli s tím selháním dokáže vydržet sám se sebou. Jenže co si tedy počít?
Poprvé v životě byl zcela bezradný. 
„Thorgrine,“ ozval se tichý hlas. 
Na rameni pocítil Reecovu ruku. Princ se vedle něj posadil a očividně mu chtěl pomoci. 
„Udělal jsi, co se dalo,“ řekl. 



„Dostal ses dál, než kdokoliv jiný,“ ozval se další hlas. 
Thor se podíval na Eldena, který si k němu přisedl z druhé strany. Tu už se k němu hrnuli i ostatní. O’Connor, Matus, Selese, Indra a Angela. Všichni se shromáždili kolem Thora a starostlivě se na něj dívali. Styděl se kvůli tomu ještě víc. Vždycky jej vídali silného a sebejistého. Vždycky to byl on, v kom hledali oporu a na koho se spoléhali. Takhle jej nikdy nepoznali. Nevěděl, co dělat, nevěděl, jak se zachovat, nevěděl ani, jak má vydržet sám se sebou. 
Zakroutil hlavou. 
„Můj syn je stále pryč,“ řekl poraženě. 
„Pravda,“ připustil Matus, „ale podívej se kolem sebe. My jsme naživu. Ty jsi také přežil. To znamená, že nic zatím není ztraceno. Až se naskytne šance, můžeme bojovat znovu. Nebo se vypravit na nějakou jinou výpravu.“
Thor rezolutně zakroutil hlavou. 
„Žádná jiná výprava kromě záchrany Guwayna není. Nic jiného nemá smysl,“ odpověděl.
„A co Gwendolyn?“ zeptal se Reece. „Co přeživší z Prstenu? Ti všichni nás také potřebují. Musíme je najít a zachránit, ať už jsou kdekoliv. 
Thor si však nedokázal představit, že by měl před Gwen předstoupit a oznámit jí, že to nedokázal. 
Znovu pomaloučku zakroutil hlavou. 
„Nechte mě být,“ řekl jim tónem mnohem ostřejším, než chtěl. 
Cítil, jak se na něj všichni podívali. Takovým způsobem mezi sebou v jejich družině nikdy nemluvili. Thor se zastyděl, když viděl jejich tváře, ale zároveň byl příliš sklíčený, než aby se pokusil to nějak napravit.
Neschopen se jim podívat do očí, sklopil zrak zpátky k vrzající palubě. Koutkem oka potom sledoval, jak jeho přátelé jeden po druhém pomalu odcházejí na druhý konec paluby a nechávají jej samotného. 
Přál si, aby to býval neřekl. Přál si vstát, omluvit se a znovu se postavit do čela družiny, ale žal ze selhání jej zcela paralyzoval. 
Tu najednou uslyšel vzdálený řev a začal se rozhlížet po obloze. Znělo to jako drak. Mohla to být Lycoples?
Tu sebou najednou trhnul, když se z mraků skutečně vynořilo její štíhlé dračí tělo. Proletěla nad lodí, zakroužila a znovu zařvala, aby na sebe upozornila. Při dalším přeletu si Thor všimnul, že něco svírá v pařátech. Zaclonil si oči proti slunci a snažil se zjistit, co to jenom je. Vypadalo to jako svitek. 
O okamžik později už se Lycoples spustila dolů a opatrně přistála na palubě před ním. Zadívala se na něj upřeným pohledem, jako kdyby mu přinášela něco velice důležitého. Přál si vstát, obejmout ji kolem krku a podívat se na svitek, který opravdu nesla, ale i na to byl příliš apatický. 
Ostatní se však kolem dračice okamžitě shromáždili, i když se nikdo z nich neodvážil přiblížit více než na dva metry. 
„Co je na tom svitku?“ zeptala se Angela. 
Thorgrin pokrčil rameny. 
Dívka si odfrkla, netrpělivě se vrhla k Lycoples, sáhla po svitku a zatáhla. Lycoples jemně zamručela, ale nebránila se a svitek jí vydala. 
Angela jej rozbalila a nahlédla dovnitř. 
„Je to od Gwendolyn,“ oznámila, podívala se na Thora a potom jej svitkem plácla přes dlaně. 
Thor cítil, jak se pergamen ocitl v jeho rukou. Vypadal tak křehce, že bylo těžko k uvěření, že právě přeletěl polovinu světa. Navzdory smutku a zoufalství, se přinutil číst:
 
Můj nejdražší Thorgrine,
Pokud Tě tento svitek zastihne, věz, že jsem stále naživu, a že na tebe myslím dnem i nocí. Setkala jsem se s Argonovým učitelem, který mi pověděl o Prstenu. Čarodějově Prstenu. Potřebujeme jej, abychom mohli být znovu spolu, abychom mohli zachránit Guwayna a obnovit naši domovinu. Pouze ty můžeš ten Prsten najít a vládnout jím. Thorgrine, potřebujeme tě. Já tě potřebuji. Lycoples tě povede za Prstenem. Sleduj ji. Udělej to pro mě a našeho syna.
 
Odložil svitek a v očích se mu objevila slza. Držel v ruce zprávu od Gwendolyn. Po tak dlouhé době odloučení to bylo skoro stejné, jako kdyby slyšel její hlas a mohl ji obejmout. 
Podíval se na Lycoples, která trpělivě čekala na místě, a pocítil slabý závan nové naděje a energie pokračovat dál. 
Únava z neúspěchu a zdrcená nálada však i nadále převažovaly. Jaký v tom byl smysl, když Krvavý pán stále existoval a představoval hrozbu, kterou Thor nikdy nedokáže přemoci?
„Inu?“ zeptala se Angela a nespouštěla z něj oči. 
Když neodpovídal, vzala mu svitek z ruky a sama si jej přečetla. Potom se znovu podívala na Thora. 
„Na co čekáš?!“ téměř vykřikla. 
Thorgrin seděl, nehýbal se a nezdálo se, že by měl zájem to měnit. Trvalo dlouhou chvíli, než se vůbec uvolil zakroutit slabě hlavou. 
„Já už nemůžu dál,“ řekl zdrceně. 
Ostatní se na něj šokovaně podívali. 
„Ale oni tě potřebují,“ trvala na svém Angela. 
„Je mi líto,“ zněla odpověď. „Zklamal jsem vás všechny. Omlouvám se.“
Z vlastních slov mu bylo špatně a pohled do Angeliných zklamaných očí byl snad ještě horší. 
Ostatní se znovu vzdálili, aby mu dali čas a prostor se sebrat, ale Angela naopak přistoupila blíže, odhodlána to jenom tak nevzdat. Viděl, jak se na něj dívá svýma velkýma očima a styděl se jako ještě nikdy. 
„Vzpomínáš si, když jsem ti pověděla o Zemi obrů?“ zeptala se. „O tom, že tam možná lze nalézt lék na mojí lepru?“
Přikývnul. 
„Země obrů je metafora,“ pokračovala. „není to skutečná země. Je to místo, kde žijí velikáni. Je to to samé místo, o kterém mluví Gwendolyn v dopise. Vím to, protože jsem ty pověsti slýchala celý život – říkalo se v nich nejenom to, že je tam lék na lepru, ale i že je to místo, kde je uchováván Čarodějův Prsten.“
Thor se na ni zmateně podíval. 
„Copak to nechápeš?“ zavrčela. „Pokud ten prsten najdeš, nejenže tím zachráníš své lidi – ale dost možná i mě. Copak to pro mě nechceš udělat?“
Thor se na ni podíval a opravdu jí chtěl pomoci – chtěl jim pomoci všem – ale něco jej tížilo a nutilo cítit se, že žádná další akce stejně nemá smysl. 
Znovu sklopil zrak. 
Angela se zhrzeně otočila a utekla pryč. 
Thor zavřel oči a přál si, aby všechno prostě zmizelo. Bolela jej hlava, bodalo jej u srdce a stěží mohl dýchat. Pomyslel na svou matku. 
Proč? Proč jsem selhal? Jak to, že jsou moje schopnosti omezené? Jak jen jsem tě mohl zklamat?
Zavřel oči a pokoušel se představit si matčinu tvář. Doufal, že se mu tak třeba dostane nějaké odpovědi. Žádná však nepřišla. 
Soustředil se jak jen mohl. 
Nikdy jsem tě o nic nežádal, matko. Teď tě ale prosím. Pomoz mi. Pomoz mi zachránit mého syna.
Znovu zavřel oči a tentokrát spatřil matčinu postavu, jak stojí na konci mostu, vedoucímu k jejímu hradu. Usmívala se na něj. 
Thorgine, ty jsi neselhal. Ty přece nemůžeš selhat. To, co spatřuješ jako porážku, je jenom klam. Copak to nevidíš sám? Porážka přichází jenom tehdy, když ji sám uznáš.
Dokonce i v tomto rozhovoru mimo fyzický svět Thor zatvrzele kroutil hlavou a odmítal pokračovat. 
Ne. Selhal jsem. Guwayne je stále mimo můj dosah. 
Opravdu? ptala se matka.
Nikdy ho už znovu nenajdu. 
Tomu skutečně věříš? Nikdy je hodně dlouhá doba. V životě je normální, že přijdou neúspěchy. Život by bez nich by ani nebyl životem. Ztráta. Porážka. Nic z toho však neurčuje, jestli jsme úspěšní nebo ne. Jde o to, jak s porážkou naložíme. Zhroutíš se a padneš, Thorgrine? Tehdy to skutečně bude porážka. Anebo se poučíš a povstaneš? Budeš dostatečně statečný, aby ses znovu postavil na nohy? Budeš mít kuráž dát se znovu do boje? Tehdy se porážka mění ve vítězství.
Thor si uvědomil, že je to pravda. Odvaha, rytířství a čest neměly s vítězstvím a porážkou mnoho společného. Byly o tom mít kuráž to znovu a znovu zkoušet, vstát, když je člověk sražen k zemi a čelit překážkám, i když se zdají být sebenepřekonatelnější. 
Pocítil čerstvou energii a temnota, jež zastřela jeho mysl v Krvavé zemi, se najednou začala projasňovat. Vstal, narovnal se a cítil, jak se mu vracejí ztracené síly a odhodlání. 
Vydal se napříč palubou k Angele. Ostatní uslyšeli skřípot prken a otočili se k němu. Jejich oči tentokrát zajiskřily o poznání radostněji. Znovu vypadal jako jejich starý dobrý Thorgrin. 
Došel k Angele, poklepal jí prsty jemně na rameno, a když se dívka otočila, její oči se rozzářily též. 
Thor poklekl a objal ji. Potom se jí podíval do očí. 
„Najdu ten Čarodějův Prsten,“ řekl. „Anebo při tom zemřu.“
Angela se k němu přitiskla. Thorgrin se postavil a jednoho po druhém objal i členy své družiny. 
Jeho pohled se střetl s tím Lycoplesiným. Pohledy dvou válečníků. V tom jejím jasně spatřoval odhodlání a teď jej už cítil také. Budou spolu cestovat klidně až na konec světa. 
Podíval se na ostatní, kteří už se hotovili jej vyprovodit na další dlouhou a nebezpečnou výpravu. 
„Plujte zpátky do Prstenu,“ řekl znovu sebevědomým hlasem velitele. „Setkáme se tam. Já najdu Čarodějův Prsten a potom se vrátím domů též. Potom už budeme napořád spolu. Ten prsten najdu, nebo při tom umřu.“
Na skupinu padlo napjaté ticho. 
„Co když se opravdu nevrátíš?“ zeptal se Matus. 
Thor se na něj vážně podíval. 
„Vrátím,“ odpověděl. „Tentokrát se vrátím, ať to stojí cokoliv.“
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Naten stál celý naštvaný na platformě výtahu, ve kterém byl vytahován na Útes. Jeho muži se činili u provazů, které pod vahou celé konstrukce sténaly a skřípaly. Společně s nimi tam byli i koně, plašící se z nezvyklé situace. Všichni se chystali na druhé straně opět sestoupit a vydat se do Velké Pustiny zachránit své bratry ve zbrani Kolda, Ludviga, Kendricka a ostatní. Natena to sice štvalo, ale přesto musel vyrazit s ostatními. 
Stál tam a přemýšlel, jak z toho ven. Udělal všechno proto, aby přesvědčil ostatní, že vrátit se není dobrý nápad. Přesvědčoval je, aby tam ostatní nechali. Především potom Kendricka a ty další dva, co byli s ním. Říkal jim, že zůstat v bezpečí Útesu a udržovat jej je důležitější. Kendricka ani ostatní neměl rád a nepřál si, aby tu ti utečenci bůhví odkud byli. Byl naučen nikdy nevěřit nikomu vně Útesu a od počátku se je pokoušel vyhnat. Koldo s Ludvigem by mu také nechyběli – alespoň by se uvolnila místa ve vyšších armádních kruzích. 
„Je to jejich hrob, který si vykopali,“ procedil trpce mezi zuby, snažíce se ještě jednou naposledy s ostatními pohnout. 
Těch šest dalších vojáků však stálo, jako kdyby jej ani neposlouchali. 
„Jít zase tam ven je šílenství,“ pokračoval tedy Naten. „Nikdy je nenajdeme. Trvalo nám to příliš dlouho. A i kdybychom je nakonec vystopovali, teď už jsou stejně určitě mrtví. To se kvůli tomu musíme taky nechat zabít? Jak to prospěje Útesu? Naši lidé nás potřebují na valu a vy to dobře víte.“
Nikdo z mužů se na něj však ani nepodíval. 
Nakonec jediný z nich pokrčil rameny. 
„Máme rozkazy,“ řekl. „Nemůžeme se jenom tak vykašlat na zadanou misi. Pokud se vrátí sami, půjdeme do šatlavy.“
„Nemůžeme přece naše bratry ve zbrani opustit,“ přidal se druhý. 
Naten neodpověděl. Vyčítal si, že je všechny nezabil sám, když k tomu ještě měl šanci. Teď musel chtě nechtě znovu do pouště s ostatními. 
Výtah stoupal výše a výše a Naten přemýšlel, jak se z toho nakonec vyvléknout. A tu jej najednou skutečně něco napadlo. Až se dostanou na druhou stranu a nikdo se nebude dívat, bodne všechny koně zespodu do břicha. Nikdo nebude vědět, že to byl on a s umírajícími koňmi nebudou mít na výběr a budou se muset znovu vrátit. 
Sám pro sebe se nad tím nápadem usmál. Výtah stoupal vzhůru a on jenom zdokonaloval nový plán do detailů. Když se potom už blížili k vrcholku Útesu, seděl mu na obličeji spokojený úsměv – však on je všechny přechytračí. Jako vždycky. 
Výtah se konečně zastavil na vrcholku, dřevěná vrata byla odpečetěna, otevřena a muži začali vyvádět koně na val. Naten si pospíšil, aby byl první. Nehodlal nikomu přenechat vedoucí pozici. Vycházkovým krokem pokračoval na val a probíral v hlavě všechny detaily svého plánu. Ostatní zatím vyváděli své koně i pár dalších, míněných pro muže, čekající v poušti. Naten se jenom ušklíbl – nikdy nedostanou šanci jim ta zvířata doručit. 
Pokračoval v čele podél valu k druhému výtahu, který je dostane na druhou stranu. Za chůze si spokojeně užíval výhledu zpět do království a na blankytně modré nebe. Odsud měl člověk vždycky pocit, že mu patří celý svět. Pocit naprostého bezpečí. 
Když konečně došel na druhou stranu širokého valu, zastavil se, aby si užil stejný výhled i směrem do pouště. Bylo to odjakživa jeho oblíbené místo. Rád stával dlouhé hodiny na okraji Útesu a užíval si pocit, jako když se dívá do samotné tlamy nicoty. 
Jenže tentokrát, zjistil, že něco není v pořádku. Především tam na ně nečekal druhý výtah. To se ještě nikdy předtím nestalo. 
Naten shlédnul dolů a spatřil, že výtah stoupá vzhůru. To nedávalo valný smysl – venku nebyla žádná hlídka, která by se mohla vracet a Koldo s družinou to jistě také být nemohl. Kdo je v tom výtahu?
Než si stačil vytvořit nějaké teorie a porozumět, co se to děje, zastavil výtah na vrcholku přímo před ním. Jeho dveře se otevřely a Naten uvnitř spatřil tváře, které vůbec nepoznával. Tváře, které dokonce ani nebyly lidské. Stáli tam vojáci imperiální rasy. 
Jeho ústa se samovolně otevřela dokořán, když si plně uvědomil, proti komu právě stojí. Rytíři Sedmi vystoupali jejich vlastním výtahem na Útes, všichni byli těžce ozbrojeni a jako první nájezdníci v historii vkročili na půdu království. Byl to jenom předvoj ohromné invazní armády. 
Než stačil byť jenom sáhnout po meči, pozvedl jeden z nich kopí a prohnal jej Natenovým břichem zespodu tak, že vyjelo na zádech mezi lopatkami zase ven. Nevykřikl bolestí ani strachem. Jenom si pomyslel, jaká je to ironie, že zemře stejnou smrtí, jakou plánoval pro ty koně. 
Pomaloučku se naklonil přes okraj Útesu a potom zmizel v hlubině. Válka měla svou první oběť. To, co spatřil těsně předtím, než se jeho tělo rozbilo o kamenité podloží pod Útesem, byly miliony a miliony imperiálních vojáků, připravujících se začít šplhat vzhůru a zničit jeho domovinu jednou provždy.
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Gwendolyn stála na vrcholku Útesu na vysokém ochozu, kde se nedávno procházela s králem, a dívala se na nebe. Argon se Steffenem stáli každý z jedné strany vedle ní a Krohn se jí otíral o nohy. Gwen se dívala, jak na obzoru postupně mizí štíhlé dračí tělo Lycoples. Poté, co je dračice donesla zpátky na Útes, poručila jí, aby letěla zpět za Thorgrinem a doručila mu její zprávu. Nalezení Čarodějova Prstenu bylo jejich jedinou nadějí a Gwendolyn, i když by si to byla velice přála, si tu Lycoples jednoduše nemohla nechat pro sebe. Takže se vzdala své šance dostat se odsud do bezpečí a vyměnila ji za věrnost lidem, kterou jim prostřednictvím krále přísahala, ať už to bude znamenat jakékoliv nebezpečí. 
Ničeho nelitovala. Nebyla by sama sebou, kdyby opustila poddané a porušila dané slovo. Mohla se od Lycoples nechat odnést do bezpečí hlavního města Útesu, daleko od frontových linií přicházející invaze a ukrýt se za vodami kruhového jezera – to by ale také nebyla ona. Pokud se blíží válka, Gwendolyn bude jako vždy stát v první linií, shromažďovat a organizovat obranu a povzbuzovat vojsko. 
Její srdce divoce tlouklo a ruce se mírně třásly onou již dobře známou nervozitou před bitvou. Duševně se na ni již připravila a smířila se s ní. Když letěla nad Velkou Pustinou, s hrůzou a zároveň užasle sledovala ty ohromné černající se masy vojsk, jež pochodovaly k Útesu. Vypadalo to, jako kdyby se shromáždil celý svět, aby to místo jednou provždy vymazal z mapy. Byl zvláštní pocit letět přímo do srdce té katastrofy a ne naopak co nejdále od ní. Jako kdyby je Lycoples vysadila v oku bouře, která se má již brzy rozpoutat všude kolem. 
Pokud budou navíc slova Argonova učitele pravdivá, imperiální vojska nedokáže nic zastavit a Útes brzy padne stejně, jako dříve její Prsten. 
Přesto se však nehodlala snadno vzdát. Tak moc proroctvím zase nevěřila. Od svého příjezdu naopak začala okamžitě shromažďovat a organizovat jednotky, posilovat obranu a činit cokoliv bylo v jejích silách, aby se Útes mohl efektivněji bránit. Zpočátku se tedy chtěla pokusit je přesvědčit, aby se připravili na evakuaci, ale potom si uvědomila, že ji místní lidé s takovým návrhem nikdy nevyslyší. Neopustili by své domovy, kde jejich rodiny žily po celá staletí, aby se vydali do neznáma v čele s člověkem, o kterém toho vlastně ani příliš mnoho nevědí. Nikdo z nich navíc zatím nepřišel s nepřítelem do styku a byli i mnozí, kteří její zprávu o imperiální přítomnosti pod skalami Útesu považovali za bohapusté lži. 
A tak Gwen udělala druhou nejlepší věc. Nechala dout na rohy, znovu a znovu. To troubení pokračovalo i teď a svolávalo všechny rytíře a bojeschopné muže Útesu ve jménu krále na obranu Útesu. Lidé byli stále ještě v šoku z královy náhlé smrti a mnozí zoufale hledali nějakou novou autoritu. Situace byla o to složitější, protože královi starší synové byli na výpravě v poušti. Zesnulý panovník naštěstí stačil alespoň udělat jasno o její autoritě mezi jeho nejpřednějšími vojenskými veliteli, a tak teď měla v armádě alespoň minimální podporu.
Všichni chrabří rytíři Útesu teď stáli shromážděni na vrcholku Útesu, jejich zbroj se blýskala na slunci a očekávali její rozkazy. Byla to v podstatě veškerá branná moc království, lemující ochozy, připravena čelit nepříteli, který nebyl vidět. Ta moc tam nečinně stála a čekala už několik dlouhých hodin. 
Teď už se na ni mnozí dívali s netajenou skepsí a navíc na vrcholek dorazila další jednotka bojovníků, vedená Ruth, královou nejstarší dcerou. Byla to tvrdá bojovnice, stejně schopná jako kterýkoliv z mužů a její slovo mezi rytíři znamenalo velmi mnoho. Předstoupila před Gwendolyn a přísně na ni pohlédla. 
„Můj otec je mrtev,“ řekla silným, na ženu velmi hlubokým hlasem. „Teď není čas svolávat muže pro nějakou vymyšlenou invazi.“
Gwen se na ni klidně dívala. Svým způsobem obdivovala její kuráž. 
„Invaze je skutečná,“ odpověděla. 
Ruth se zamračila. 
„Kde je tedy útočící armáda? Ukaž mi je a já je pobiju sama. Žádná armáda, i kdyby nás nějakým zázrakem našla, nedokáže dobýt vrcholky Útesu. Máme proti komukoliv tam dole drtivou výhodu. Nikdo tu navíc není – kromě těch, které sis vymyslela. Plýtváš tu časem našich mužů, když je přitom třeba se vrátit do města a řádně mého otce pohřbít. Moji bratři se brzy vrátí a potom to bude Koldo, nejstarší z nás, kdo se postaví do čela armády. Společně s tvým bratrem Kendrickem. Ty jsi jenom snílek.“
Gwendolyn si povzdechla. Nemohla to Ruth mít za zlé. Sama cítila, jak nervózní muži jsou a věděla, že je zde nedokáže držet napořád – obzvláště, když nepřítel skutečně nebyl na dohled. Pomyslela na Mardiga, který zůstal v hlavním městě, když odmítl přidat se k obráncům a přemýšlela, jaký podraz asi tak kuje tentokrát poté, co zavraždil vlastního otce. Určitě se pokusí uchvátit moc pro sebe a zkazí tak všechny pokusy o obranu proti vnějšímu nepříteli.
Zmínka o Kendrickovi ji přiměla vzpomínat na všechny bitvy a nebezpečí, které spolu s bratrem prožili. Přála si, aby se z té výpravy už vrátil a byl tu teď s ní. S ním byla vždycky silnější. Jeho velení a paže by v bitvě byly velkou pomocí. Především o něj však měla starost. Je ještě vůbec naživu?“
„Má paní není žádný snílek,“ zachmuřil se Steffen, který jí jako vždy vystoupil na obranu. „Pokud říká, že se blíží invaze, tak je to pravda. Měla by ses naučit respektu…“
Gwen mu významně položila ruku na rameno aby jej umlčela. Oceňovala jeho věrnost, ale rozhodně nechtěla, aby svými slovy konflikt ještě prohloubil. 
V tom okamžiku se nedaleko zastavila kabina výtahu, ze které, ke Gwenině nemilosti, vystoupil sám Mardig, doprovázený hned několika bývalými rádci zavražděného krále. Jakmile ji spatřil, zamračil se a vydal se k ní. 
„Co má tohle znamenat?“ rozkřikl se nesouhlasně. „Nic takového jsem neschválil. Nemáš žádné právo svolávat naše rytíře.“
„Mám všechna práva,“ opáčila chrabře, i když se při pohledu na toho vraha uvnitř celá třásla. „Tvůj otec mi je dal.“
Mardig se před ní zastavil a zamračil se. 
„Nedal ti nic,“ odpověděl. „Já jsem teď ve velení. Moji bratři jsou pryč a já jsem tedy nestarší z princů. Vám všem teď poroučím, abyste se vrátili zpátky do města. A tuhle ženštinu okamžitě zatknout!“
Muži nejistě přešlápli z jedné nohy na druhou. Rozhostilo se napjaté ticho, ve kterém nikdo nevěděl, jak se vlastně zachovat. Krohn zavrčel a opatrným krokem nakráčel mezi Gwen a Mardiga, Steffen sáhl po meči a ona dobře věděla, že uvrhnout ji do vězení nebude pro Mardiga nijak snadná záležitost.
Potom se najednou ozvalo ostré zasvištění a slabé vyjeknutí. Gwen, stejně jako všichni ostatní, se v úleku podívali na jednoho z Mardigových rádců, který se s vykulenýma očima držel za krk, z něhož čouhal černý opeřený šíp. 
Následoval bojový pokřik, připomínající strašlivé hromobití, přicházející od výtahu vedoucího do pouště. Vypukl chaos. 
Na druhou stranu ochozu právě dorazil výtah, ze kterého se začaly hrnout tucty vojáků v černé imperiální zbroji. Ještě ani nevyběhli všichni ven, když tu se přes okraje ochozu přehoupli další, kteří sem vyšplhali na lanech, zavěšených na hácích. Rozeřvali se jako valící se lavina, tasili meče a vrhli se do divokého útoku. 
Hned za nimi se objevila druhá vlna a potom další a další. 
Gwen viděla útesové rytíře, jak zaraženě stojí. Nikdo nic podobného nečekal. Jak se to mohlo stát? Nikdo se sem po celou historii království nikdy nedostal. 
„DO ÚTOKU!“ zakřičela Gwen z plných plic, potom dokonce sama tasila Steffenův záložní meč a vrhla se jako první kupředu. 
Rohy začaly troubit s ještě větší urgencí a rytíři se konečně rozhýbali k akci a vyrazili proti útočníkům. 
Srazili se s nimi za mohutného třesku oceli. Okamžitě se rozpoutala krvavá řež, bojovníci se mačkali tělo na tělo a na obou stranách byli od samého počátku padlí. Gwen vrhla oštěpem a zabila jím drsného vojáka, jenž se na ni hnal se sekerou. Potom zvedla svůj štít, aby se chránila před útokem dalšího, jenž se na ni obořil kladivem. Náraz těžké zbraně byl tak drtivý, že se jí roztřásla celá ruka a podlomila kolena. Voják znovu zvednul kladivo nad hlavu a ona si v té chvíli byla jistá, že další ranou už její štít rozdrtí. 
Ozvalo se zavrčení a na scéně se objevil Krohn. Skočil na útočníka zezadu, zuřivě se mu zakousl do krku a strhl jej na zem jako nic. 
Gwen však měla sotva chvilku si vydechnout a už jeho místo zastoupil další. Zvedl meč a sekl jím po její tváři. Zavřela oči s vědomím, že této ráně neunikne – když tu se ozvalo zařinčení oceli. Gwen se odkulila stranou a vděčně se ohlédla po Steffenovi, který vlastním mečem odrazil ránu, jež by ji byla zabila. Hned poté zatočil mečem do strany a usekl imperiánovi obě nohy. 
Bitva pokračovala dál, zaskočení útesoví rytíři se pomaloučku vzpamatovali a začali klást urputný odpor. 
„ZA DOMOV!“ křičela Ruth. 
Sama bojovala zuřivěji než kterýkoliv z mužů. Vedla jednotku ohromných rytířů, která si razila cestu davem jako beranidlo. Imperiáni padali, kdekoliv se ti obři objevili. Ruth sama v boji připomínala tornádo. Probíjela se nekompromisně kupředu, až najednou dosáhla vnějšího okraje ochozu a kopem s výkřikem z něj skopla posledního vojáka, který se ještě stačil přehoupnout nahoru jenom proto, aby se vzápětí s řevem zřítil zpátky do hlubiny.
Gwen stála a lapala po dechu, když tu koutkem oka zahlédla pohyb. Mardig prchal ze scény. Nemohla věřit vlastním očím – ten zbabělec. Před chvílí se prohlašoval za pána světa a nyní prchal se staženým ocasem a panikou v očích zpátky do bezpečí ve vnitrozemí. Ba co hůře, zabral si pro sebe celý prázdný výtah a začal jej připravovat k sestupu. 
„ZASTAVTE HO!“ vykřikla Gwen. 
Několik rytířů se za ním rozběhlo, ale už bylo příliš pozdě. Výtah se už stačil rozjet dolů a pryč z jejich dosahu. Mardig sestupoval zcela sám do bezpečí a jako ten nejsprostší zbabělec je nechal všechny nahoře.
Gwen by jej v tom okamžiku nejraději zabila také. Na světě nebylo nic, co by nenáviděla více, než zbabělost. 
Podívala se na Argona v naději, že třeba nějak pomůže, jenže druid zmizel. Na místě, kde jej zahlédla naposledy, po něm nebylo ani vidu ani slechu. 
Gwen si uvědomila, že je v tom opět sama. Argon ke svému zmizení určitě měl nějaký důvod a ona bude muset prokázat vlastní schopnosti bez jeho podpory. Přehlédla linii svých bojovníků a shledala, že už se jim podařilo obnovit disciplínu a teď bezpečně drží pozice podél valu, na který se v jednom kuse jako mravenci drápali další a další nepřátelé. Rychle si uvědomila, co je pro tuto chvíli jejich největší slabinou: Imperiáni používali výtah, který zvládali díky své síle a počtu vytahovat nahoru s úctyhodnou rychlostí a kterým nahoru neustále pumpovali velké skupiny bojovníků. To muselo přestat. 
„VÝTAH!“ vykřikla. 
Obrnila se, sebrala ze země zkrvavený meč jednoho z jejích vlastních padlých a znovu se s pozvednutým štítem vrhla do boje. Běžela přímo tam, kde byl dav nejhustší, kryjíc se přitom štítem před ranami, přicházejícími ze všech stran. Krohn se Steffenem ji následovali a pomáhali s obranou. Jenom díky nim se prodírala dál, až na několik modřin a odřenin, nezraněná. 
Už se blížila k plošině výtahu, který zrovna přivážel další várku čerstvých nepřátel, když si jí povšimla Ruth, rychle pochopila, o co se Gwen snaží a vyrazila jí se svými rytíři na pomoc. Srazili se s posádkou výtahu a začali se s nimi potýkat. Gwen si uvědomila, že lepší šanci už mít nebude. Musí to zařízení zničit, než jím budou nahoru dopraveni další. 
Vrhnula se kupředu, bráněna vlastním štítem i Steffenovým mečem, když tu najednou přiletěla strašlivá rána, kterou ani neviděla. Vyrazila jí štít z ruky a zanechala na ní podlitinu po přetrhnutém řemeni, ale Gwen se ani nezastavila. Běžela dál, přímo proti dalšímu vojákovi, jenž po ní seknul mečem. Gwen se sehnula, ale ne dostatečně včas, aby čepel neolízla její ruku. Vykřikla bolestí, znovu se narovnala a běžela dál. Ránu na paži si jednoduše stiskla rukou, aby zastavila krvácení. 
V její mysli nezbylo nic více, než cesta kupředu a onen výtah. S vypětím všech sil a ohromnou dávkou štěstí se k němu dostala, rozmáchla se a začala mečem přesekávat všechny řemeny a lana, které tam viděla. 
Po chvíli k vlastní radosti uslyšela zapraštění dřeva, jak se kabina výtahu uvolnila, narazila na skalní výčnělek o pár metrů níže a potom už se řítila jako meteor do hlubiny. 
Nahnula se přes okraj a skoro ani nemohla uvěřit tomu, že se jí to podařilo. Kabina výtahu se otáčela, rozbíjela o skály a vzniknuvšími otvory z ní vypadávali křičící nepřátelé. Když dopadla na zem, vypadalo to jako exploze, která tam jistě zabila desítky dalších. 
Nejprve ji zalila vlna radosti. Měla pocit, že právě učinila zásadní krok k vítězství, jenže potom si konečně uvědomila, na co kabina dole dopadla a její srdce se málem zastavilo. 
Kam až oko dohlédlo, se rozprostírala ohromná masa vojáků. Zcela jistě největší armáda, jakou kdy viděla. Táhli se do všech stran jako moře. Poušť kolem Útesu v podstatě zmizela. Musel jich tam být určitě milion, ale nejspíše ještě víc. 
Zadívala se pozorněji na samotnou stěnu Útesu a tu si uvědomila, že se pohybuje. Šplhaly po ní tisíce a tisíce dalších vojáků, všichni celí černí. Jako mravenci se přitahovali k provazům, zakončeným háky a vyhazovali je nad sebe výše a výše. Ta strašlivá armáda se valila skoro stejnou rychlostí i vertikálně vzhůru. Byli nezastavitelní a jejich řady se zdály nevyčerpatelné. 
Gwen si uvědomila, na co se to právě dívá. Impérium mělo k dispozici tolik vojáků, že život jednotlivce neměl sebemenší hodnotu, a tak mohli použít všechny ty šplhače jako tlačné komando, na jehož přežití nezáleželo. Bylo jedno, kolik jich padne, dříve nebo později tím obránce stejně vyčerpají. Byla to bitva, kterou Gwen ani s celou útesovou armádou nikdy nemohla vyhrát.
Přesto se však nehodlala vzdát. Byla dcerou svého otce a to znamenalo MacGilskou krev. Pro ně útěk z bitvy nikdy nebyl součástí strategie. 
Spatřila dalšího vojáka, který se kousek od ní vytahoval na ochoz. Rychle k němu přiskočila a kopla jej botou do obličeje. Letěl k zemi stejně, jako předtím kabina výtahu. 
Rytíři všude kolem se už probojovali až k okraji a teď následovali jejího příkladu. I tentokrát pro ně byla inspirací. Steffen s Ruth a jejími rytíři se k nim přidali a Krohn také bojoval, kde se dalo. Hájili ochoz, skopávali z něj dotírající imperiány, bodali je a bili sekerami. 
Když byla chvíle volna, brali do rukou kameny a shazovali je dolů, zatímco jiní používali ke stejnému účelu kopí. Gwen nalezla upuštěný luk. Zamířila, začala pálit šípy na stoupající řady nepřátel. 
Odráželi jednu vlnu imperiánů za druhou – ale tu a tam se přece jenom nepřítel dostal znovu na val a potom umírali i obránci. Gwen v jednom okamžiku vykřikla bolestí, když jí čepel meče sekla do její druhé ruky. Otočila se k útočníkovi, který už se chystal ji probodnout, když tu na něj skočil Krohn, zakousl se mu do ruky a škubnutím hlavy ji utrhl. 
Mnozí další však neměli to štěstí mít takového neobyčejného ochránce, a tak řady rytířů Útesu řídly. Místa po padlých nebyla vždy okamžitě zaplněna posilami, což dávalo útočníkům prostor se vyhoupnout přes okraj a začít bojovat s pevnou zemí pod nohama. Další a další háky dopadaly na ochoz všude kolem a na laně každého z nich byl vždy minimálně jeden imperián. Zespodu navíc přilétaly stále hustší salvy šípů.
Obránci bojovali jako lvi po mnoho dalších hodin, zabíjeli pozičně strašlivě znevýhodněné imperiány po tisících, ale přece jen byli také jenom pouhými lidmi. Jejich pohyby začínaly být nepřesné, svaly slábly a horko obou pouštních sluncí vysávalo z těla i mysli energii. Imperiáni však proudili neúnavně dál a dál. Řady útesových rytířů začínaly řídnout – přitom každý z nich byl mnohem hodnotnější než nevyčerpatelné množství útočníků. Tucet padlých mužů z počátku bitvy se brzy změnil ve dva tucty, potom tři a výčet pokračoval pořád dál, zatímco imperiáni padali z útesu v celých hordách, ale vždy jenom proto, aby uvolnili místo pro hordy dalších. Gwen pokračovala v boji po boku ostatních tak dlouho, až už ji bolely i svaly mezi žebry, jak se jí neustále nedostávalo dechu. Nepřátel bylo příliš mnoho. Byli jako moře, jehož vlnobití se na chvilku může stáhnout, aby se vzápětí vrátilo s nezmírněnou intenzitou. 
Útočníci se stále častěji dostávali na val a na mnoha místech se jim začínalo dařit tlačit obránce od okrajů a zpátky k vnitřním ochozům. To trvalo nějakou dobu a potom najednou Gwen viděla, že už se její řady nedotýkají hrany vnějšího ochozu vůbec nikde. Prohrávali. Ztratili nejdůležitější výhodu a nepřítel teď znovu mohl stanout pevně na nohou a bojovat klasickým způsobem muž proti muži. 
To jenom znásobilo počty nepřátel, kteří se dokázali vytáhnout nahoru. Imperiální řady znovu získávaly prostor. Nejprve dva metry od okraje, později pět a teď už deset. Brzy si obě bojující armády rozdělily široký val na poloviny. Obránci ustupovali k vnitřnímu okraji a až tam budou zatlačeni zcela, bude to jejich konec. Gwen se zoufale rozhlížela a věděla, že strašlivě prohrává. 
Všude kolem padali další a další z jejích lidí. Imperiáni získávali převahu. Val byl kluzký krví, jež se v potocích a jezírkách valila po celé jeho délce.
Jeden z nepřátel nakopl Krohna tak prudce, že kňučícího leoparda odhodil stranou, zatímco Steffen byl obklopen a zaměstnán hned dvěma útočníky najednou. Gwen osaměla a se zdviženým štítem se pokoušela bránit úderům nepřátel, ale jeden z nich byl tak silný, že po jeho úderu o štít přišla. Voják na nic nečekal, okamžitě nakročil kupředu a svou těžkou botou ji nakopl do hrudi, až se zapotácela a padla na záda. V ten moment si pomyslela, že si určitě zlomila několik žeber. 
Podívala se na imperiána, který se nad ní rozkročil, zamračil se a pozvedl meč, aby učinil jejímu velení konec. 
Když se čepel meče začala pohybovat proti ní, Gweninou myslí probíhaly vzpomínky na celý její život. Věděla, že zemře. Mezi těmi vzpomínkami rychle nabyla převahu otcova tvář, která ji jako vždy povzbuzovala, aby byla silnější a nevzdávala se. Uvědomila si, že ještě nemůže zemřít. Prostě se to nesmí stát. 
Nadzvedla se a v poslední vteřině vší silou kopla imperiána mezi nohy. Zaskučel a upustil meč, zatímco Gwen vyskočila na nohy, chytila jej za hlavu a vší silou jej nakopla kolenem do obličeje. 
Muž padl do strany a už se nehýbal. Gwen měla pocit, že se znovu narodila. Tak snadno se zabít nenechá. 
Záhy však usnula na vavřínech. Jenom koutkem oka zahlédla pohyb a příliš pozdě se otočila k meči, který si razil cestu přímo na její tvář. Instinktivně se přikrčila, když tu se najednou objevila další čepel a zastavila meč jenom pár centimetrů od jejího nosu. 
Gwen se užasle podívala na svého zachránce. S napřaženým mečem vedle ní totiž nestál nikdo jiný než Kendrick a nedaleko něj se právě do boje pustili Brandt, Atme, Koldo, Ludvig a mladý Kaden. 
„Musíš odsud okamžitě pryč!“ zakřičel na ni Kendrick. „Všichni musíme! Nemáme mnoho času! Pojď s námi!“
Gwen s otevřenou pusou zírala na Kendricka, jak se s ostatními okamžitě s vervou pustil do nepřátel. Byli čerstvou silou a od začátku začali působit v imperiálních řadách zmatek. Přinesli do bitvy čerstvou energii a tím, jak imperiány zaměstnali, umožnili mnohým dalším, aby znovu popadli dech. Gwen měla ohromnou radost, že se její bratr vrátil a že je v pořádku, i když neměla sebemenší potuchy, jak se tu mohl tak náhle objevit. 
Tu za sebou uslyšela výkřik a s hrůzou spatřila, jak byl první z obránců Útesu natlačen příliš dozadu a přepadl přes vnitřní okraj ochozu. Její lidé zoufale drželi poslední pozice a jakmile budou donuceni ustoupit ještě o trochu více, nastane katastrofa. 
„Musíme ustoupit!“ křičel Kendrick. „Okamžitě, Gwen! Tohle nemůžeme vyhrát!“
„Nemůžeme ustoupit!“ odpovídala Gwen rovněž křikem. „Přísahala jsem jejich králi, že Útes udržím!“
„Tady je ale udržet nemůžeme!“ přidal se hlubokým hlasem Koldo. „Val už je v podstatě jejich!“
Gwen věděla, že mají pravdu. Přikývla. 
„VŠICHNI NA ÚSTUP!“ zaburácel Koldo přes třeskot zbraní a křik bojujících. 
Gwen si nemohla nevšimnout, s jak velkým respektem jej ostatní začali poslouchat. Byla ráda, že tu je a že se ujme vedení útesových rytířů. Přesně tak by si to jistě přál i jeho otec. Vojáci okamžitě začali plnit jeho rozkazy. 
Už jenom pouhá jeho přítomnost v bitvě je inspirovala, dodala disciplíny ústupu jedněch, zatímco ostatní jim kryli cestu s o poznání vyšším bojovým nasazením. Postup imperiánů napříč valem se zastavil a dokonce byli zatlačeni o pár metrů zpět. Všude se rozezněly rohy.
Gwen se vydala k výtahu, ale brzy si uvědomila, že tam vlastně žádný není – Mardig s ním přece sjel dolů. Jediné, co zbývalo, byly provazy, splývající z valu jako vlasy a táhnoucí se do hlubiny ve vnitrozemí Útesu.
„SKOČ!“ poručil Koldo. 
Muži všude kolem ní chytali do rukou provazy a začali se po nich rychle spouštět desítky metrů dolů.
Gwen vzala Krohna do náručí a zarazila se. 
„MUSÍME, sestřičko!“ křičel na ni Kendrick. 
Potom už se jeho ruka ovinula kolem jejího pasu a ona se i s ním ocitla jako hadrová panenka ve vzduchu. 
Další, co si uvědomila, bylo, že letí nad propastí směrem k jednomu z volných lan, po kterém Kendrick natahoval volnou ruku. Jejich životy v té chvíli nevisely doslova ani na tom nejtenčím vlásku. 
 
KAPITOLA
TŘICÁTÁ
Thorgrin se na Lycoplesině hřbetu řítil oblaky a poprvé za hodně dlouhou dobu měl opět dobrou náladu. Cítil, že dělá něco, co má smysl. Lycoples jej nesla na výpravu do Země Prstenu, při které se pokusí získat předmět, jenž jednou provždy změní osud lidstva. 
Thorgrin cítil, že i jeho dračí společnice je neméně vzrušená. Krev Ralibara s Mycoples a její prastará moc ji vedla neomylně k cíli. Letěli nad širým mořem a měli pocit, jako kdyby se dočista ztratili až někde na samém konci světa. Její energie se prolínala s tou jeho a naopak, a tak i on nyní cítil, že jsou na správné cestě a že už se k onomu místu blíží. 
Věděl, že to nebude nic snadného. Ba naopak, že to bude nejspíše nejtěžší zkouška, jakou v životě podstoupil. Jenom při pomyšlení na to se mu roztočila hlava. Čarodějův Prsten. Věc, která má moc obnovit slávu jeho domoviny. Prsten, který může nosit pouze vyvolený. 
Určitě to však nebude zadarmo. Ta věc bude jistě silně střežena. Thor se modlil, aby dokázal tou obranou projít. Také si uvědomoval, že nalezení prstenu určitě ještě zvýší jeho moc. Třeba právě to bude jeho poslední zkouškou na cestě státem se mistrem všech druidů. Králem druidů. 
Zavřel oči, zhluboka dýchal a myslel na matku. Cítil, že je v myšlenkách s ním a že se mu její moc bude ještě náramně hodit. 
Lycoples najednou zařvala a vytrhla jej z myšlenek. Proletěli další vlnou těžké oblačnosti a pod nimi se objevila zbrusu nová krajina. Z moře spatřili vystupovat mnoho vysokých útesů kruhového tvaru. Jejich stěny byly zubaté, ale vrcholky hladké a celý útvar měl tvar perfektního kruhu. Dohromady útesy tvořily kalderu, jako kdyby tu kdysi vybuchl vulkán. Shora to vypadalo jako kruh o půdorysu zhruba dvou kilometrů. Uvnitř se převalovaly těžké mlhy. Vrcholy kruhového útesu byly dostatečně široké na to, aby po nich mohl jít jeden člověk, ale ne více. Okamžitě si byl jistý, že právě na tomto místě se onen magický prsten ukrývá. 
Byla to ta nejpodivnější krajina, jakou kdy viděl. Bude se tam muset nějak dostat a kráčet kolem dokola. 
Okamžitě pocítil obavu. Co to bylo za místo? Viděl jenom skály a nikde ani památky po nějakém svatém předmětu. Nikde ani památky po Čarodějově Prstenu. Byl to jenom kruh z kamení, vystupující z mlhy, na jehož vrcholku se táhla úzká cesta. Žádné známky po nějakém životě, nikde nic, co by se dalo považovat za cíl cesty. Thor neviděl žádné bytosti, které by to místo bránily, ani žádného mága, jenž by na něj čekal. Neviděl zbraně ani štíty a žádný ze skalnatých výběžků nevypadal jako hrad. Nic než kamenný kruh, svádějící jej k přistání a procházce po obvodu. 
Ale proč? Proč by měl obcházet kolem dokola po nějakých skalách?
Co to bylo za místo?
Lycoples najednou začala s křikem klesat. Mávala křídly, mířila k plošince na vrcholku útesů a Thorgrin věděl, že našla místo, kam celou dobu mířili. Pocítil moc, jenž proudila okolním prostorem. Procházela jím v podobě příjemného brnění. 
Pomaloučku začal díky magickým vlnám chápat, že toto místo je reálné jenom zčásti. Z té druhé existovalo mimo tuto realitu, hluboko v jeho vlastní mysli. Svou energií bylo podobné Zemi Druidů. To byla též realita tvořená myslí toho, kdo v ní zrovna cestoval. Tato však byla zpoloviny i opravdová. Cítil, že vstupuje do nové říše, která je v mnohých směrech mnohem nebezpečnější než jeho obvyklý svět. Byla v něm spousta magie a od počátku mu to připadalo jako past. 
Thorgrin věděl, že bude nesmírně obtížné tu obstát, protože nebude bojovat proti vnějšímu nepříteli. Bude čelit výplodům vlastní mysli. Bude stát sám proti sobě. 
Lycoples nalétla nad útes, Thor rychle vyskočil a stanul na úzké cestě, táhnoucí se po obvodu skalního kruhu. Kolem sebe viděl rozeklané skály, přes které se přelévala mlha. Vnitřek kaldery byl zahalený v mlze úplně. Cesta byla úzká jenom několik kroků do obou stran, a tak si musel neustále dávat bedlivý pozor, aby nešlápl stranou. Taková chyba by znamenala pád do hlubiny. 
Podíval se na Lycoples, jež se za mohutného mávání křídel vznášela nad ním a natahovala krk, aby svou hlavu přiblížila co nejblíže k němu. Podívala se mu do očí.
Tady tě opustím, uslyšel Thor její slova uvnitř vlastní mysli. Tohle je cesta pro druida. Musíš ji vykonat sám. 
Thor se na ni díval a cítil, jak se jej zmocňují obavy. 
„Stará přítelkyně,“ odpověděl, „kam půjdeš?“
Natáhl ruku, aby dračici pohladil po jemných šupinách kolem čenichu, ale uprostřed pohybu se zarazil. Lycoples najednou zmizela. 
Otáčel se do všech stran, ale nikde ji neviděl. Co je to za místo? Naplňovalo jej obavami většími než kterékoliv jiné, které kdy předtím navštívil. Cítil, že jsou tu nepřátelé, které nelze pouhým okem zahlédnout. Raději by se postavil celému brlohu monster, Krvavému pánovi, nebo klidně samotnému peklu, hlavně aby se dostal z tohoto místa. Tady se totiž setká především sám se sebou. 
„Tvůj trénink je už téměř kompletní, mladý Thorgrine,“ ozval se najednou Argonův hlas. 
Thor se v úleku otočil, ale nikde druida nespatřil. 
„Argone?“ zavolal do mlhy, která mu jeho hlas vrátila. „Kde jsi?“
„Jsem všude a nikde,“ zněla odpověď. „Otázka zní: kde jsi ty?“
„Kde je Prsten?“ zeptal se Thor. „Kde je Čarodějův Prsten?“
Následovalo dlouhé ticho, než se Argonův hlas znovu ozval. 
„Prsten může být nalezen a nošen pouze tím, kdo je jej hoden. Tím, kdo se stal mistrem v druidském umění. Pouze králem druidů. Právě to znamená být králem. Musíš projít svou poslední zkouškou.“
„A o čem ta zkouška je?“ zeptal se Thor. 
„Pokud to dokážeš,“ pokračoval Argon, „pokud dokážeš porazit sám sebe, Prsten bude tvůj.“
Thor se zamračil. 
„Ale jak mám porazit sám sebe?“ zeptal se. 
To už se ale kolem opět rozhostilo ticho. Přes útesy se valila mlha a jenom vzácný poryv větru občas narušil monotónní zádumčivost místa. 
A tu najednou zachřestila ocel. Thor leknutím skoro nadskočil a rozhlédl se. Jenom pár kroků od sebe spatřil bojovníka. Pomaloučku se vynořil z mlhy a stanul proti němu. Měl na sobě stříbrnou zbroj, která se třpytila i navzdory mlze, a vypadal impozantně. Rukou zvedl hledí své přilbice a Thor zalapal užasle po dechu. Tvář bojovníka byla úplně stejná jako ta jeho. 
Bezděky sáhnul po Meči Mrtvých, pomaloučku jej tasil a připravil si štít. Pevně se rozkročil a mírně nahrbil záda. Když zaujal střeh, jeho druhé já zaútočilo.
Hned první rána měla zabíjet. Thor však seknul Mečem Mrtvých a ve spršce jisker ji odrazil. Z toho nárazu se však zapotácel. Soupeř byl ohromně silný. Thor si v té chvíli navíc povšimnul, že i on třímá v rukou identickou zbraň. 
Přišel další útok, kterým byl Thor málem zasažen do krku. Jenom se štěstím a za cenu ztráty rovnováhy ránu vyvedl stranou. Klopýtl a jen tak tak se stačil zastavit před pádem z útesu. 
Protivník toho rychle využil, nakročil kupředu a nakopl Thora prudce do žeber. 
Rána byla tak silná, že jím smýkla do strany, on upadl a jen na poslední chvíli se zachytil prsty o okraj útesu. Podíval se pod sebe, čímž se jenom ujistil, že jestli se neudrží, poletí dolů a zemře. 
Začal se s vyceněnými zuby vytahovat zpátky nahoru. Ten druhý se tyčil nad ním, zvedal svůj meč a připravoval se, že jej dorazí. Thor věděl, že musí rychle jednat, jinak je s ním amen. Rychlým pohybem se vyhoupnul zpátky na útes a rovnou vodorovně kopl tak, že svému dvojčeti podmetl nohy. 
Druhý Thor se zachrastěním zbroje dopadl na záda na hranu opačné strany útesu, převrátil se nohama nahoru a potom zmizel v mlze kdesi dole. 
Thorgrin se pomalu zvedal, ztěžka oddychoval a rukou si mnul žebra, do kterých byl nakopnut. Bylo to rychlé, nečekané a děsivé setkání. Zcela jej zaskočilo. Opravdu svého protivníka porazil? Nebo se vrátí? Bylo to skutečně jeho vlastní já?
Díval se do všech stran, ve snaze zjistit, jestli se v mlhách neukrývají další – ale nenašel nic než prázdnotu. 
Pomaloučku vstal, znovu se ujistil, že nic nehrozí a zamyslel se. Zdálo se, že pro získání Prstenu bude muset tu kruhovou cestu obejít dokola. Uzavřít kruh. 
Vydal se tedy opatrně kupředu. Přes cestu se mu neustále přelévaly cáry mlhy. Očima těkal ze strany na stranu ve snaze objevit cokoliv, co by vypadalo jako prsten – ale zatím neviděl nic než kamení. Napadlo jej, jestli tady tu věc vůbec někdy najde a jestli ano, kde by mohla být ukryta. 
S očima na stopkách pokračoval dál, když tu se z mlhy opět začalo ozývat slabé, avšak sílící chřestění zbroje. Potom najednou spatřil několik dalších dvojníků svého vlastního já, jak k němu ozbrojeni bojovými sekyrami běží. Vynořili se z mlhy a Thor věděl, že se jim na úzké cestě nemá kam vyhnout. Opět s nimi bude muset bojovat. 
Potom si ale najednou něco uvědomil. Když jim bude čelit, bude vlastně čelit sám sobě. Tak jako tak nakonec část jeho já prohraje. Uvědomil si, že ti dvojníci jsou jen jeho vlastním výtvorem. Celé to místo bylo svým způsobem jeho výtvorem. Čím více pozornosti a vážnosti jim bude věnovat, tím mocnější budou. Uvědomil si, že jedinou spolehlivou cestou, jak tyto protivníky porazit, je přestat si jich všímat. Neživit je svou energií. Plně přijmout, že jsou jenom výplodem jeho mysli a přestat je vytvářet. 
A tak se namísto přípravy k obraně a útoku prostě jenom zpříma a klidně postavil. Ani se na ně nepodíval. Zavřel oči, rozpažil ruce dlaněmi vzhůru a cítil teplo, které jim ve vlnách proudilo. V mysli začal vytvářet jinou realitu a v té nebylo pro žádné nepřátelské bojovníky místo. Nebylo tam skoro nic. Mlha. Ticho. Vnitřním zrakem viděl, jak bojovníci zprůsvitněli a potom oba s klopýtnutím přepadli přes okraj útesu a zmizeli. Násilí zmizelo a bylo nahrazeno mírem a harmonií. 
Když znovu otevřel oči, cítil, jak jím proudí mocné vlny energie. Bojovníci tam ale stále byli. První z nich už byl skoro u něj a rozmachoval se, aby jej sekerou seknul do hlavy. Thor se ani nepřikrčil. Věděl, že je mnohem mocnější, než aby jej něco takového mohlo byť jen zneklidnit. Mnohem silnější, než aby uvěřil, že by to mohlo být reálné. Přinutil sám sebe se ani nepohnout a spatřit mír ve scéně, jež byla na první pohled plná násilí. Nikdy v životě mu žádná duševní snaha nepřipadala náročnější. Jeho reflexy doslova řvaly, chtěly smýknout tělem do úhybu a pozvednout ruce k obraně. Thor je ale držel na uzdě. Věděl, že pokud jeho přesvědčení poleví a v mysli se objeví jenom náznak strachu, že by ta sekera mohla být skutečná, potom skutečná i bude. 
Klidně stál, pokoušel se věřit svému přesvědčení a síle vlastního ducha. Ostří seker sletěla na jeho hlavu, ale potom se na poslední chvíli stočila stranou, když byli útočníci náhlým poryvem větru smeteni pryč. Se zařinčením oceli upadli na okraj útesu a zmizeli v mlhách. Ti, kteří běželi za nimi, padali také, aniž by se k němu byť jenom přiblížili. 
Cesta byla opět volná a Thor se jal kráčet směle kupředu po obvodu kruhu. Desítky dalších bojovníků, podobných mu jako vejce vejci, se vynořovaly z mlhy, aby na něj zaútočily. Thor však kráčel přímo proti nim, udržoval si stoprocentní soustředěnost, cítil vlny tepla, proudící jeho tělem i duší a věřil si. Krok za krokem ukrajoval metry ze skalního kruhu a rytíři se rozestupovali a padali do stran. 
Nakonec jejich příval ustal docela. Kolem Thorgrina se znovu rozhostilo ticho a mír. 
Porazil je. Dokázal to. Porazil sám sebe, svůj vlastní strach. 
Pomaloučku si začínal uvědomovat, že jediná síla, kterou ještě v tomto světě musí ovládnout, je jeho vlastní mysl. Uvědomoval si, že největší zdroj moci vesmíru nepochází odnikud zvnějšku, ale naopak dřímá přímo v jeho nitru. Byla to poslední a finálová zkouška, kterou musel podstoupit. Přišlo mu to zároveň jako ta nejzajímavější a nejstrašidelnější věc na světě. 
Pokračoval v chůzi nebojácně kupředu a už měl za sebou polovinu kruhu, když tu se mlha najednou zvedla. Objevily se sluneční paprsky, snášející se na něj jako šarlatové světelné sloupy, osvětlující cestu před ním. Thor se zarazil. Spatřil, že je cesta před ním náhle přerušena přibližně šestimetrovou dírou. Teprve za ní pokračovala dál. 
Věděl, že i toto je součást testu. Testu víry, že to přesto dokáže překročit. Bude jeho víra dostatečně silná? Dokáže vlastní mysli věřit natolik, aby dokázal učinit krok do prázdna?
Nezdálo se, že by měl na výběr. Tohle byla poslední zkouška, pro jejíž splnění musí plně ovládnout sám sebe a konečně se stát králem druidů. 
Jedině tak mohl získat Čarodějův Prsten. 
Zavřel oči, zhluboka se nadechl a vykročil kupředu. Poslední krok už směřoval do prázdna a jediné, o co se mohl opřít, byla jeho víra. Thor si v duchu usilovně představoval, že jej vzduch udrží stejně pevně jako předtím skála. Představoval si sám sebe, jak kráčí ve vzduchu. 
Jeho představa, živená magickou energií, nabyla takové síly, že ani nebyl překvapený, když oči znovu otevřel a spatřil, že se skutečně nachází ve volném prostoru nad propastí a přitom má pocit, jako kdyby kráčel po pevné zemi. Přímo pod jeho nohama zela ohromná hlubina, ale on na ní přesto stál, jako kdyby pod nohama měl most ze skla. 
Kráčel dál přes průtrž a potom dále po kamenitém útesu, až nakonec zjistil, že dokončil kruh a je znovu na místě, kde se rozloučil s Lycoples. 
Dokázal to. 
Jednoduše šel kupředu, veden silou vlastní mysli, kterou nemohlo nic z tohoto místa překonat. Cítil se silnější než kdykoliv předtím. Žádných protivníků už se nebál. Každému se postaví s radostí a klidem. Nebál se už ani sám sebe – jeho vlastní já se stalo tím nejlepším zázemím, které na světě mohl mít. 
Dokončení kruhu mu dalo pocit celistvosti, jako kdyby došel i na konec něčeho uvnitř sebe samého. Konečně, po všech těch letech plných bitev, se už ničeho nebál. Konečně dokázal bezmezně a dokonale uvěřit sám v sebe. 
Mlhy kolem útesu se zcela rozplynuly a okolí bylo zalito sluncem, jehož paprsky ve vlhkém vzduchu vytvářely duhové jiskření. Thorgrin stál na místě, kde předtím začal a cítil, že se mu celý svět otevírá. 
Tu si najednou povšiml točitého schodiště, tvořeného plochými kameny, jež levitovaly ve vzduchu. Schodiště se odklánělo od cesty na útesu a jako spirála stoupalo nad vnitřkem kaldery vzhůru k nebesům. Na jeho vrcholku byl kamenný hrad. Thor cítil ohromnou moc, sálající z té stavby. Ten hrad vypadal přesně jako ten, o kterém se mu během života tolikrát zdálo. Vypadal jako hrad, ve kterém žila jeho matka – ale energetický pocit byl jiný. 
Před vchodem do hradu spatřil malý předmět, blýskající se na slunci.
Když vykročil na schodiště, byl si jistý, že na konci této poslední cesty, na konci své poslední zkoušky, na něj čeká bájný Čarodějův Prsten. 
 
KAPITOLA
TŘICÁTÁ
PRVNÍ
Darius pomalu otevřel oči a rozhlédl se do temnoty. Točila se mu hlava. Ležel tváří dolů na podlaze z tvrdého dřeva, jež bylo cítit mořem. Jeho svět se nakláněl na jednu a hned zase na druhou stranu a on si všiml, že škvírami ve zdech k němu tu a tam pronikají paprsky denního světla. Pomyslel si, že je nejspíše zavřen v podpalubí lodi. 
Pokusil se posadit, ale když pohnul rukama a nohama, zjistil, že na nich má těžké železné okovy. Hlava jej bolela jako střep a oči slzely i v té troše světla, která tu byla. Pomaloučku se s námahou posadil, položil si hlavu do dlaní a snažil se pochopit, kde to je. Co se stalo? Nemohl si na nic vzpomenout. 
Všude kolem něj vrzalo dřevo a svět se mírně pohupoval. Bylo jisté, že je na moři a pluje bůhví kam. Znovu se ocitl v zajetí. Ale kdo jej zajal?
Tu si konečně uvědomil, že se kolem něj ozývá sténání, a když si jeho oči zvykly na temnotu, shledal, že v podpalubí není ani zdaleka sám. Právě naopak, byly tam stovky dalších, svázaných jako on. Sténali bolestí a chřestili svými řetězy. Pokusil se pohnout, aby se mohl lépe rozhlédnout, ale jeho tělo bolelo tak hrozně, že to rychle zase pustil z hlavy. Uvědomil si, že se znovu stal otrokem. To mohlo znamenat jenom jedinou věc – jsou pořád imperiálními zajatci. 
Snažil se přimět mozek, aby začal pracovat. Nějak se stalo, že skončil tady v tom podpalubí. Nějak se to všechno semlelo, že byl zase chycen. 
Zavřel oči a snažil se odmyslet si tu tupou bolest a vzpomenout si. Viděl tvář svého otce a vzpomněl si na boj v aréně…v imperiálním Kapitolu…potom viděl, jak mu otec umírá v náručí…a tu si konečně vzpomněl. Najednou se to k němu vrátilo všechno a zabolelo to tak, že se otřásl. Vzpomněl si na svůj útěk, otevření městské brány a vpuštění Rytířů Sedmi do města. Vzpomněl si, jak začalo rabování. 
A jak byl posléze udeřen tím kyjem. 
Přejel si dlaněmi po tváři. Byl sražen do bezvědomí, spoután a odvlečen během invaze do Kapitolu. Vzhledem k tomu, co se jistě dělo v ulicích potom, mohl být rád, že vyvázl tak šťastně. 
Jenže z něj byl zase otrok. Imperiální otrok. Jenom se změnil pán, kterým teď jistě byli Rytíři Sedmi. 
Kam jej to ale vezou?
„OTROCI! VZTYK!“ zahřměl najednou hlas. 
Místnost byla bez varování zalita ostrým slunečním světlem, když se dvě těžká křídla vrat s bouchnutím otevřela a dovnitř nakráčely desítky imperiálních vojáků. 
Dariovi prásknul v uších bič. Teprve potom přišla bolest tak ostrá, že až nadskočil. Dostal ránu naplno přes záda. Všude kolem vojáci hrubě zvedali všechny ležící otroky. Mnozí k tomu nepoužívali biče, ale rovnou meče. Ty však nikoho na nohy nedostaly. 
Darius se přikrčil v očekávání, že bude také seknut a zabit, ale namísto toho najednou někdo silně zatáhnul za jeho okovy. 
Potom jej uchopily čísi hrubé ruce a vytáhly na nohy. Okamžitě se mu udělalo špatně od žaludku a roztřásla kolena. Napadlo jej, jak už je to asi dlouho, kdy měl naposledy něco k jídlu. 
Kdosi jej nakopl do zad, až se zapotácel. Narazil do zad dalších otroků, kteří už byli vojáky vyváděni po schodech nahoru na palubu. 
Vzpomněl si na sílu, jež mu umožnila zvítězit v aréně, a pokusil se ji v sobě znovu rozdmýchat. 
Z nějakého důvodu se to však nedařilo. Ať už to tam v aréně bylo cokoliv, teď to znovu ztratil. Možná, uvědomil si, bylo jeho tělo příliš slabé a potřebovalo čas, než se jeho síly znovu dobijí.
Darius zamžoural očima a potom si raději zaclonil zrak. Světlo bylo tak silné, že chvíli nic neviděl. Když do něj kopl další voják, upadl na palubu. 
Jiný jej ale okamžitě chytil a znovu vytáhl na nohy. Darius se zmateně rozhlížel kolem a ze všech sil bojoval alespoň o to, aby znovu neupadl. Rozhlédl se po lodi a zjistil, že její posádku tvoří stovky imperiálních vojáků. Byla ohromná. Její vesla se počítala na stovky a ty byly umístěny podél boků ve třech řadách nad sebou. Ke každému byli přikováni dva otroci – veslaři. Další byli řetězy přikováni ke kanónům a jiní těžce pracovali na palubě. Drhli prkna, pracovali s plachtami a dělali všechno, co jim vojáci, vybavení biči, poručili. 
Když pohlédl za zábradlí, zjistil, že ta ohromná válečná loď je jenom jednou z mnoha v ohromné flotile, čítající tisíce plavidel. Lodě se táhly od obzoru k obzoru a všechny pluly ve formaci k nějakému cíli. Darius přemýšlel, kam to asi tak může být. 
„Pohni se, otroku!“ zařval mu imperián do ucha a uštědřil mu ránu loktem do žeber. 
Darius se musel připojit ke skupince otroků, jež byla hrubě dostrkána na lavice u vesel. Seděli tam mnozí další, jenže všichni na svých veslech leželi a nikdo nepracoval. Jejich záda byla rozsekána na maso, spálená od slunce a Darius se podivil, proč se nehýbají. Copak někdo mohl na takovém místě usnout?
Odpověď dostal velice záhy, když k nim jeden z vojáků došel, odemknul jejich okovy a jednoho po druhém je začal převracet na záda. 
Darius v šoku sledoval, že ti muži zůstali i nadále zcela ochablí a ani se nepokusili zmírnit pád na lavici. 
Byli mrtví. 
Další vojáci se přidali k tomu prvnímu, začali těla sedřených veslařů zdvihat a jednoho po druhém je odnášeli k zábradlí, kde je jednoduše odhazovali do moře. Darius slyšel, jak dopadali na hladinu, a viděl, jak rychle mizí za nebo pod lodí. Mezi loděmi neustále kroužila hejna žraloků, kteří dobře věděli, že sledováním flotily nebudou mít starosti s obživou po dlouhou dobu. 
Darius se podíval na uvolněnou lavici potřísněnou krví mrtvých veslařů. Přemýšlel, jak dlouho u těch vesel asi dřeli a jak dlouho asi trvá, než je člověk ztrhán k smrti. 
Než však mohl své myšlenky jakkoliv rozvést, už byl strkán na uprázdněné místo, kde je okovy připnuli k železným kruhům na lavici i na veslech. Jakmile byli všichni po dvou rozsazeni, začaly na jejich záda dopadat biče. 
„VESLOVAT!“ řvali vojáci. 
Všichni začali v panice zabírat za vesla, ve snaze zavděčit se a nebýt znovu biti. Darius se k nim přidal, ale přesto dostal čas od času další a další rány. Přál si, aby to všechno prostě zmizelo. Jedno z pekel, ve kterých musel žít, bylo právě nahrazeno jiným. A tentokrát už v něm zcela jistě zemře. 
Podíval se na moře a na úhel, ve kterém na obloze stála obě slunce, a usoudil, že míří na východ. Potom sebou najednou trhnul, protože to mohlo znamenat jenom jednu věc. Tak ohromná flotila, plující směrem na otevřené moře, mohla mít jenom jeden jediný cíl. 
Pluli do Prstenu. 
Schylovalo se k další válce. Největší válce v dějinách a on, Darius, v zajetí těch, které  nenáviděl, se ocitne přímo uprostřed. 
 
KAPITOLA
TŘICÁTÁ
DRUHÁ
Gwendolyn křičela, když letěla v Kendrickově náručí z Útesu. Její bratr se jednou rukou zachytil za lano, zatímco druhou svíral ji. Jakmile jej zachytil, natáhla se Gwen, aby se chytila lana, visícího vedle. Společně se začali spouštět dolů. Dlaně ji okamžitě začaly pálit, jak sjížděla níž a níž. Krohn jí přitom visel na zádech, nespokojeně mručel a bylo jenom štěstí, že nezatnul drápy silněji. 
Všude kolem ní se spouštěli další přeživší z bitvy na ochozu. Byl tam Kendrick, Brandt, Atme, Koldo, Ludvig, Kaden a Ruth, společně s desítkami útesových rytířů. Všichni se spouštěli dolů v co nejvyšší možné rychlosti, aby imperiánům unikli. Všichni, kteří dokázali vyváznout z prvního drtivého útoku. Klesali tak rychle, že Gwen měla chvílemi potíže popadnout dech. Když se však podívala pod sebe, zjistila, že stále ještě zbývají desítky a desítky metrů. Na chviličku se jí ulevilo, když tu se najednou všude kolem ozval křik. 
Muži se ocitli pod palbou šípů. Mnozí byli zasaženi do rukou i těla, neudrželi se na provaze a s křikem se zřítili do hlubiny. 
Na vrcholku dobytého ochozu Útesu stáli imperiální vojáci a pálili dolů jeden šíp za druhým. Kolem Gwen jich také několik prosvištělo. Další a další rytíři byli zasaženi a padali z provazů. 
Gwen začala klesat ještě rychleji. Její srdce bilo jako splašené, když tu kolem nich začala létat už i kopí. Některá proletěla tak blízko, že se Gwen začala tiše modlit, aby měla štěstí a nic ji nezasáhlo. Počty jejích vojáků se však nadále drasticky snižovaly. Gwen sestupovala tak rychle, jak jen to šlo. Chvílemi už to připomínalo spíše volný pád. 
Když se přiblížili ke dnu, začaly najednou provazy, držící její lidi, praskat. Podívala se vzhůru a zjistila, že imperiáni změnili taktiku a začali je odřezávat. Další a další se s řevem řítili do propasti. 
Gwen se podívala na rychle se blížící zem. Už teď byla plná rozbitých těl. Sevřela provaz pevněji ve snaze zbrzdit pád. Strašlivě ji z toho bolely dlaně, ale bylo to pořád lepší, než zlámat si nohy. Začala zpomalovat a už byla jenom nějakých pět metrů nad zemí, když tu najednou přeřízli i její lano. 
Ztratila veškerou oporu a s Krohnem na zádech se řítila k zemi. Pohledem se zaměřila na hromadu mrtvých a doufala, že se jí tam podaří dopadnout a zmírnit tak náraz.
Dopadla přesně tam, kam chtěla. I tak byl však náraz drtivý. Měla pocit, že si zlámala žebra. Odkulila se z hromady na volnou zem, položila se na záda a vyčerpaně oddychovala. Krohn zamručel vedle ní. 
Všude kolem dopadali ostatní, jejich zbroj chřestila, jak se kotrmelci snažili zmírnit pád.
Gwendolyn se pomalu začala zvedat na všechny čtyři. Šlo to velmi pomalu. Žebra ji bolela při každém nadechnutí. Krohn se zvedl, olíznul jí tvář a ona jej s vypětím všech sil rukou podrbala na hlavě. 
Tu se najednou přímo vedle ní zabodlo do země kopí. Už zase stříleli. 
Rychle se vydrápala na nohy a dala se na útěk. Kendrick s ostatními se zvedali též a ihned ji následovali. Opatrně seskakovali z posledních balvanů a skal kolem hlavního masivu a nacházeli díky tomu čím dál více úkrytů. Utíkali pryč. Gwen mrzelo, že tam musí nechat tolik padlých druhů, ale neměla na výběr. 
K jezeru to odsud nebylo daleko. Všichni se rozběhli k lodím, naskákali do nich a odrazili od břehu. 
Pustili se do horečného veslování, aby se od Útesu dostali co nejdále. Nad sebou viděli, že je imperiáni už začali na zbývajících provazech pronásledovat. Gwen se podívala na břeh a zarazila se. Zbyla tam spousta prázdných člunů.
„Počkat!“ vykřikla. „Co ty další lodě?!“
Kendrick seděl ve člunu plujícím hned vedle. Otočil se a potom okamžitě poručil ostatním, aby zastavili. Natočili se zpátky ke břehu a začali vrhat oštěpy. Kendrick zamířil jako první, Brandt a Atme jej následovali a přidávali se i ostatní. Každá ze zbraní udělala díru do jednoho ze člunů. Ti, kteří už neměli vrhací zbraně, doveslovali k nejbližším člunům a dělali do nich otvory sekerami. Gwen se spokojeně dívala, jak se čluny potápějí. 
Znovu se vydali na útěk. Do vody za nimi už začaly dopadat imperiální šípy, vystřelené ze břehu. Brzy se však dostali z dostřelu a konečně si mohli trochu vydechnout. 
Gwen se ohlédla a spatřila, že imperiáni již kontrolují břeh jezera, ale zatím nemohou pokračovat dál, neboť byl zbytek člunů zničen. Alespoň si tou akcí koupili trochu času, než si nepřítel postaví čluny vlastní. Gwen se modlila, aby se jí podařilo shromáždit všechny přeživší a přesvědčit je, že odsud musejí utéci. 
Jenže kam a jak, to ani ona sama nevěděla. Koneckonců, to jezero se táhlo kolem dokola celého města a i když zatím drželo útočníky z dosahu, zároveň i znemožňovalo útěk. I kdyby se nakonec nějak dostali přes něj, byl tu samotný Útes a kolem něj tisíce a tisíce kilometrů Velké Pustiny. Útěk se zdál stejně nemožný jako obrana. 
Veslovali dál a dál, Krohn se schoulil u jejích nohou a Gwen si v hlavě přehrávala vzpomínky na tu hroznou bitvu. Brzy se objevil druhý břeh, na němž stálo hlavní město království. Až sem slyšela bijící zvony a viděla lidi, jak se shromažďují v přístavu. Pomyslela si, že je všechny čeká velmi náročná cesta a jenom někteří ji nakonec přežijí. 
Koldo seděl ve stejném člunu jako ona a Kendrick s ostatními plul hned vedle. Gwen se podívala na Kolda. 
„Tvůj otec mě požádal, abych evakuovala celý váš národ,“ řekla mu, „pokud někdy přijde den jako tento. Jenže on je teď mrtvý a ty jsi prvorozený následník. Tím se vedení přesouvá na tebe. Jsou to tvoji lidé. Nechci se vměšovat do tvých rozhodnutí.“
Koldo se na ni vážně a uznale podíval. 
„Můj otec byl skvělý muž,“ odpověděl, „měl bych ctít jeho přání. On věděl, že jsi to ty, kdo by nás měl odvést pryč a také to budeš ty, kdo to nakonec udělá. Já zůstanu v čele armády, ale ty povedeš běžný lid. Podělíme se o moc.“
Gwendolyn s úlevou přikývla. Věděla, že se na Kolda může spolehnout. 
„Jenže kam bychom mohli jít?“ zeptala se. „Mluvil tvůj otec někdy o plánech útěku?“
Koldo se chvíli díval na blížící se protější břeh a povzdechl si. 
„Plán na útěk z Útesu tu byl odpradávna,“ odpověděl. „Pro den, kdy budeme odhaleni. Pod hradem je zapečetěný vstup do podzemní chodby, která vede pod městem, potom pod jezerem a dokonce i pod samotným Útesem. Končí samozřejmě ve Velké Pustině. Jakmile se dostaneme ven, vydáme se napříč pouští na sever a pokud se nám podaří zůstat neodhaleni, dojdeme k plavebním kanálům, odkud snad vede cesta na otevřené moře. Co uděláme potom, to je ve hvězdách. Alespoň z bezprostředního nebezpečí ale utéct můžeme – pokud se nám tedy podaří shromáždit všechny včas. A také je přesvědčit o nutnosti odchodu. 
Gwendolyn spokojeně přikývla. 
„Veď mě,“ odpověděla.
***
Gwen spěchala hlavním městem Útesu, jež se topilo v chaosu. Všude zvonily zvony, vojáci duli na rohy a mnozí občané v panice křičeli a utíkali do všech směrů. Bylo to jako konec světa. Útes nebyl nikdy předtím napaden a tak jeho v přepychu žijící obyvatele neměli sebemenší potuchy, co si počít. Mnozí vyrazili do ulic pobrat co nejvíce jídla, se kterým se potom barikádovali ve svých domovech. Gwen nad takovým počínáním jenom kroutila hlavou. Pokud si opravdu mysleli, že několik zámků a almara postavená za dveře udrží imperiální nájezd, tak bylo jasné, že nemají sebemenší potuchy, s čím se vlastně setkávají. 
Gwen už viděla, jak se první skupinky imperiálních vojáků pokoušely překonat jezero na primitivních vorech. Byly masivní, pomalé a neohrabané. Pojaly však spousty mužů. Ti neměli pořádná vesla a tak namísto nich používali dlouhé tyče, jimiž se odstrkovali ode dna a mohli tak plout jenom tam, kde nebylo příliš hluboko. Nějakou chvíli potrvá, než si najdou cestu mělčinami napříč jezerem. Přesto tu však dříve nebo později budou. A to bude skutečný konec Útesu. 
Pokračovala v běhu napříč městem, následována Kendrickem, Brandtem, Atmem, Koldem, Ludvigem, Kadenem, Ruth, Steffenem a Krohnem. Všichni se za běhu snažili přesvědčovat lidi, aby s nimi utíkali k hradu, pod kterým se ukrývala jejich jediná ústupová cesta. Někteří lidé je poslechli, ale většina na jejich výzvy nedbala. Ignorovali Gwenino přesvědčování. Tvrdili, že se dokáží ubránit ve svých domovech a mnozí dokonce ani nevěřili, že k nějaké invazi skutečně došlo. Pak se našli i ti, kteří pochopili, jak vážná situace je a že zůstávat ve městě jim nedává žádnou naději na přežití, ale přesto odmítali opustit místo, kde žili celý život. Gwen se nemohla vynadivit, jak rozdílně různí lidé reagují na tak strašlivou situaci. 
Podařilo se jí shromáždit skupinu několika set občanů, které teď vedla k hradu. Když dorazila k bráně, setkala se tam s Kendrickem, jenž přiváděl další obdobně velkou skupinu lidí. Gwen se však najednou zarazila. 
„Co se děje?“ zeptal se Kendrick. 
Uvědomila si, že musí před odchodem udělat ještě jednu věc. 
„Jasmine,“ odpověděla. 
Věděla, že ji najde někde v knihovně, netečnou k vnějšímu světu a ztracenou ve svých knihách. O přicházející invazi nejspíše neměla ani potuchy. Gwen ji tam nemohla jenom tak nechat. 
„Vrátím se,“ řekla Kendrickovi. 
Ten se na ni starostlivě podíval. 
„Kam jdeš? Nemáme čas.“
Gwen však jenom zakroutila hlavou a už běžela pryč. 
„Je tu ještě někdo, koho musím zachránit.“
Neměla čas to více rozvádět, rozběhla se napříč nádvořím a zpátky do ulic města. Doufala, že si stále ještě pamatuje nejkratší cestu ke knihovně. 
Tu do ní najednou někdo strčil. Byl to postarší, tlustý a silně zarostlý muž. Vyrazil proti ní a pokusil se odtrhnout váček s mincemi, který měla u pasu. Když se mu to napoprvé nepodařilo, vytrhnul z opasku nůž a zašklebil se na ni úsměvem plným žlutých zubů.
„Dej mi ty prachy, nebo tě podříznu jako kuře, děvenko!“ poručil jí. 
Gwen byla příliš zaskočena, aby se stačila začít bránit a jenom zhrozeně patřila na rezavou čepel. Tu se však ozvalo zavrčení, Krohn na toho muže ze strany skočil a zakousl se mu do tváře. 
Zloděj se rozkřičel, zatímco jej šelma přišpendlila k zemi a začala škubat hlavou, až se její oběť přestala hýbat. 
Gwen jej pohladila po zádech, které byly stále ještě plné zježených chlupů. 
„Jsem tvůj dlužník,“ řekla leopardovi. 
Potom pokračovali v běhu dál. Z Krohnovy tlamy odkapávala čerstvá krev. Brzy dorazili ke knihovně a jako vichřice vrazili dovnitř.
Uvnitř bylo přítmí a ticho, jako kdyby vstoupili do jiného světa. Gwen si pomyslela, že by možná jenom stačilo zavřít ty dveře, oddělit se od všeho toho chaosu venku a předstírat, že se nic hrozného neděje. 
Jenže to by byla jenom zoufalá iluze. Venku přicházela válka a smrt, a i když tu zatím nebyla ani slyšet ani cítit, stejně by dříve nebo později dorazila také. 
„Jasmine!“ začala volat. 
Její hlas se v ozvěně vracel z prostorných sálů, jak Gwen probíhala jedním za druhým mezi řadami lavic, stolů a regálů s knihami. Dívku nemohla nikde najít. Gwen cítila, jak se jí panikou začínají třást ruce. Co když ji nenajde?
„Jasmine!“ volala znovu a znovu. Nenechá ji tu – i kdyby tu měla skončit také. 
Zahnula za další z rohů, když tu do ní najednou málem vrazila. Jasmine stála přímo před ní a překvapeně se na ni dívala. V ruce měla knihu. 
„Slyšela jsem tě,“ řekla. „Četla jsem si. Proč ten křik a lomoz? Byla jsem zrovna uprostřed svazku…“
Gwen ji popadla za ruku a začala ji táhnout zpátky k východu. 
„Nemáme čas,“ křičela, „město je pod útokem.“
„Útokem?“ nechápala dívka.
Gwen se nezastavovala, táhla ji za sebou, když tu se jí Jasmine najednou vykroutila a rozběhla se zpátky mezi regály. 
„Kam běžíš?!“ křičela Gwendolyn zoufale. 
„Moje oblíbené knihy,“ křičela Jasmine odpověď. „Nemůžu je tu přece nechat!“
Gwen si povzdychla. 
„Tady jde o život!“
Jasmine ji však ignorovala a běžela dál mezi knihy, nechávajíc Gwen netrpělivě čekat. Po chvíli se vrátila s dvěma malými v kůži vázanými svazky.
„Knihy jsou můj život,“ odvětila a znovu se s Gwen vydala k východu. 
„Omlouvám se,“ řekla jí za běhu. „Ale raději umřu, než abych žila bez těchto dvou.“
Společně vyběhly ven z knihovny a zpátky do hlučných, chaosem stravovaných ulic.
„Co se to s mým městem stalo?“ vydechla Jasmine. „To jsou lidé opravdu tak vyděšení?“
Gwen ji znovu vzala za ruku, aby jí pobídla k usilovnějšímu spěchu. Začaly se prodírat davem zpátky k hradu. Krohn se jim držel těsně v patách. 
Když se přiblížily, Gwen spatřila, že masivní brána vnitřní pevnosti už je napůl zavřená. Jenom díky Kendrickovi a Steffenovi, kteří u ní stáli na stráži, jí ještě nebyla odříznuta cesta k záchraně. Jejich tváře se rozjasnily úlevou, když obě dívky spatřili. Gwen s Jasmine proběhly dovnitř a brána byla rychle zavřena a zapečetěna. 
Okamžitě se ocitli v hustém davu, tísnícím se ve vnitřních hradních prostorách. Začala se jím prodírat směrem ke Koldovi. 
„Už jsem si myslel, že to nezvládnete,“ ušklíbl se. „O mnoho déle už bychom čekat nemohli.“
Gwen mu úšklebek opětovala. 
„To bych po vás ani nechtěla,“ odpověděla. 
„Kde je matka?“ zeptala se Jasmine Kolda.
Princ se rozhlédl kolem sebe, jako kdyby jej dosud ani nenapadlo ji hledat. 
I Gwendolyn si teprve v té chvíli na královnu vzpomněla. Zmocnily se jí další obavy. 
„Bez ní odejít nemůžeme,“ založila si Jasmine ruce v bok. „Určitě je ve své komnatě. Poslední dobou skoro nevychází.“
Nato se Jasmine otočila na patě a rozběhla se davem k hlavnímu schodišti. 
„Jasmine!“ křičel za ní Koldo, ale dívka už byla pryč. 
Gwen věděla, že by ji neměla nechat samotnou a to samé platilo i o královně. Vyrazila tedy za ní. Krohn ji s přirozenou samozřejmostí následoval. 
Začala stoupat po širokém mramorovém schodišti, brala jeho stupně po dvou a občas i po třech, a potom dále spletitými hradními chodbami, dokud bez dechu nevpadla do královniny komnaty. Zpočátku byla překvapená, že nenašla nikoho, kdo by tam stál na stráži a že byly dveře dokonce pootevřené. Nejspíš už byli všichni dole a připravovali se na hromadný útěk do tunelu. 
Uprostřed komnaty však s úlekem objevila královnu, jak sedí na čalouněné židli, svou další dceru, jež byla posedlá netečností, má posazenou na klíně a hladí ji rukou po vlasech. Její obličej byl zalitý slzami. 
„Matko!“ řekla tiše Jasmine, dorazivší do komnaty jenom vteřinu před Gwen. 
„Má královno!“ přidala se o poznání hlasitěji Gwendolyn. „Musíme okamžitě jít! Impérium útočí!“
Královna však dále jenom vzpřímeně seděla, když se k ní ty dvě rozběhly. 
„Můj manžel,“ řekla jemným, smutným hlasem, „je mrtev. Zavražděn naším vlastním synem.“
Gwen dobře věděla, jakým smutkem si královna prochází. 
„Je mi to líto,“ řekla. „Opravdu. Ale stejně musíš okamžitě odejít. Jinak tu zemřeš.“
Královna však jenom zakroutila hlavou. 
„Tohle je můj domov,“ odpověděla. „Tady zemřel můj milovaný manžel. A já tu zemřu také.“
Gwen se zprvu zarazila, ale potom si uvědomila, že to vlastně chápe. Byl to jediný domov, který královna kdy znala a se smutkem nad vraždou krále se jednoduše nedokázala pohnout dále. 
„Matko!“ vykřikla Jasmine a chytila ji za ruku. 
Královna se na ni však jenom netečně podívala. 
„Pro mě už bez něj žádný život není,“ řekla. „On byl můj život. Tohle království bylo můj život. Byl to dobrý život. Jděte beze mě. Zachraňte se.“
„Matko,“ rozplakala se Jasmine a objala ji. „To nesmíš!“
Královna ji objala také, zaplakala a pohladila ji po vlasech. 
„Jdi, dceruško. Mám tě ráda. Drž se Gwendolyn. Ona ti teď bude matkou místo mě.“
Jasmine plakala, tiskla se k matce a odmítala odejít. Dokonce zapomněla na svoje knihy, které jí upadly na zem. 
Královna ji však po chvíli jemně odstrčila a znovu jí knihy podala. 
„Odnes je do bezpečí. Jdi s Gwendolyn a vzpomínej na mě. Pamatuj si tohle místo ne takové, jaké je teď, ale jaké bývalo. Běž!“
Jasmine sebou trhla, vstala a nechala se od Gwen vzít za ruku. Potom se obě otočily a utíkaly pryč. Obě se však ve dveřích ještě zastavily a naposled se na královnu podívaly. Vzájemně si přikývnutím vzdaly pozdrav, jedna královna druhé. Gwendolyn, i když jí to všechno bylo hrozně líto, královnu Útesu chápala. 
***
Gwendolyn držela Jasmine za ruku a společně se s Krohnem v patách řítily chodbami hradu a dolů po schodišti zpátky za ostatními. Když doběhli do hlavní hradní síně, zjistily, že už je prázdná. Vypadalo to, že se ostatní už odebrali do podzemí ke vchodu do tunelu. Gwen však měla pocit, že z jedné z chodeb stále ještě slabě slyší jejich hlasy. Rozeběhly se tedy tím směrem. 
Brzy se ukázalo, že měla pravdu. Dohnaly Kendricka, Steffena, Kolda a ostatní rytíře, kteří vedli několik stovek utečenců do rozlehlé pozemní místnosti pod hradem. 
„Ženy a děti napřed!“ křičel Koldo rozkazy, když se dav začal u vchodu nedočkavě strkat. I tady bylo slabě slyšet rámus v chaosu se zmítajících městských ulic, a teď se to navíc zhoršilo. Gwen si pomyslela, že už se imperiáni nejspíše přiblížili. Času nebylo nazbyt. 
Několik Koldových mužů se opřelo o stará zarezlá kola ovládacího mechanismu, kterými za strašlivého rámusu otevřeli masivní ocelová vrata, a ženy s dětmi se začaly připravovat na vstup. Než však první z nich stačily vkročit dovnitř, tu všechny předběhl jediný muž.
Všichni udiveně zalapali po dechu a stejně jako Gwen v tom troufalci poznali Mardiga. Mohl se přetrhnout, aby v relativním bezpečí tunelu byl jako první. 
Jakmile vběhl do brány, chytil jedno z jejích ocelových křídel a vší silou začal táhnout zpátky, jako kdyby ji za sebou chtěl zase zavřít a ostatní tu nechat uvězněné. 
Gwen pro takovou zbabělost a krutost neměla slov. Kendrick z nich všech stál k Mardigovi nejblíže a také byl první, kdo zareagoval. Vběhl do brány a postavil se mezi dvě ohromná zavírající se křídla, protože věděl, že když to neudělá, brána se zavře navždycky a oni budou lapeni v podzemí hradu, kde je nepřátelé brzy vyčmuchají. Mardig by uniknul jako jediný. 
Kendrick stál mezi křídly brány, která se pořád zavírala, a na chvilku to vypadalo, že jej musí rozdrtit. 
Tu najednou Krohn zavrčel a vrhnul se kupředu, proletěl ve skoku kolem Kendricka, dopadl Mardigovi na záda a přinutil jej, aby bránu pustil. 
To už ke Kendrickovi konečně dorazili ostatní rytíři, aby mu pomohli. 
Koldo mezitím popadl Mardiga za límec a vrhnul jím jako pytlem brambor napříč sálem. Mladý muž dopadl na břicho, dvakrát se překulil tak, že zůstal ležet na zádech a napřáhl před sebe třesoucí se ruce. 
„Nezabíjej mě!“ prosil vysokým hlasem. 
Koldo se mračil jako bouře. 
„Ty si nezasloužíš smrt,“ zavrčel, „ale něco mnohem horšího!“
„Zradil jsi nás,“ řekl o poznání klidněji avšak neméně překvapeně Ludvig. „Své vlastní bratry.“
Mardig se zamračil. 
„Nikdy jste nebyli moji bratři. Pocházíme ze stejného otce – to je tak všechno. To z tebe nedělá mého bratra.“
„To on zabil krále,“ řekla Gwen a předstoupila. 
Davem znovu proletělo překvapené zašumění. 
Podívala se na něj. 
„Pověz jim to,“ řekla přísně. „Pověz jim, cos udělal.“
Mardig se mračil. 
„Co teď záleží na jednom dalším mrtvém?“ zasyčel. 
Koldo hrdelně zavrčel, přistoupil blíže, šlápl Mardigovi těžkou botou na hruď a s výrazem nejvyššího znechucení na něj pohlédl. 
„Smrt by pro tebe byla příliš milostivá,“ procedil mezi zuby. „Chtěl jsi moc, chtěl jsi tento hrad, budiž tedy, máš je mít. Zůstaneš tady, zatímco my odejdeme. Zůstaneš tady, zatímco Impérium to tu vezme útokem. Všechno ti bude patřit. Můžeš klidně být poprvé v životě mužem a pokusit se hrad hájit. Uvidíme, jak s tebou potom naloží. Jsem si jistý, že nápadů mají spousty.“
Několik rytířů přistoupilo a vytáhlo zrádce Mardiga na nohy. Potom jej připoutali ke zdi. Bude tu čekat a dívat se, jak ostatní odcházejí do bezpečí. Všichni teď zapalovali louče a s ženami a dětmi vpředu se jali sestupovat do tunelu. 
„NE!“ křičel Mardig. „Nemůžete mě tu takhle nechat! Prosím!“
Nikdo se na něj však už ani nepodíval. 
Gwen s Kendrickem, Steffenem, Illeprií a jejím dítětem a ostatními čekala, dokud do chodby nevstoupil poslední z nich. Potom se ještě naposledy podívali zpátky do královského hradu na Útesu. Hluk zvenčí jasně vypovídal o boji v ulicích. Imperiáni už byli ve městě a razili si jím cestu bez sebemenšího slitování. Brzy bude všechno do základů vypleněno. 
Podívala se na ostatní přeživší z Prstenu. S vážnými pohledy pokývali hlavami a potom začali sestupovat do hlubiny také. Kendrick se Steffenem za nimi zavřeli a zapečetili bránu. Poslední zvuk, který Gwendolyn uslyšela, než se ponořila do chodby vedoucí hluboko pod zemí, byl Mardigův vysoký, zoufalý křik, přecházející v pláč. 
 
KAPITOLA
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TŘETÍ
Thorgrin pomalu kráčel po vznášejícím se nebeském chodníku, kolem se převalovaly mlhy, a tu a tam jimi pronikaly paprsky slunečního světla. S úžasem se díval na hrad, k němuž mířil. Jeho okna i dveře doslova hořely záplavou světla a před vstupem čekal Čarodějův Prsten. 
Poté, co dokončil okruh, cítil se jako znovuzrozený. Poprvé ve svém životě už necítil, že potřebuje nějakou zbraň. Uvědomil si, že moc, jež dřímá v jeho nitru, je mnohem silnější. Mohl vytvářet realitu – a také odmítat tu, ve které se nacházel. Měl pocit, že všechno, co vidí před sebou – všichni přátelé, nepřátelé, bratři i soupeři – to všechno je vytvořeno jeho myslí. Právě v hloubi té mysli byly ukryty ty nejmocnější síly. 
Kráčel vzhůru a věděl, že kameny, jichž se jeho nohy dotýkají, jsou skutečné – ale zároveň, že celá ta země je uvnitř jeho mysli. Stěny mezi tím, co bylo skutečným a vytvořeným, byly nejasné – a on si poprvé v životě uvědomil, jak tenoučké vždycky byly. Jako dvě strany téže mince, vzájemně neoddělitelné. S každým krokem se nořil hlouběji do vlastní mysli. Jako kdyby se probouzel, anebo naopak, propadal do hlubokého snu. 
Došel na konec cesty a spatřil, že před ním stojí jeho matka. Ruce měla rozpažené v radostném gestu, usmívala se na něj a on se okamžitě cítil, jako kdyby se právě vrátil domů. Završil svou svatou cestu a byl připraven na další, poslední úroveň. Uvědomil si, že jeho předchozí výprava do Země Druidů byla jenom jakousi přípravou a ne celou zkouškou. I po ní přece zůstaly věci nevyřešeny. Tentokrát to však ale určitě bude jiné. Vrátí se jako hrdina. Válečník, který dokázal porazit sám sebe. 
Zastavil se na kamenném prostranství před hradem, jenom dva kroky před matkou, u jejíchž nohou se blýskal prsten. Z jejího těla vycházelo intenzivní světlo a on cítil všechnu její lásku a radost z jeho úspěchu. 
„Thorgrine, mé dítě,“ řekla hlasem, který jej okamžitě přiměl se uvolnit. „Prošel jsi všemi zkouškami. Získal jsi něco, co ti já sama nemohla dát.“
Znovu rozpažila ruce a objala jej. Thor cítil, jak se jejich energie prolnuly a vzájemně znásobily. Usmála se na něj. 
„Když jsem tě viděla poprvé, tak strašně jsem si přála tě varovat přede všemi nebezpečími a problémy, které tě na cestě čekají,“ řekla. „Prohrami, jež budeš muset podstoupit a vítězství, kterých dosáhneš. Nemohla jsem to však udělat. Musel jsi na to přijít ty sám.“
Zhluboka se nadechla. 
„Vidím, že jsi vyrostl do krásy. Je z tebe skutečný válečník. Rozumíš nyní tomu tajemství?“ zeptala se. „Rozumíš, co je esencí moci?“
Thor začal nad tou hádankou horečně přemýšlet.
„Esence moci leží v nás samotných,“ odpověděl. 
Matka spokojeně přikývla. 
„Není v žádných zbraních,“ pokračoval. „Zbraně vyžadují někoho dalšího, kdo je vyrobí – ale skutečná síla třímá jednoduše uvnitř. Skutečnou sílu se nemusíme učit ani ji získávat prostřednictvím nikoho dalšího.“
Rozzářily se jí oči, když se usmála a přikývla. 
„Naučil ses více, než jsem ti kdy mohla dát,“ pochválila jej. „Nyní jsi, můj synu, připravený. Nyní jsi mistrem. Stal ses králem druidů.“
Tasila dlouhý zlatý meč a pozvedla jej nad hlavu, až se zablýsknul na slunci. 
„Poklekni,“ poručila mu. 
Thorgrin poslechl, poklekl a sklopil hlavu. Rozbušilo se mu srdce. 
Matka se špičkou meče jemně dotkla jeho ramen. 
„Povstaň, Thorgrine,“ řekla potom slavnostně. „Povstaň, králi druidů.“
Thor se znovu narovnal a shledal, že se cítí jinak. Starší. Silnější. Nezastavitelný a naplněný vší mocí světa. 
Matka ustoupila stranou a pokynula mu. Thor se užasle podíval na malý zlatý podstavec, na kterém ležel Čarodějův Prsten. 
„Je čas, abys dovršil svůj osud,“ řekla, „a přijal prsten, který změní tvůj život.“
Pokynula mu, aby přistoupil blíže. 
„Je to cesta, kterou můžeš jít jenom ty sám,“ dodala. „Prsten je pouze pro tebe a nikoho jiného.“
Thor takřka bez dechu postoupil kupředu a zastavil se nad prstenem. Vycházela z něj záře tak jasná, že musel přimhouřit oči. Při prvním pohledu zjistil, že je šperk ukut z kovu, který nepoznával. Byl však podobný platině. Středem prstenu se potom táhl kruh z černých diamantů. Zářil tak jasně, že i slunce vedle něj vypadalo zamlžené a skomírající. 
Thor se k němu třesoucí se rukou natáhl. Už teď cítil ohromnou energii, která z prstenu vycházela, a věděl, že se jeho život brzy změní. 
„Musíš jej nosit na pravé ruce, Thorgrine,“ poučovala jej matka. „Na ukazováčku.“
Thor si prsten navlékl na příslušný prst. 
V okamžiku, kdy se šperk dotkl jeho kůže, pocítil, že je vůbec poprvé v životě opravdu naživu. Cítil ohromné vlny tepla, proudící z prstu do srdce. Dočista jako kdyby mu žilami začal proudit tekutý oheň. Takovou kvalitu magické moci ještě nikdy předtím nepocítil. Jako kdyby do něj vstoupila energie slunce a zcela vyplnila jeho energetické dráhy. Měl pocit, že by dokázal klidně pohnout i samotnými nebesy. 
Jako kdyby měl sílu tisíce draků. 
Matka se na něj podívala a on viděl, že se ve výrazu její tváře cosi změnilo. Dívala se na něj jinak. On sám se jinak i cítil. Už nebyl chlapcem, ale dokonce už ani člověkem. Byl mocnější než kterýkoliv rytíř, kterýkoliv válečník, ba dokonce mocnější než kterýkoliv druid. Byl mistrem. Cítil se jako král. Král druidů. 
Vzpřímeně stál, užíval si ten pocit a cítil se připraven postavit se Krvavému pánovi. Klidně i celé jeho temné armádě najednou. 
„Jsi vyvolený, Thorgrine,“ pokračovala matka. „Tvoji lidé na tobě závisí. Naplň svůj osud a zachraň ten jejich.“
Thorgrin se k ní otočil, aby ji objal, ale ona najednou zmizela. 
Několikrát zaskočeně zamrkal a potom se rozhlédl kolem sebe. Hrad byl pryč také. Dokonce i cesta, po které sem přišel. Stál zcela sám na vrcholku vysokého útesu a kolem nebylo nic než prázdnota, naplněná přelévajícími se mraky. 
Uslyšel dračí řev a po chvíli nad sebou spatřil přilétající Lycoples. Zastavila se jenom kousíček nad ním a zadívala se na něj svýma žlutýma očima. Viděla prsten na jeho ukazováčku a v jejím pohledu se objevil hluboký obdiv. 
Thor se na ni díval také a cítil, že nyní je minimálně stejně mocný jako ona. 
S lehkostí se odrazil a vyskočil jí na hřbet. V okamžiku, kdy se jí dotkl, už jasně věděl, že jeho moc je nyní mnohem větší než ta její. 
„Pojďme zachránit mého syna,“ řekl klidně. 
Dračice zamávala křídly a začala nabírat výšku. Thor cítil vzrušení z nadcházející bitvy. Tentokrát byl připraven. 
Konečně byl dokonale připraven. 
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Reece s O’Connorem, Eldenem, Indrou, Matusem, Angelou a Selese stáli na přídi lodi. Reece byl v Thorově nepřítomnosti zvolen velitelem. Mířili na východ – zpátky do Prstenu. Ten byl stále někde za horizontem, s každým okamžikem se přibližoval a Reecovo srdce tlouklo rychleji při pouhém pomyšlení na návrat domů. Domů. To slovo pro něj již téměř ztratilo význam. 
Cítil, že je velmi důležité, aby tam doplul včas. Věděl, že se Thorgrin vrátí, setká se tam s nimi a potom bude potřebovat jejich pomoc. Koneckonců, Prsten jim přece nyní nepatřil a to znamenalo, že plují do další bitvy – pravděpodobně té největší, jakou kdy podstoupili. Nejspíše se na ně potom jako sršni sesype veškerá branná moc celého Impéria. Reece věděl, že to by byl boj, který by nikdy nemohli vyhrát, i kdyby s nimi už byl Thor a jeho drak. 
Přesto jej však představa, že znovu bojuje za domovinu, naplňovala radostí. Šance, že by se tam znovu mohli usadit a začít nový život na místě, ke kterému se pojilo celé jeho dětství, byla příliš lákavá, než aby ji dokázal odmítnout jako nemožnou. Pokud v té bitvě zemře, bude to v boji za něco, za co s radostí položí život. Koneckonců, co člověk na světě vůbec mohl mít, když mu chyběl domov?
Pluli dál a dál a loď se bez Thorgrina a jeho dračice zdála jaksi prázdná. Jejich přítomnost všem chyběla. Teď se s žádostí o vedení obrátili na Reece a on věděl, že zaplnit Thorovo místo nebude snadný úkol. Pokaždé mířil do bitev po jeho boku, a když tu teď nebyl, cítil se Reece zoufale sám. 
Alespoň, že při něm stála Selese. Od okamžiku, kdy se k nim znovu přidala, se od něj téměř neodloučila. Reece si na její přítomnost zvykl jako na něco zcela přirozeného a zároveň byl ohromně vděčný, že dostali druhou šanci být spolu. Cestovali spolu téměř kolem světa a Reece si od okamžiku, kdy ji zachránil ze Země Mrtvých, nedokázal představit, že by měl znovu žít bez ní. Byl vděčný, že byla zpátky, že mu dala šanci napravit jeho chyby a pokusit se začít znovu.
Pohlédl do jejích andělsky modrých očí. V ranním světle vypadala krásnější než kdykoliv předtím. Ona se na něj se svým obvyklým klidem dívala také. Od okamžiku, kdy opustila Zemi Mrtvých, působila, jako kdyby v ní třímala jakási nadpřirozená moc, ale zároveň už nebyla jako dřív. 
Když se na něj podívala teď, její oči se zalily slzami a Reece viděl, že jí něco strašlivě trápí. Něco bylo špatně. 
„Co se děje, má lásko?“ zeptal se s účastí a sáhl po její ruce. 
Podívala se mu zpříma do očí. 
„Čas, který jsme spolu prožili, naplnil můj život,“ řekla a uchopila jeho ruku do své. 
Konečnost takového prohlášení Reece uštkla jako had. 
„Co tím myslíš?“ zeptal se nechápavě. 
„Dostali jsme druhou šanci, copak to nevidíš?“ řekla. „Byla jsem už mrtvá, zavřená v Zemi Mrtvých, a tys mě přivedl zpátky. Tvoje láska mě oživila.“
Odmlčela se, jako kdyby hledala další slova a Reece jenom trnul, kam tento rozhovor povede. 
„Jenže abych mohla odejít, musela jsem se k něčemu zavázat,“ pokračovala po chvíli. „Zavázat se, že zaplatím cenu. Věděla jsem, že s tebou nebudu moci zůstat navždycky. Celé to bylo jenom dočasné. Jenom šance, abychom mohli napravit to, co jsme předtím zkazili.“
Reece na ni zíral, jeho srdce tlouklo jako šílené a mysl se topila v náhlých obavách. 
„O čem to mluvíš, drahá?“ zeptal se. 
Zadívala se na obzor a její světle modré oči, zvlhčené slzami, téměř svítily. 
„Náš společný čas se naplnil,“ odpověděla a znovu se na něj podívala. Pohladila jej po tváři.
„Chci, abys věděl, že jsem tě vždycky milovala,“ dodala zdrceně. „A vždycky budu. Budu se na tebe dívat shora. Napořád budu s tebou.“
Reece ji pevně chytil za ruku, rozhodnut ji nepustit. 
„Nemůžeš odejít,“ řekl zoufale. „To není fér. Já tě nenechám.“
Zmáčkl její ruku ve své ještě silněji, ale tu najednou pocítil, jak se mu rozplývá mezi prsty, až nakonec nezbylo nic, co by mohl uchopit. 
Usmála se na něj úsměvem plným slz. 
„Nikdy mě nemůžeš opustit,“ řekla. „Ani já tebe. Budeme spolu navždycky.“
Naklonila se, aby jej políbila. Reece cítil, že i jeho oči se začínají zalévat slzami zoufalství a bezmoci. 
„Musím jít, můj milý,“ řekla plačky. „Pro tebe už se blíží nový život. Aby však mohl přijít, musí mu na tomto světě vždy předcházet smrt.“
Odtáhla se od něj. Reece cítil, jak mu polopřízračně klouže mezi prsty. Selese ustoupila několik kroků zpět až k zábradlí a potom najednou přepadla přes něj. Jako list padající ze stromu na podzim se snesla nad hladinu.
Zašplouchání ani neslyšel. 
„Selese!“ vykřikl. 
Spolu s ostatními se vrhnul k zábradlí. Chtěl skočit za ní a vytáhnout ji. 
Spatřil však, že je najednou už příliš daleko za nimi, pluje na zádech a na tváři jí sedí jemný úsměv. Kolem ní se začala formovat duhová bublina. 
O vteřinu později se její tělo ponořilo pod hladinu a Reece si uvědomil, že ji právě ztratil podruhé a tentokrát už nadobro. 
„SELESE!“ křičel zoufale a svíral přitom zábradlí tak, že až praštělo. 
Díval se směrem, kde nad vodou stále ještě seděla ona duha, a přemýšlel, jak jenom může být osud tak krutý, aby mu ji znovu vzal, když tu najednou spatřil něco dalšího. Plulo to přímo k jejich lodi. 
Reece si protřel oči, aby se ujistil, že se mu to nezdá. Z mlhy před nimi se vynořila malá loďka, poháněná jednoduchou plátěnou plachtou. Uvnitř loďky ležel člověk a nehýbal se. 
Proud i vítr ji hnali přímo k jejich lodi, až nakonec narazila na její trup. Reece se na to udiveně díval, když tu se mu úžasem div nezastavilo srdce.
Smrt přináší nový život. 
Chvíli se nemohl ani nadechnout. Díval se do loďky, v níž ležela dívka, jež kdysi miloval. 
Uprostřed nekonečného moře, zcela vyčerpaná a v bezvědomí, plula ve své loďce Stara. 
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Gwendolyn pospíchala v čele dlouhého zástupu utečenců podzemním tunelem. Jediným zdrojem světla jim byly pochodně v rukou vojáků. Společně s Koldem je vedla pryč z Útesu, hlouběji a hlouběji do tunelu a doufala, že se tak dostanou na svobodu. 
Kendrick a jeho muži běželi kousek za ní. Steffen se držel opodál a Krohn jí byl přímo v patách. Tunel byl klikatý, temný a táhl se zdánlivě do nekonečna. I když to byla nejlepší možnost, stále ještě šlo o velmi nebezpečnou cestu. Tunel, táhnoucí se pod jezerem, nebyl používán celá staletí a nikdo nevěděl, jestli takové množství lidí nemůže způsobit, že se někde provalí. Lidé navíc nedokázali běžet potichu. V panice křičeli, nadávali a plakali, což nebezpečí ještě zvyšovalo. Tu a tam se z temnoty za jejich zády ozvalo temné zlověstné dunění, jak se imperiáni pokoušeli beranidlem prolomit skrz železnou bránu vedoucí do tunelu. Gwen měla s každým dalším úderem pocit, jako by bili do ní samotné. 
Podívala se kupředu a nespatřila nic než temnotu. Kdoví, jestli se jim podaří uniknout včas – a jestli ten tunel vůbec vede mimo Útes. 
„Jsi si jistý, že to není slepé?“ zeptala se Kolda, jenž běžel celou dobu vedle ní. 
Smutně zakroutil hlavou. 
„Nejsem si jistý vůbec ničím,“ odpověděl temným hlubokým hlasem. „Tunel byl zbudován dříve, než se můj otec vůbec narodil a on nikdy neměl důvod jej použít. Nikdo jej nikdy neměl. Je to úniková cesta z místa, odkud lidé nikdy nemuseli utíkat.“
To Gweniny starosti nijak nerozptýlilo. 
„Takže nás klidně může vést přímo do jejich tábora?“ zeptal se Kendrick. 
„Může,“ zněla odpověď. „Nezapomeň však na to, že zůstat ve městě by byla jistá smrt.“
Pokračovali v běhu, když tu se najednou v dálce za nimi ozvalo strašlivé zařinčení. Gwen z toho až v běhu nadskočila. Zvuk rezonoval chodbou, až se ze stropu začala drolit zemina. Brána byla provalena. 
Vítězný pokřik, jenž se vzápětí ozval, to jenom potvrdil. Byl to pokřik tisíců vojáků, žíznících po krvi utečenců v tunelu. 
Gwen měla pocit, že se jí zastavilo srdce – dostali se dovnitř a navíc se rychle blížili. Koneckonců, byla to profesionální armáda velmi dobře fyzicky vybavené imperiální rasy a navíc měli koně. Gwen, na druhé straně, vedla skupinu vyděšených měšťanů, mnohdy dávno ve zralém věku a s kily navíc, kteří se, jakkoliv je strach bičoval k životnímu výkonu, jednoduše pohybovali pomalu. 
Když zahnuli za další roh, Gwen se s nadějí zadívala kupředu. Neobjevila však nic než další temný tunel. 
„Musíme tu udělat zásek a bojovat!“ vykřikl Koldo a tasil odhodlaně meč. 
Gwen však měla odhodlání také a navíc už měla s útěky bohatou zkušenost. 
„Ne!“ vzepřela se mu. „Pokud budeme bojovat, je po nás. Za našimi zády se valí jistá smrt. Šance na přežití je jenom vepředu.“
Koldo zaváhal a zamyslel se. 
„Ty jsi teď vůdcem, Koldo,“ pokračovala Gwen. „Ty musíš rozhodnout tak, jak by se rozhodnul tvůj otec – ne válečník ve tvém srdci. Tito lidé na tobě závisí. Máš za ně zodpovědnost. Udatná čest rytíře, jenž stane proti přesile, už je teď něčím, co si nemůžeš dovolit. Musíš myslet na všeobecné dobro pro všechny. Teď se nesmíme za žádnou cenu zastavit.“
Viděla, že s ní Koldo nakonec bude neochotně souhlasit. Hlasy imperiánů mezitím stále sílily. 
„Dám tomu ještě další zatáčku,“ odpověděl obr. „Pokud se za ní neobjeví konec, vrátíme se a postavíme se jim. Zemřeme přitom jako muži a ne jako psi na útěku.“
Gwendolyn běžela dál, srdce měla až v krku a ze všech sil se modlila, aby se za dalším zákrutem tunelu objevilo něco, co jim dá novou naději. Byla si jistá, že pokud se imperiánům postaví, bude to jejich konec. Smrt by jí samotné až tak nevadila – ale co všichni ti nevinní lidé. Byla pověřena postarat se o jejich bezpečnou evakuaci a cítila za ně zodpovědnost. 
Rytířská čest ji oslovovala stejně jako Kolda, ale na rozdíl od něj věděla, že velcí vůdcové si své bitvy vybírají sami. V podobné pozici se navíc už dříve ocitla. Koldo byl jistě skvělým vojenským velitelem, ale jako vládce národa byla zatím nezkušený. Neměl možnost se to naučit. 
Zahnuli za další roh. Gwen měla pocit, že jí plíce uvnitř minimálně doutnají a nebyla si jistá, jak dlouho ještě dokáže běžet dál. Tu však s úlevou v dálce spatřila paprsek světla. Tunel se před nimi znovu vynořoval nad povrch a ústil do pouště. Nebylo to už více než pár stovek metrů. 
Koldo se na ni podíval a i v jeho tváři se zračila úleva. Pokýval hlavou. 
„Moudré rozhodnutí, má paní,“ přiznal. 
Hluk postupujících imperiánů sílil, zatímco se všichni utečenci vzepjali k poslednímu zoufalému běhu. Brzy dorazili k východu. Gwen s ostatními válečníky ustoupila stranou a nechala ženy s dětmi, aby vyběhly ven jako první. Další následovali ostatní měšťané. 
Když byli všichni z tunelu venku, zvedl Koldo ruku a zagestikuloval. 
Gwen sledovala linku, vytyčenou jeho prstem a spatřila velké železné kolo, pokryté staletou rzí. 
„Než půjdeme,“ řekl Koldo, „měli bychom jim tu nechat malou památku.“
Gwen se na něj tázavě podívala. 
„Co tím myslíš?“ zeptala se. 
Vtom se v chodbě za nimi ozval řev a ona s hrůzou sledovala, jak se za posledním zákrutem objevili vojáci. Rozzuřeně se řítili k nim. 
„Tunel vede pod jezerem,“ řekl Koldo, „věřím, že tato spoušť otevře stavidla.“
Vážně se na ni podíval. 
„Můžeme to tu zaplavit,“ dodal. 
Gwen na něj užasle pohlédla. 
„Ani to je neudrží na uzdě napořád,“ pokračoval, „ale získáme tím trochu času.“
Gwendolyn přitakala a muži se okamžitě vrhli do akce. Tucet nejlepších bojovníků, včetně jeho bratrů a Kendricka, následoval Kolda k velkému kolu a začal jím otáčet. 
Zpočátku se ani nehnulo. 
Gwen s úzkostí sledovala, jak se imperiáni blíží. Nyní už byli vzdáleni jenom sto metrů. Otočila se k východu. Chtělo se jí odsud utéct na denní světlo a na svobodu, ale zároveň věděla, že pokud tunel nezaplaví, žádná svoboda stejně nebude.
Muži tahali a tahali, řvali přitom námahou, když tu se konečně ozvalo skřípění a z kola začaly odpadávat vrstvy rzi, jak se začalo pohybovat. Zpočátku jenom o kousek, ale s dalším náporem nejsilnějších paží Útesu už o notný kus.
Muži se znovu zapřeli a s vyceněnými zuby a křikem otočili kolem o celý jeden obrat. 
Ozvalo se hučení vody a Gwen s úžasem sledovala, jak se z trubek, umístěných kousek od východu z tunelu, začíná valit voda.  
Pokračovali v otáčení, až proud zesílil tak, že se tunel začal rychle zaplavovat. 
Gwen tahala Kolda s Kendrickem za ruce, protože věděla, že už nemají ani vteřinu nazbyt. 
„TO UŽ STAČÍ!“ křičela. 
Všichni se s ní rozběhli k východu. Dosáhli jej v okamžiku, kdy byla chodba zaplavena po pás a hladina nadále rychle stoupala. 
Teprve venku, v relativním bezpečí Velké Pustiny, se Gwen s ostatními zastavila a naposledy se ohlédla do tunelu. Voda se nadále hrnula dovnitř a imperiální vojáci byli již dávno na panickém útěku zpátky pod Útes. Neměli se však kde poschovávat. Tunel se rozezněl jejich zděšeným řevem, když se do nich ta potopa naplno opřela. Velice brzy voda vyplnila tunel zcela a všechen křik utichl.
Gwen se podívala na Kolda, Kendricka a ostatní. Všem se ohromně ulevilo. Nasedli na své koně a započali cestu napříč Pustinou, směrem na sever a vstříc svobodě. 
***
Gwendolyn pobízela svého koně k ještě větší rychlosti, vzrušená pohledem, který se jí naskytl poté, co s ostatními přejela velkou část pouště. Jeli bez odpočinku celý den a nyní se na obzoru objevilo přesně to, co Koldo sliboval. Křišťálová Jezera. Vodní plochy, ve kterých se rodily všechny imperiální řeky. Byla to ohromná masa průzračné vody, třpytící se v žáru pouštních sluncí, a nyní byla vzdálená už jen pouhé stovky metrů. Gwen měla ohromnou radost. Nebyla si jistá, jak dlouho by její lidé ještě byli schopni v takovém tempu pokračovat.
Bylo úžasné, jak puntičkářsky byl celý ten dávný plán útěku vymyšlen. Celá úniková cesta z Útesu se zdála jako na míru šitá pro jejich situaci. Teď na jezerním břehu spatřila připravené lodě, ukryté ve splývavých větvích smutečních vrb. Uvědomila si, že to král musel plánovat celou tu dobu. Určitě věděl, že jeho lidé budou v případě invaze muset utéci přes poušť někam daleko odsud. Ty desítky připravených lodí představovaly způsob, jak se to dalo udělat. Byly jejich jízdenkou odsud. 
Gwendolyn si při tom pohledu ohromně oddechla. Konečně mají způsob, jak se dostat pryč. Daleko od Impéria a co nejdál od Útesu. Budou mít lodě, na nichž si najdou cestu kanály na otevřené moře. Nemohla přitom nemyslet na slova Argonova učitele, který jí předpověděl, že tento lid přivede do Prstenu. Při pouhém pomyšlení na takovou akci se jí srdce rozbušilo vzrušením. Opravdu se to dělo. Bylo to k nevíře. 
Pomyšlení na výpravu, která skončí po všech těch útrapách návratem domů, kde to všechno začalo, bylo až extatické. Dávalo jí pocit nové zodpovědnosti a smyslu. Navíc se po cestě určitě potká s Thorgrinem a Guwaynem. 
Zastavili se na břehu jezera v háji smutečních vrb a všichni, koně i jejich jezdci, ztěžka oddychovali. Slunce se klonila k západu a Gwen se s uspokojením dívala na stovky lidí, jak unaveně sesedají z koní, naklánějí se nad čistými vodami jezera, pijí, omývají si tváře a pomaloučku začínají zkoumat lodě.
Ty byly perfektně schovány pod vrbami a chráněny tak, aby na ně nepřízeň podnebí neměla ani po dlouhou dobu výrazný vliv. Kdyby člověk nevěděl, že je tu má hledat, nikdy by je nenašel. Byly jich tam desítky. Dost na to, aby se na ně vešli všichni její lidé. Gwen měla pocit, že se na ně zesnulý král nyní dívá a spokojeně se usmívá. Jeho předvídavost ji nepřestávala udivovat. 
Ohlédla se zpátky do pouště a pomyslela na ty tisíce imperiánů, které jsou někde tam a určitě už jsou jim na stopě. Teď byla krajina prázdná a klidná, ale jistě nepotrvá dlouho a opět se to změní. Ani tady si nemohou dovolit strávit příliš mnoho času, i když by všichni zoufale potřebovali odpočinek.
„Myslíš, že se tam utopili všichni?“ zeptala se Kolda, který k ní přišel. 
Zavrtěl hlavou. 
„Nemyslím, že by ta voda dokázala zatopit tunel úplně,“ řekl. „První vlna možná zabila ty nejblíže k nám, ale dřív nebo později voda opadne a oni zase vyrazí. Nejspíš už jsou nám teď zase v patách a někde napůl cesty pouští.“
„Lodě ale nemají,“ řekl Ludvig, který se k nim také přidal.
Koldo se na něj podíval. 
„Impérium je nezastavitelné,“ odpověděl. „Nějakou cestu si najdou vždycky. Mají milion mužů, mají nářadí. Lodě si postaví, než mrkneš.“
Povzdechl si a zahleděl se k obzoru. 
„Myslím, že jsou asi tak půl dne za námi. Bude stačit jediný den, kdy nebude pořádně foukat vítr a doženou nás. Naše veslování se s tím jejich nedá srovnat.“
„Potom nesmíme ztrácet čas,“ řekl Kendrick, když se k nim rovněž připojil na cestě k lodím. 
„Každý bychom se měli ujmout velení nad jinou lodí,“ navrhnul Koldo a podíval se na Gwen, Kendricka, Ludviga a Kadena. „Na každé se bude hodit dobrý velitel.“
S návrhem všichni souhlasili, a tak se vydali k rozdílným lodím, na které si potom odvedli přibližně sto mužů do posádky. Když Gwen se Steffenem a Krohnem v patách dorazila k té svojí, uchopila do obou rukou dlouhý provaz visící přes zábradlí a vytáhla se nahoru. Potom se otočila a převzala od Steffena Krohna. Nakonec se Steffen vydrápal na palubu též. 
Za nimi následovaly desítky a desítky občanů Útesu. Jeden po druhém se naloďovali na lodě, dobře si vědomi, že musí spěchat. Většina z nich se okamžitě zajímala, jak mohou svou prací na lodi přispět. Jedni byli posíláni pracovat s plachtami, zatímco jiní zasedli k veslům. Jejich město leželo na břehu jezera a tak většina měla s plavbou zkušenosti. Pracovali proto od samého počátku jako poměrně dobře sehraná posádka, hnaná kupředu jednotnou touhou zachránit se. Každý se chtěl od imperiánů dostat co nejdále a najít někde nový domov. 
„A kam se vydáme teď?“ ozval se hlas. 
Gwen se podívala na jednu z žen, jež v náručí svírala malé dítě a dívala se na ni s nadějí i strachem zároveň. Za ní stála malá skupinka dalších. Gwen věděla, že za všechny nese odpovědnost. 
Přehlédla připravující se lodě, a spatřila Kolda i ostatní velitele, kteří už se na ni také dívali. Všechno utichlo. Nadešel čas jim to povědět. 
„Poplujeme do Prstenu!“ oznámila jim s takovou rozhodností, že to i ji samotnou překvapilo. Na chvíli ve vlastním hlase zaslechla ten otcův. 
Viděla, jak se jejich tváře protáhly v údivu – obzvláště pokud šlo o Kendricka, Brandta, Atmeho a ostatní z jejích vlastních lidí. 
„Bylo přání tvého otce,“ řekla Koldovi, „abych odvedla váš národ do bezpečí. Prsten je jediné místo, které znám.“
„Jenže je zničené,“ vykřikl Brandt.
Gwen však zakroutila hlavou. 
„Prsten může být obnoven,“ odpověděla. „Impérium jej opustilo. Je prázdný a čeká na nás, abychom si jej vzali.“
„K čemu to je, když nefunguje Štít?“ zeptal se Atme. 
Gwen si povzdechla. 
„Nebude to snadné,“ připustila, „ale v jednom z proroctví stojí, že Prsten bude jednoho dne znovu obnoven.“
Strašlivě si v tu chvíli přála, aby tam s ní byl Argon a pomohl jí s vysvětlováním. Druid však, jako obvykle, nebyl nikde k nalezení. 
„Je tu jakýsi svatý Prsten,“ pokračovala. „Čarodějův Prsten. Thorgrin se vypravil jej najít. My se musíme vydat na cestu a doufat, že jej najde a vrátí se k nám včas. Pokud ano, pomůže nám obnovit Štít i samotné království Prstenu.“
„Co když se to tvoje proroctví prostě plete?“ zeptal se Ludvig. „Co když ten Thor žádný prsten nenajde?“
Gwen cítila, jak se na ni v nastalém tichu všichni dívají. 
„Myslím, že budeme muset prostě skočit a doufat, že to dobře dopadne,“ odpověděla.
Odpovědí jí na dlouho byly jenom zadumané tváře, dokud Koldo nepokýval hlavou. 
„Budu respektovat královnino rozhodnutí!“ provolal nahlas. Gwen byla ráda, že schválně užil toho starého titulu, aby její slova ještě více podpořil. Na chviličku se opět cítila, jako kdyby to už dávno nebylo jenom prázdné oslovení. Možná však, pokud se jim návrat do Prstenu podaří, bude i její postavení obnoveno a ona znovu usedne na trůn. 
Lidé pokývali hlavami a, uspokojeni díky shodě s jejich hlavním vůdcem, se znovu dali do práce. Lodě se brzy daly do pohybu. Gwen cítila, jak se jich několik metrů od břehu ujaly jezerní proudy a ještě jim pomohly nabrat rychlost. Pobřeží Velké Pustiny se rychle zmenšovalo. 
Došla na příď vlastní lodi a zadívala se do vod před sebou. Bylo skvělé být z té noční můry zase pryč a znovu na cestě. Cítila se jako zachránkyně, vedoucí svůj nový lid k novým obzorům, novému domovu a konečně někam, kde budou moci svobodně žít. 
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Thorgrin se na Lycoplesiných zádech řítil prostorem a vracel se ze Země Prstenu. Čarodějův Prsten na jeho ukazováčku doslova vibroval energií. Thor se od okamžiku, kdy jej navlékl na prst, cítil jako vyměněný. Jako kdyby se stal lepší a silnější verzí sebe sama. Měl pocit, že dokáže cokoliv. Energie prstenu vstupovala do jeho těla, a když si prohlédl svoje ruce, zjistil, že dokonce i jeho kůže začala jemně zářit. Ještě nikdy v životě se nesetkal s tak mocným předmětem a ještě nikdy na svém těle nenosil nic tak příjemného. 
Byl tak nabuzený, že vůbec poprvé v životě pochopil, co to znamená být skutečně naživu. Prsten představoval jeho velké vítězství, završení všech zkoušek a tréninku, které už roky podstupoval. Představoval překonání všech překážek, jež mu život postavil do cesty. Byl víc než jenom mocný kouzelný prsten, byl to jeho osud. Prsten symbolizující završení. 
Thor letěl po nebi a věděl, že teď už je možné cokoliv. Všichni nepřátelé, kteří bývali příliš silní, všechna místa, která pro něj byla příliš temná, nyní mohl se svou novou mocí porazit a ovládnout. Cítil však, že jeho zkoušky ještě neskončily. Vlastně to byl pouhý začátek. 
Pochopil, že nošení Čarodějova Prstenu s sebou neslo cenu. Jeho majitel ze sebe musel vydat vše, postavit se těm nejhorším nepřátelům a zkouškám. Pro Thora to mohlo znamenat jenom jednu věc. Postavit se svému nejhoršímu nepříteli, před kterým už jednou musel uprchnout – Krvavému pánovi. Znamenalo to návrat do jeho země a nový pokus o osvobození Guwayna. Znamenalo to vrátit se tam, kde už jednou selhal, znovu sebrat veškerou kuráž a dokázat, že je silnější než dříve. 
Pokud to přežije, Prsten po něm bude vyžadovat další úkol a to bude návrat do Čarodějova Prstenu samotného, jeho rodné země, kde bude muset zachránit Gwendolyn a všechny, kteří ji následují. Cítil urgenci ve volání Čarodějova Prstenu. Cítil, že si nemůže dovolit to volání ignorovat. 
Nejprve však musel zachránit svého syna. 
„Rychleji, Lycoples!“ pobízel svou dračí přítelkyni a s tlukoucím srdcem nedočkavě vyhlížel, co se objeví na obzoru. 
I Lycoples blízkost magického prstenu dodávala sil. Letěla rychleji než kdy jindy a Thor měl co dělat, aby se na jejím hřbetě vůbec udržel. Prolétali chuchvalci oblačnosti, zatímco se krajina pod nimi rychle měnila. Modré nebe potemnělo a dole se objevily vodopády krve, impozantní to brána do říše Krvavého pána. 
Thor se v té chvíli otřásl, když se mu plně vybavily všechny hrůzy, jež tam zažil. Vzpomněl si, jaké to bylo, když se ocitl v prostředí, které bylo mocnější než on a zachvátilo jej šílenství a následně chtíč. Bylo to místo, jehož temnota neznala hranic a on v té době ještě hranice měl. 
To byl však starý Thorgrin. Teď, poté co prošel finálními zkouškami a nesl Čarodějův Prsten, byl nesrovnatelně silnější. Tentokrát cítil, že se zvládne všem démonům toho padoucha, i démonům vlastní mysli, postavit. Za tou stěnou byl lapen jeho syn a on si jednoduše nemohl dovolit jej tam nechat. Vysvobodí ho, anebo při tom pokusu zemře. 
Když se přiblížili, Lycoples se váhavě vzepjala a zařvala. Thorgrin se upamatoval, že posledně dračice nebyla schopna vstoupit. Byl si však jistý, že tentokrát to možné bude. Měli s sebou přece Prsten. 
„Kupředu, Lycoples,“ řekl jí v duchu. „Tentokrát se ti nemůže nic stát.“
Natáhl ruku s prstenem před sebe a okamžitě se kolem nich objevila narudlá aura. Obklopila je jako bublina. 
Lycoples roztáhla svá mohutná křídla, znovu zařvala a Thor cítil, že si přesto není jistá. Svému jezdci však důvěřovala, a tak nakonec opět předklonila hlavu a vyrazila kupředu. 
Zalila je krev. Vstoupili do proudu vodopádu a ten se rozhučel všude kolem. Oni však přesto zůstali suší. Tekutina narážela do bubliny a neškodně se od ní odrážela pryč. Dovnitř nepronikla jediná kapka. Proletěli skrz, jako kdyby to byl jenom další neškodný mrak. 
Thor si oddechl, když se objevili na druhé straně. 
Lycoples radostně zařvala. Krvavá země byla oproti jejich světu v ostrém kontrastu. Převalovala se tu nízká oblačnost, plná těžkých, černých mraků, jimiž nepronikalo žádné sluneční světlo. Země pod nimi byla pokryta popelem, přesně tak, jak si to Thor pamatoval. Sevřel se mu žaludek, když znovu naplno pocítil, jak ta země vypadá, ale silou vůle se přinutil nenechat se znervóznět. 
Letěli nad mořem plným krve a ostrovy, pokrytými mrtvými stromy a vyschlou lávou. Celý kraj byl tak zničený, že tu nic nemělo šanci přežít. Letěli dál a dál takovou rychlostí, že Thor sotva popadal dech. Za minutu urazili větší vzdálenost, než by na lodi zvládli za celé dny. Hluboko pod nimi spatřil Thor jakousi osamělou obludu, která se na ně sice krvežíznivě, avšak zcela bezmocně dívala. Kdyby byli tam dole, nic by jí nezabránilo je roztrhat na kusy. 
Po chvíli Thor konečně spatřil místo, které jej děsilo ve snech – hrad Krvavého pána. Při tom pohledu se znovu celý napjal. Jako hromada černého bláta se hrad zvedal z krajiny a z jeho oken vycházela žlutá záře. Thor cítil mocné zlo, jež se tam ukrývalo. Jeho tep se zrychlil a těla se začal zmocňovat onen zvláštní nedočkavý třas před bitvou. Za těmi zdmi je jeho milovaný syn. 
Lycoples proletěla nad roztříštěným mostem, střežícím vstup do kanálu jako brána a Thor se v tom okamžiku ocitl dále, než kam došel předtím. Úžiny Šílenství i ona démonická čarodějnice zůstaly za nimi a teď už mezi nimi a hradem neležela žádná překážka. 
Thor plánoval, že přistane přímo před hradní branou, ale dračice se v několikasetmetrové vzdálenosti náhle zastavila, jako kdyby narazila do nějaké neviditelné magické bariéry. Snesla se k zemi. Thor si uvědomil, že se kolem hradu musí klenout magická bublina podobná té, kterou vytvořil on kolem Lycoples, ale nejspíše ještě mocnější. 
Lycoples s ním nemohla pokračovat dál. 
Thorgrin seskočil z jejího hřbetu na cestu vedoucí k bráně. Byla vydlážděna hladkými, černými cihlami a z obou stran ji lemovaly střídavě pochodně a hlavy nabodané na kůlech. 
Thor se podíval na Lycoples a viděl, že si dračice přeje pokračovat, ale není to v jejích silách. 
Počkám na tebe zde, pověděla mu jejich duševním jazykem. Vrať se, válečníku. I se svým synem.
Thorgrin ji pohladil po čenichu a otočil se k hradu. S typickým zvukem tažené oceli tasil Meč Mrtvých a vykročil na cestu. Odteď v tom byl sám. 
Zpočátku kráčel, potom se dal do klusu a nakonec běžel s větrem o závod kolem nabodaných hlav těch, kteří byli tak troufalí, že se sem odvážili přijít. Ze všech sil sprintoval vstříc hradu, kde byl držen jeho Guwayne, odhodlán jej konečně osvobodit. 
Když doběhl na padací most, překlenující poslední hradní příkop, zjistil, že cesta po mostě je lemovaná ostny a krvavá voda pod mostem se doslova hemží krokodýly a jakýmisi podivnými obludami, jež nikdy předtím neviděl. Všechna ta havěť se právě živila kusy lidských těl, rozházených všemožně po hladině. 
Na začátku mostu stáli dva strážní. Oba byli od hlavy až k patě oblečení v černé zbroji, byli dvakrát tak vysocí jak Thor a v rukou třímali ohromné halapartny. 
Thor ani nezpomalil a s taseným mečem pokračoval rychle kupředu. Oba strážci se napřáhli halapartnami a připravili se na něj zaútočit. Thor cítil, jak jej energie prstenu žene kupředu. Rychlejší a silnější, než kdykoliv dříve, vyskočil do vzduchu a přeletěl nad strážemi jako pták. Čistým sekem přitom jednomu uťal hlavu, a jakmile se jeho nohy znovu dotkly země, dekapitoval i druhého. 
Halapartny upadly neškodně na zemi a těla jejich vlastníků se zhroutila hned poté. 
Thor se ničím nezdržoval, podíval se na most plný ostnů a potom jej skokem z rozběhu hladce přeskočil. 
Přistál u hradní brány a prohlédl si ji. Byla to ohromná, deset metrů vysoká vrata, tvarovaná do gotického oblouku a postavená z oceli a dřeva. Nic, z čeho by si Thor musel dělat těžkou hlavu. Jednou rukou uchopil ohromné železné klepadlo a zatáhl. Panty zaskřípěly, dřevo zapraskalo a moc Prstenu zažhnula v jeho svalech. Jedním tahem vyrval mohutné křídlo brány z pantů. 
Nastal čas odplaty. 
Za rozbitou branou na něj čekalo přítmí, osvětlované jenom sporadicky rozmístěnými pochodněmi. Vanul odtamtud mrazivý vítr, provázený skučením a nářkem hlasů. Thor měl pocit, že vstupuje do další reality tohoto pekla. 
Přesto však nebojácně vykročil kupředu. Jediné, na co musel myslet, byl jeho syn. S taseným mečem se rozběhl do temnoty, připraven na cokoliv. Tu najednou uslyšel gargoylí skřek.
Nad sebou ucítil pohyb, a když vzhlédl, spatřil, že na stropě nad ním visí jedna z těch odporných oblud, jež napadly Ragonův ostrov a unesly jeho syna. Žlutě žhnoucí oči obludy se dívaly na toho vetřelce, jako kdyby byly jeho přítomností zaskočeny. Potom se však obluda zašklebila, ukázala drápy a s řevem se vrhla ze stropu přímo na Thora. 
Jeho reakce byla bleskurychlá. Nakročil kupředu a jediným sekem rozsekl gargoyla napůl. 
Rozběhl se dál pokřivenými chodbami z hlíny a popela. Probíhal velkými síněmi, kde se jeho kroky rozléhaly v ozvěně, zatáčel do klikatých úzkých chodbiček, přeskakoval potoky vřelé lávy, které byly mnohdy jedinými zdroji světla, a probíhal prázdnými místnostmi z prastaré černé žuly. Prošel klenutým vstupem a ocitl se v sále, jehož strop byl tak vysoký, že se ztrácel v temnotě. 
Shora se ozývala odpudivá kakofonie skřeků, přehlušující i tlukot jeho vlastního srdce v uších. Uvědomil si, že vběhl přímo do hnízda těch netvorů. Strop se začal rozsvěcovat jejich žlutýma očima a oni jeden po druhém s výkřiky začínali útočit. Za takový vpád museli narušitele řádně potrestat. 
Thor je ale jednoho po druhém nemilosrdně zabíjel. Prsten mu dával nekonečnou zásobu moci, a tak pobíjení ohromných gargoylů nebylo o mnoho namáhavější, než čištění místnosti od komárů. Jenom tu a tam se musel některému z útoků také uhýbat. Většinou jim usekával křídla, končetiny, bodal je do těl a občas rozdával rány i nohama a druhou stranou jílce. Ještě nikdy se necítil tak obratný a ještě nikdy mu boj nečinil takové potěšení. Bylo to, jako kdyby mu Prsten sám napovídal, jaký pohyb má provést v příští chvíli, aby dokonale zapadl do kontextu souboje.
Rychle pokračoval sálem, aniž by věděl, kam to vlastně jde. Spoléhal se plně na směr, kterým jej vedl Prsten. Byl jako divoké zvíře, klestící si cestu klubkem nepřátel a dokonale reagujícím na jejich útoky ještě předtím, než vůbec přišly. Brzy se dostal na druhou stranu a ven ze sálu. 
Dostal se tak však jenom do dalšího, velmi podobného tomu prvnímu, akorát že tento byl několikanásobně větší. Ve vchodu se zastavil a přehlédl místnost. Kolem dokola se táhl široký příkop, plný jasně žluté lávy, osvětlující místnost dost na to, aby spatřil to, co by si býval spatřit raději ani nepřál. Strop se doslova černal tisíci dalších gargoylů, kteří na něj nevraživě patřili žhnoucíma očima a začínali létat sem a tam po místnosti. 
Thor věděl, že by se takového množství měl zaleknout – ale přesto nic podobného strachu nepocítil. Strach už nepotřeboval. Namísto něj cítil intenzivní soustředěnost. Věděl, že čelí těm nejstrašlivějším protivníkům, ale než aby se chtěl otočit a utéci, byl rád, že se s nimi může pustit do křížku. 
Začal se pohybovat rychleji, než by si kdy dokázal představit. Rychle, než vůbec byl schopen vlastní myslí kontrolovat. Meč Mrtvých v jeho ruce tančil jako živý a sám se vrhal do seků, otoček a bodnutí. Obludy padaly k zemi nalevo i napravo, připomínajíce horský potok, rozbíjející se o žulový balvan. Z jílce meče navíc najednou vyjely dlouhé ostny, které začaly šířit destrukci ještě efektivněji. 
Thor však věděl, že je to především Prsten, který mu umožňuje bojovat tímto způsobem. Když jeho paže začaly slábnout, Prsten mu do těla vstřelil novou energii a on se cítil stejně svěží jako na začátku bitvy. Když na něj v jednu chvíli zaútočilo několik gargoylů zezadu a Thor neměl ani při své rychlosti čas zareagovat, Prsten sám vystřelil vlnu energie do jeho paže, aby jej natočila potřebným směrem a potom z něj vystřelila jasná energetická koule, která je všechny srazila k zemi. 
Jejich mrtvoly plnily podlahu sálu a zatím přeživší gargoylové si začínali uvědomovat nevyhnutelné. Po desítkách, jež zbyly z tisíců, začali utíkat do zákoutí v nejvyšších částech klenutého stropu. Nyní to byl Thorgrin, před kým se ostatní třásli strachy. 
Ustal v boji a, těžce oddechuje, se v náhlém klidu rozhlédl po sálu. Na jeho druhém konci spatřil sérii černých žulových schodů, vypínajících se nad zbytkem sálu jako hora. Na vršku stál mohutný trůn, pokrytý černými diamanty. Trůn Krvavého pána. 
Byl však prázdný. 
Thor nechápal, jak je možné, že tu Krvavý pán není. Možná Thora neočekával a nikdy by jej nenapadlo, že se dokáže probojovat až do jeho trůnního sálu. 
Tu najednou uslyšel pláč a trhnul sebou. Znovu se zadíval před sebe a tu vedle trůnu spatřil ve stínu ukrytou zlatou kolébku. 
Guwayne. 
Pláč pokračoval dál a pro Thora to byl ten nejsladší zvuk na světě. Guwayne! Opravdu tu byl. Živý, zdravý a na dosah. 
Thor nemeškal. Okamžitě vyrazil kupředu a nahoru po schodech, které bral po třech, čtyřech, pěti i šesti najednou. Záhy stanul na vrcholku. Ukročil do strany, aby obešel trůn, když tu se najednou stalo něco velmi zvláštního. Trůn jej začal přitahovat, jako kdyby v sobě měl magnet. Jako kdyby si přál, aby se na něj Thor posadil. Aby z něj začal vládnout. Aby se stal Králem Mrtvých. 
Thor se zarazil, roztřásly se mu ruce a on se jenom stěží bránil tomu nutkání. Jeho pohled těkal z trůnu na Guwayna a zpátky. Věděl, že by měl svého syna sevřít v náručí a okamžitě odsud odejít.
Jenže jeho vůle byla najednou slabá a kolena jej stěží udržela. Prsten na jeho prstě vibroval, jak se mu snažil pomoci, ale Thor věděl, že tentokrát to bez jeho vlastní vůle nepůjde. Bylo to mnohem těžší, než kdyby se duševně přetahoval se samotným Krvavým pánem: čelil totiž sám sobě. Nejtemnějším zákoutím a ambicím své mysli. 
Ty, Thorgrine, bys měl sedět tady, zněl hlas v jeho mysli. Jsi předurčen k tomu být králem. Temným králem. Posaď se a pociť moc trůnu. Přijmi nás a vládni. Můžeš získat moc, o jaké se ti ani nesnilo. Posaď se a konečně buď skutečným králem.
Jeho prsten doslova hořel. Thor se naklonil kupředu, téměř neschopen čelit nutkání se posadit. 
Potom však Prsten vystřelil do jeho těla mohutnou vlnu a Thor se probudil, jako kdyby jej bodla včela. Odvrátil se. 
„NE!“ vykřikl. 
Namísto toho se podíval ke kolébce. Když se nad ní naklonil, jeho srdce se rozbušilo v obavě, že ji najde prázdnou a on zjistí, že mu jeho syn opět o vlásek unikl. Další takové zklamání by již neunesl. 
S úlevou však shledal, že chlapec v kolébce skutečně je. Thor se pro něj sehnul a pln radosti jej vzal do náručí. 
Guwayne se rozplakal a Thor cítil, že i jemu kanou po tvářích slzy. Bylo až k neuvěření, že po tom všem bylo to dítě zcela v pořádku, nezraněno a živé. Pevně si jej přitiskl k tělu a cítil, jak se energie jeho potomka prolnula s tou jeho. Jednou bude mocnější než jeho otec. Zároveň se však upamatoval na ono proroctví, které říkalo, že se Guwayne odvrátí od dobra ke zlu. Thor se mohl jenom modlit, aby se taková předpověď nakonec nenaplnila. Dokud bude naživu, udělá cokoliv bude v jeho silách, aby tomu zabránil.
Otočil se zpátky k trůnu a ke schodům, aby odsud odešel, když tu se celý hrad najednou otřásl, jako kdyby ta stavba sama mohla zuřit nad Thorovým vítězstvím. Zdi se začaly drolit, praskat a dokonce hroutit. Jako kdyby vyzvednutím Guwayna z kolébky zmizel důvod, aby hrad nadále existoval. Gargoylové se odlepili ze svých úkrytů ve stropě a prchali pryč. Na podlahu začaly shora dopadat velké balvany z utrženého stropu. 
Thor si uvědomil, že musí jednat rychle. Přitiskl si Guwayna na prsa, otočil se a utíkal pryč. Schody bral po čtyřech, uhýbal se padajícím kamenům a přeskakoval praskající zemi. 
Zaběhl zpátky do temných chodeb, které se rovněž začínaly rozpadat. Guwayne v jeho náručí nebyl k utišení. Dokud jej Thor však držel, na ničem jiném nezáleželo. Musel jej odsud dostat pryč. 
Po chvíli před sebou spatřil východ, ale zdi kolem něj se už zhroutily natolik, že zbývala jenom malá škvíra. Ještě přidal do kroku. 
O vteřinu později vyklopýtal ven z hradu, trefen v poslední chvíli balvanem, který se mu otřel o rameno. Rychle však znovu získal rovnováhu a utíkal dál, zatímco celý hrad za ním se měnil v ohromnou hromadu hlíny a kamení.
Thorgrin běžel dál a dál, ve snaze uniknout před kamením, jež se z hradu valilo do všech směrů. Znovu plavným skokem přeskočil celý most s ostny a pokračoval ve sprintu po cestě na místo, kde se rozloučil s Lycoples. Země se otřásala ale i tady a i kolem cesty už půda začínala pukat. Celá Krvavá země se rozpadala. Tu najednou pukla přímo za Thorem a trhlina se okamžitě začala rozšiřovat, jako kdyby jej pronásledovala. Thor věděl, že jestli jenom na vteřinku zpomalí nebo klopýtne, bude to jeho konec. 
Doběhl k čekající Lycoples, vyskočil jí za krk a okamžitě ji pobízel, aby vzlétla. Dračice zařvala, mohutně máchla křídly a vznesla se do vzduchu. Chtěla odsud zmizet stejně rychle jako Thor. 
Jakmile se její tlapy odlepily od země, trhlina je dostihla a okamžitě to místo proměnila v propast. Pokud by otáleli jenom jedinou vteřinu navíc, spadli by do ní. 
Byli však už ve vzduchu a na útěku. Thor jednou rukou svíral šupiny Lycoples, zatímco druhou držel Guwayna, jenž se konečně utišil. Thora se začala zmocňovat euforie. Bylo to k nevíře. On to dokázal. Vrátil se na místo své porážky a tentokrát zvítězil. 
Nabrali rychlost a oba dobře věděli, kam se vydat. Na světě už zůstalo jenom jedno místo. Místo, které se brzy stane dějištěm další obrovské války. Místo, kam je Krvavý pán jistě bude s celou svou armádou pronásledovat. Místo, kde na něj bude čekat Gwendolyn a všichni její lidé. 
Bylo na čase vrátit se domů. 
Konečně nadešla chvíle, kdy bude znovu bojovat o Prsten. 
 
KAPITOLA
TŘICÁTÁ
SEDMÁ
Krvavý pán se probudil ze svého staletého spánku a šokovaně se rozhlédl. Cítil, jak se hrad všude kolem něj chvěje, a jak se energetické pole moci najednou silně narušilo. Někdo se vloupal do jeho svatého hradu. 
To přece nebylo možné. Nikdo předtím se k němu nikdy ani nepřiblížil – natož aby se dokázal vloupat dovnitř. Nikdy za poslední miliony let. 
Nejprve si myslel, že to byla jenom noční můra, jenže stěny se viditelně třásly a drolily i v jeho podzemní komnatě, a tak musel uznat, že tomu tak není. Posadil se a tu konečně pocítil, že energie toho chlapce zmizela. 
Guwayne. 
Zařval, až se ze stropu oddrolil další kus hlíny, vyskočil na nohy a pěstí udeřil do stěny, čímž v ní udělal hlubokou díru. Potom se odrazil a vyletěl skrz strop přímo vzhůru. Proletěl několika podzemními patry, až se ocitl v tom, co zbylo z trůnního sálu. 
Zastavil se tam a nevěřícně sledoval tu spoušť. Všude se válela těla jeho gargoylích miláčků. Většina byla už mrtvá, posekaná nebo rozdrcená, a několik posledních dýchalo své poslední nádechy a výdechy. Pouze pár se zachránilo a teď v panice létalo u polorozpadlého stropu. 
Podíval se ke svému trůnu a kolébce, stojící vedle něj a zhrozil se, když spatřil, jak je obojí poničené. Kolébka byla prázdná. Někdo to dítě ukradl. 
Zachmuřil se, když si uvědomil, kdo jediný mohl něco takového udělat: Thorgrin. Ukradl mu jeho dítě! Odnesl to nejdrahocennější, co jeho hrad střežil. Bylo tak mocné, že doufal, že jej bude moci vychovat sám a udělat z něj nejtemnějšího pána ze všech. Pána, který bude vládnout celému vesmíru přesně, jak to předpovídala proroctví. 
Teď však nechápal, jak se mohlo stát toto. On sám byl mocnější než Thorgrin, vždyť už to sám jednou dokázal. Thor neměl dostatek sil na to, aby něco takového zvládl – pokud tedy nepřinesl svatý Čarodějův Prsten. Bylo to možné?
Krvavý pán rozzuřeně zařval. Cítil, jak se největší úkol jeho života hroutí jako domeček z karet. Okamžitě začal myslet na odplatu. Ihned si také uvědomil, jak ji může provést: pustí se za Thorem. Najde jej, rozdrtí a znovu si to dítě odvede. 
Kam jinam by se Thorgrin mohl vydat než do svého milovaného Prstenu? 
Krvavý pán se odrazil a skočil přímo proti bortící se stěně sálu, proletěl skrz, jako kdyby to byl jenom tenký papír a ocitl se venku. Okamžitě se začal horečnatě rozhlížet do všech stran, a tu toho zloděje daleko na obzoru uviděl. Seděl na drakovi a odlétal pryč. V jedné ruce něco držel. 
To něco mohl být jedině Guwayne. 
Krvavý pán zařval, až se zem otřásla. Musel okamžitě svolat celou svou armádu. 
Rozpažil mohutné ruce, otočil je dlaněmi k zemi a pomaloučku zvedal. Země všude kolem něj okamžitě začala ožívat. Z černého bahna, protkaného lávovými žilami, se začala vynořovat armáda nemrtvých. Odpornými rudými tesáky se drápali na povrch, aby vyslyšeli volání svého pána. Vypadali jako gargoylové, ale byli pětkrát větší, měli chlupatá těla pokrytá krunýři a dlouhé tenké zuby. Rozpětí křídel bylo stejně dlouhé jako jejich těla a stejně tak jejich ocasy. Dívali se na Krvavého pána oranžově žhnoucíma očima, už teď se jim z tlam řinuly sliny a čekali na rozkazy. Během chvilky jich byly tisíce. Každý z nich se třásl, aby už mohl něco zabít. Cokoliv. 
Thorgrin udělal ohromnou chybu. Krvavý pán nebyl žádný druhořadý mág. Žádný král bezvýznamné země. Byl to pán všech pánů, jenž dokázal postavit armádu z hromady písku, a kterého nikdy nikdo neporazil. Ten, který potrestal každého, kdo se opovážil mu vzdorovat. 
Thorgrin vyprovokoval zuřivost, o které svět zatím neměl ani potuchy. Krvavý pán jej bude sledovat klidně až na konec světa a nepřestane, dokud ten svět nebude zaplaven jeho monstry. Jakmile jej dopadne, roztrhá jej – i jeho syna – na kusy. 
Nadešel čas zničit svět. 
První místo, které musí padnout, bylo beze vší pochybnosti dané:
Prsten. 
 
KAPITOLA
TŘICÁTÁ
OSMÁ
Gwen a její lid pluli slušnou rychlostí po řece. Vítr i říční proud jim pomáhaly v cestě na východ. Obě slunce nyní seděla těsně nad obzorem a poušť Velké Pustiny už zmizela z dohledu. Gwen se podívala na Krohna, sedícího u jejích nohou, na Steffena, stojícího po jejím boku a dále na Kolda, Ludviga, Kadena, Ruth a Kendricka, kteří veleli lodím, plujícím vedle. Užívala si pocitu klidu. Nad loděmi se rozprostřela uvolněná atmosféra. Unikli. Navzdory všem problémům se jim podařilo utéci z Útesu, zachránit stovky lidí a dostat se k lodím. 
Teď se slušnou rychlostí blížili k moři, které však stále ještě leželo kdesi za obzorem. Jakmile se tam dostanou, budou daleko od imperiální pevniny, všech jejích nebezpečí a čím dál blíže k vytouženému Prstenu. 
Zatím se však stále ještě plavili po úzkých řekách a Impérium bylo všude kolem. Jejich řeka mohutněla, jak se do ní ze všech stran vlévaly další. Proplétali se zemí a Gwen věděla, že si nesmí dovolit polevit v ostražitosti, dokud kolem sebe mají nepřátelské území. Momentálně byli stále velice zranitelní a útok přitom mohl přijít odkudkoliv. Pokud jim imperiáni zablokují cestu nebo je doženou, bude to jejich konec. 
Tu Gwen spatřila, že se říční proudy před přídí její lodi začínají měnit. Připlouvali k soutoku několika velkých řek, které dále pokračovaly společně v mnohem mohutnějším korytu se silnějším proudem. To byla dobrá zpráva. Dravější proud jim přidá na rychlosti. Zároveň měla však i novou obavu, když viděla, kolik ramen se zde setkává. Imperiální lodě se přitom mohly objevit v kterémkoliv z nich a každou chvíli. 



Zrovna v okamžiku, kdy se jejich lodě zhouply na novém proudu a vpluly do širokého koryta říčního velikána, ozvalo se v dálce troubení. Gwen ten zvuk okamžitě poznala: imperiální válečné rohy. 
Ohlédla se a krev jí ztuhla v žilách. Po nebi letěly tisíce šípů, opisovaly dlouhý oblouk a mířily přímo na jejich lodě. 
„K ZEMI!“ vykřikla. 
Všichni se poschovávali, zatímco salva dopadla do vody těsně za zádí poslední z jejich lodí a způsobila, že se hladina začala na chviličku vařit. Gwen si oddychla. První byla ještě příliš krátká. 
Jenže to už se v ohybu hned několika řek zároveň objevily desítky dalších imperiálních lodí, vplouvaly do hlavního toku a začaly je pronásledovat. Byla to menší, hbitá plavidla, která se plavila výrazně vyšší rychlostí. Gwen nepochybovala, že je brzy doženou. 
Jejich už tak mizerné šance byly právě zredukovány na nulu. S touto flotilou nemohou bojovat – ne s počtem bojovníků a lodí, které mají. Myšlenka nechat se znovu zajmout však také nepřipadala v úvahu. 
Podívala se na Kendricka a ostatní a shledala, že jsou stejně bezradní jako ona. Byli připraveni bojovat, ale zároveň věděli, že to bude boj beznadějný a poslední. 
Než mohli začít vydávat nějaké rozkazy, zahlédla Gwen další mohutnou salvu šípů. Tentokrát však přicházela z opačného směru níže po proudu. Gwen se překvapeně podívala kupředu ve snaze zjistit, zda jsou skutečně obklíčeni z obou stran. 
S hrůzou očekávala, že spatří další imperiální lodě, jež jim blokují cestu, jenže objevila něco úplně jiného. Nemohla uvěřit vlastním očím, když spatřila vlajky, vlající na stěžních a posádky, jež se činily na palubách přijíždějících lodí. Jihoostrované!
Erec se na můstku lodi, plující v jejich čele, široce usmál, Alistair stála vedle něj a po jeho druhém boku byl Godfrey s Drayem. Všechny lodě se plavily pod vlajkami Jižních ostrovů, ale posádky mnohých z nich byly složeny z osvobozených otroků Impéria. Stříleli zápalnými šípy, které ve vysokém oblouku přeletěly Gweniny lodě a začaly dopadat na imperiány. Desítky jejich námořníků padaly s křikem k zemi a do vody a jejich lodě rychle začínaly hořet. Gwen téměř poskočila radostí. 
Tohle už byla bitva, kterou si mohli dovolit bojovat. 
***
Erec stál u kormidla své lodi a byl nadšený z pohledu na Gwendolyn a ostatní utečence z Prstenu. Viděl tam i Kendricka a pár dalších známých tváří z řad Stříbrných, každého ve velení jedné z lodí, jejichž posádky tvořily stovky lidí, což mohly být jedině utečenci z Útesu. Erec už ani nedoufal, že ještě někdy prstenské spatří, obzvláště ne tak daleko od domova. Vidět Gwendolyn naživu mu vlilo do žil novou energii. Bojoval o její záchranu tak dlouho, že už to ani nepočítal a poté, co ji nenašel ve Volusii, už téměř ztratil naději, že by jeho snaha mohla mít úspěšný konec. 
Teď však nebyl čas o podobných věcech přemýšlet. Musel se soustředit na to, jak jim pomoci a zbavit je imperiálních pronásledovatelů. 
Nemeškal a začal vydávat rozkazy:
„PALTE!“ křičel. 
Z jeho lodí vyletěla další salva zápalných šípů. Mnozí vojáci přitom používali dalekonosné kuše, navržené přesně pro podobné situace, takže dokázali nepřátele zasáhnout v době, kdy byli ještě mimo jeho dostřel. Šípy přeletěly Gweninu flotilu a rozsévaly zkázu na palubách nepřátel. Zcela tím pro tento okamžik odvedli pozornost od Gweniných lodí. 
Erec však věděl, že to nebude stačit – imperiálních lodí byly stovky a on bude muset udělat něco dostatečně důrazného, aby své přátele nakonec zachránil.
Začal si prohlížet okolní krajinu a nemohl si nevšimnout, že je říční břeh z jedné strany lemován skalnatými útesy. Na jejich svazích leželo množství velkých, volných balvanů, které tam držely snad jenom z boží vůle. Okamžitě dostal nápad. Pokud po nich začne střílet, možná by je ve vhodném okamžiku dokázal uvést do pohybu a ony by potom mohly rozdrtit značné množství nepřátelských lodí. Při troše štěstí by mohly na řece i vytvořit dočasnou hráz. Načasování bude zásadní. 
Otočil se k posádce. 
„Miřte na ty skály!“ zavelel a ukázal prstem. 
Aby svým slovům ještě dodal na důrazu, chopil se sám jedné z kuší, zamířil a vypálil. Velká část jeho vojáků na jeho počínání hleděla s nepochopením.
Šipka se zakousla pod jeden z menších balvanů a Erec spokojeně pokýval hlavou, když se ten záhy naklonil a přepadl přes okraj útesu. Po cestě strhl několik dalších a všechno to potom dopadlo přímo na jednu z nepřátelských lodí. I ten malý kámen v jejím trupu způsobil katastrofální škody. Loď se naklonila na bok a začala se potápět. 
Erecova posádka konečně pochopila smysl jeho počínání a začala střílet na útesy ve velkém. Mnoho šipek se od skal neškodně odráželo, ale mnohé další našly své cíle. Brzy se po svazích kutálelo množství uvolněných kamenů, které strhávaly další a tvořily malé laviny. Kousek po kousku přehrazovaly řeku. 
Malé balvany okamžitě začaly působit imperiánům potíže, ale velké se zatím ani nepohnuly. Erec věděl, že pokud nezapojí do akce i ty, jeho snaha nakonec vyjde vniveč a řeka nebude přehrazena. 
Viděl, jak se nepřátelé přibližují k zadním liniím Gweniných lodí, které se začínají ze všech sil hrdinně bránit. Opětovaly palbu a navzdory jejich menšímu počtu se jim zatím dařilo nepřátelské útoky odrážet.
Jenže imperiáni měli stovky lodí a když vypálili všichni najednou, zakryla salva jejich šípů na chvíli slunce. Mnozí z Gweniných lidí padali prokláti střelami a bylo jasné, že jejich odpor nepotrvá dlouho. Erec musel okamžitě dokončit svůj plán. 
Jenže to se nedařilo. Zoufale se podíval na Alistair. Stála vedle něj a celou bitvu sledovala klidným, sebevědomým pohledem. Probouzela své druidské síly. Zavřela oči, zvedla ruce dlaněmi vzhůru a kolem jejího těla se začínala utvářet slabá světelná aura. Erec cítil, jak jej v její blízkosti začínají brnět bříška prstů. Koncentrovala v sobě sílu na něco velkého. 
Tu najednou otevřela oči a namířila dlaně před sebe. Z obou zároveň vyletěly jasně zářící magické koule a přímo proti útesům s balvany. 
Když dopadly, svět se na okamžik zablesknul a otřásl. Kamení, se kterým předtím nebyli schopni pohnout, se nyní hřmotně řítilo ze skal do vody. Po cestě sbíralo stovky tun dalších. Byla to ohromná lavina. Jako kdyby Alistair svým činem odkousla ohromný kus té skály. 
Oči imperiánů se příliš pozdě obrátily směrem, ze kterého celou dobu hrozilo největší nebezpečí. Někteří duchapřítomní kapitáni se na poslední chvíli pokoušeli vymanévrovat do bezpečí, ale na to se jejich lodě pohybovaly příliš pomalu. Na hladinu i jejich paluby začalo za mohutného hřmění dopadat kamení. 
Praskání dřeva, křik drcených vojáků a hučení vody naplnilo bitevní scénu. Stovky imperiálních vojáků se po hlavách vrhaly do vod řeky, jenže kamení dopadalo i tam. 
Lodě, které nebyly lavinou zasypány, byly proudem hnány na hráz, která tam vznikla a rozbíjely se o ostrá skaliska a trupy jiných lodí. Trvalo jenom pár vteřin, než se útes zhroutil skoro celý a dokonale řeku přehradil. Gweniny lodě propluly včas, ale ty imperiální je již nestihly pronásledovat. 
Erec pokračoval v cestě proti proudu vstříc Gwen. Obě flotily se brzy prolnuly. Lidé si vzájemně vyměňovali nadšené úsměvy a začali přeskakovat z jedné paluby na druhou. Objímali se a radostně hulákali. Dvě síly se právě sjednotily v jednu. Erec se díval, jak Gwendolyn padla do Godfreyho náruče, zatímco on se zdravil s Kendrickem, Brandtem, Atmem a ostatními Stříbrnými. Podal si ruku s Koldem a jeho dvorem. Alistair se vrhla nejprve ke Gwendolyn. 
Bylo to jenom stěží k uvěření. Po všech těch potížích, nebezpečí a bitvách už se člověku ani nechtělo věřit, že se to nakonec podaří. Teď, když spojili své flotily dohromady, mohou být dostatečně silní, aby to nakonec zvládli. Pokusí se odsud odplout na volné moře a zpátky domů. Všichni se vzájemně zdravili a Erec cítil, jak se na kusy rozbitý Prsten začíná zase stmelovat dohromady. Bylo to, jako kdyby se něco ze starých časů vrátilo zpátky do života. Erec poprvé za hodně dlouhou dobu cítil optimismus. Teď, když jsou spolu, tak je už nic nezastaví. Vrátí se do Prstenu, k Thorgrinovi a domů – anebo při té cestě zemřou. 
 
KAPITOLA
TŘICÁTÁ
DEVÁTÁ
Reece seděl opřený zády na palubě jejich lodi, držel v náručí Staru a stále nedokázal uvěřit, že se tak náhodou setkali. Seděl tu s ní již celou noc. Za posledních čtyřiadvacet hodin se toho událo až příliš mnoho na to, aby to jeho unavená mysl dokázala všechno vstřebat. 
Zarudlýma očima mžoural do vycházejícího slunce. V noci usnul jenom párkrát a pokaždé se mu přitom zdálo o Selese, která se k němu natahovala z vody, ale tu a tam se do nich vmísil i Stařin obličej. Teď se Reece znovu probudil, podíval se na osobu, jež mu ležela v náručí, a znovu se podivil, že je to skutečně Stara a ne Selese. 
Ta jej opravdu opustila a ve stejném okamžiku se místo ní objevila Stara. 
Loď plula klidně a rychle kupředu. Od noci dul příznivý vítr, napínající jejich plachty naplno a ponechávající jim prostor k odpočinku. Reece vdechoval mořský vzduch a přemýšlel, jak záhadný život dokáže být. Neustále musel myslet na všechny události předchozího dne. Na jednu stranu přece celou dobu věděl, že Selesin čas poté, co se s ním vrátila ze Země Mrtvých, byl limitován. Přesto však postupem času sám sobě namluvil, že se to třeba nakonec nestane a ona s ním zůstane už napořád. Teď mu všechen společný čas připadal příliš krátký. Už nečekal, že k tomu rozloučení dojde. Teď mu zůstalo jenom překvapení a smutek. 
Příjezd Stary jej zmátl ještě více. Působilo to, jako kdyby se Selese schválně obětovala a uprázdnila jí místo. Jako kdyby jedna dívka brala čas té druhé v jakési podivné hře osudu. Pokud ano, bylo to od Selese velice nesobecké gesto. Poslední a největší nesobecké gesto od dívky, kterou miloval od prvního okamžiku, kdy ji spatřil. Selese věděla, že s ním nemůže být navždycky – a tak, než opustila svět živých, našla mu někoho, kdo s ním být může. 
V okamžiku, kdy ji objevili, byla Stara v bezvědomí a ani doteď se na tom nic nezměnilo. Reece ji držel v náručí celou noc a přemýšlel, jestli se dívka ještě vůbec někdy probudí. Nebylo ani trochu nepříjemné mít ji znovu nablízku, cítit její teplo a pokoušet se ji udržovat naživu. Svíral její bezvládné tělo v rukou, ale zčásti si představoval, že je to Selese. Jak hodiny plynuly, byl však stále více přesvědčen, co by si Selese přála: Milovat Staru znamenalo milovat i Selese. 
Držel ji v náručí a stále silněji si uvědomoval, že i ona mu celou tu dobu strašlivě chyběla. Je špatné milovat dvě osoby zároveň? Přál si, aby tomu tak nebylo, ale zároveň si musel připustit, že je to pravda. Selese byla opět pryč a Reecovi osud přihrál Staru. Byl odhodlán udržet ji naživu, ať to stojí, co to stojí – a pokusit se dát jí znovu lásku, kterou si zasloužila. I když stále toužil po Selese, věděl, že přesně takhle by si to jeho dívka byla přála. 
Předklonil se a políbil Staru na čelo. Držel ji v náručí a tiše se modlil, aby se probudila. Nemohl uvěřit, že se vypravila, přeplula kvůli němu půl světa úplně sama. Ani si nedokázal představit, jaká nebezpečí kvůli tomu musela podstoupit a co tomu musela obětovat. Byl dojat. Viděl, jak moc jej Stara miluje. Tohle byl důkaz. 
„Miluji tě, Staro,“ zašeptal jí do ucha. „Prosím, vrať se ke mně.“
Šeptal jí takto celou noc, znovu a znovu a potom se vždycky díval na její obličej, krásný i se zavřenýma očima, a doufal, že bude vyslyšen. 
Teď si však ve světle vycházejícího slunce povšimnul, že se její víčka mírně zachvěla. Narovnal se, jako když jej bodne včela, a sledoval, jak dívka pomaloučku otevírá oči. 
Byly modré jako vodní hladina, i teď zářily a pohled, který na něj upřely, byl plný lásky – všechny jeho dřívější city se v ten okamžik probudily. Ty oči byly přesně tak okouzlující, jak si je pamatoval. Jejich pohled jej pronásledoval ve snech už od dětství – znovu se do ní zamiloval tak, jako tehdy. 
Cítil, jak se mu do očí hrnou slzy a najednou měl hroznou radost, že ji zase svírá v náručí. 
„Reeci?“ zašeptala slabým, ochraptělým hlasem. „Já jsem to zvládla?“
Reece se usmál, utřel si slzu, která mu v ten okamžik skanula na tvář, a políbil ji na rty. 
Zaklonila hlavu a opětovala jeho polibek. Byl plný citu. 
„Zvládla jsi to, lásko,“ odpověděl. 
Vzala jej za ruku a pevně stiskla. 
„To ses vypravila na moře samotná?“ zeptal se. 
Usmála se a jemně přikývla. I její tváře už byly plné slz štěstí. 
„Vypravila,“ odpověděla. „Hledala jsme tě všude. Modlila jsem se k Bohu a řekla mu, že jestli mě voda nehodlá odnést k tobě, tak si mě může klidně vzít.“
Reece nevěděl, co na tak silné gesto odpovědět. Znovu naplno cítil spojení, které mezi nimi bylo, když byli ještě dětmi. Nikdy jej koneckonců zcela neopustilo, a i když se mezitím stala spousta věcí a uteklo mnoho let, teď měl pocit, jako by ty zlaté časy byly včera. 
Podíval se jí do očí a tu najednou zpozorněl – na zlomek vteřiny měl pocit, jako kdyby se Stařiny oči proměnily v ty Selesiny. Jako kdyby její duch sídlil nyní ve Staře a skrz její oči se na něj mohl také podívat. Cítil, že Selese nyní žije prostřednictvím Stary a už není třeba žádných dalších konfliktů. Cítil, že láska ke Staře bude láskou k Selese. 
„Miluji tě, Reeci,“ řekla dívka, posadila se a pohladila jej po tváři. „Vždycky budu.“
Políbili se a Reece znovu cítil teplo, jež pociťoval, když byl se Selese. Jeho srdce, zlomené okamžikem jejího odchodu, se náhle uzdravilo. 
Jejich loď nadále mířila k Prstenu a on věděl, že se plaví do nejspíše největší bitvy jejich životů. Doufal, že se milovanou domovinu podaří znovu vystavět a že potom se Starou začne konečně žít klidný život. Možná, že třeba i jednoho dne budou mít vlastní rodinu. 
Ať už však budou žít nebo ne, alespoň, že se našli a mohou teď být zase spolu. Cítil, že znovu doopravdy žije. 
 
KAPITOLA
ČTYŘICÁTÁ
Erec stál na zádi své lodi a společně s Alistair a Stromem se díval na obě zapadající slunce. Měl nejlepší náladu za poslední měsíce. Připadalo mu, že se od časů svého působení mezi Stříbrnými, ještě za vlády krále MacGila, necítil takhle dobře. Předtím si ani tolik neuvědomoval, jak moc mu rodný Prsten chyběl, ale teď, když konečně splnil svůj úkol a našel a vysvobodil Guwayna, se to všechno najednou vrátilo. Uvědomil si, že bez Prstenu jeho srdce nikdy nemůže být úplné. 
Teď měl navíc šanci jej obnovit a znovu žít život, který znal a tolik miloval. Po dlouhé době pro sebe konečně znovu viděl nějakou budoucnost a místo, které bude nazývat domovem. Uvědomil si, že se tak na Jižních ostrovech nikdy necítil. Sice se tam narodil a žil tam všechen jeho lid – ale už dlouho to pro něj nebyl domov. Domov byl tam, kde byl Erec vychován, kde se naučil bojovat, kde poznal všechny své bratry ve zbrani, bojoval po jejich boku, a kde se zamiloval do své Alistair. Domov bylo místo, kvůli kterému nesčetněkrát nasadil vlastní život, aby jej bránil. Byla to země, kam kdysi přišel jako cizinec. 
Myšlenka na to, že se tam teď může vrátit a pokusit se obnovit jeho dřívější slávu, plnila jeho srdce štěstím. Bude riskovat cokoliv proto, aby se tam mohl znovu vrátit. 
Cítil, že Jižní ostrovy už nejsou vhodným místem pro jeho lid. Prsten potřeboval znovu vystavět a k tomu byli potřeba muži a ženy, kteří by jej zalidnili. Prsten potřeboval bojovníky a žádní lepší, než ti jeho, na světě nebyli. Uvědomil si, že nadešel čas, aby jako král Jižních ostrovů spojil svou říši s Prstenem. Pomohou v boji za nový Prsten. Zůstat nadále v izolaci a sami pro sebe beztak nemělo smysl. Pokud by padnul Prsten, oni by následovali krátce poté. Imperiáni by se velmi rychle otočili proti nim a zničili i poslední baštu svobody na světě. Ztráta Prstenu by znamenala konečnou porážku.
Proto se rozhodl plavit domů na ostrovy, shromáždit celý svůj národ a přesvědčit je, aby se s ním vypravili do Prstenu a pomohli Gwendolyn. Z toho důvodu se po několika dnech plavby s Gwendolyn oddělil od její flotily. Dočasně ji znovu oslabil, aby se později mohl vrátit s ještě větší silou. 
„Neplujeme náhodou na sever?“ zeptal se Strom. 
Erec se podíval na něj i na Alistair, jejíž břicho se již vzdouvalo v očekávání potomka. 
„Měli bychom přece plout na jih a být na ostrovech co nejdříve,“ dodal Strom nesouhlasně. 
Erec přikývl. 
„Já vím, bratře, ale ještě se k ostrovům nevydáme.“
Strom nechápavě zavrtěl hlavou, zatímco Erec se zadíval k obzoru. V dálce se rýsoval Dračí Hřbet a oživoval vzpomínky, na které by raději zapomněl. 
„Kam tedy plujeme?“ zeptal se mladší bratr. 
Erec ukázal před sebe. 
„Stala se tu nespravedlnost, která musí být napravena,“ odpověděl. 
Ve směru, kterým ukázal, se vlny rozbíjely o skalnatý ostrov, v jehož přístavu kotvilo několik desítek lodí. Stromova tvář se pomaloučku projasnila pochopením. 
Krovův ostrov. 
„Ty lodě tam se kdysi musely schovávat v temnotách,“ řekl Erec. „Nyní je ale nechávají kotvit viditelně, protože uzavřeli s Impériem dohodu.“
Zvedl k očím přibližovací sklo a spatřil, že paluby těch lodí doslova přetékají poklady. Podal dalekohled Alistair, která se přesvědčila o tom samém a předala nástroj Stromovi. Ten při pohledu na to bohatství hlasitě zahvízdnul. 
„Krovova odměna,“ řekl Erec, „za to, že nás prodal. Nejenom, že má ochranu Impéria, ale navíc ještě bohatství, o kterém se mu ani nesnilo. 
Strom při tom pohledu otevřel ústa. 
„Když si pomyslím, že jsme mu věřili,“ řekl. 
Erec si povzdechl. 
„Všechny levárny se člověku jednou vrátí,“ řekl. „Jeho čas zaplatit za tu zradu právě nadešel. Já nikdy nezapomínám na své přátele – a to samé platí i o nepřátelích.“
Strom se na bratra obdivně podíval a potom se usmál. Poplácal Ereca po rameni. 
„Právě pro tohle tě mám tak rád, bratře.“
Erec se podíval na Alistair, se kterou si v poslední době zvykl vše konzultovat. 
„Já vím, že nás to odvádí z cesty,“ řekl, „a také vím, že nemáme času na rozdávání. Ale cítím, že bychom to měli udělat.“
Očekával, že s ním nebude souhlasit a pokusí se mu ten nápad rozmluvit a znovu zamířit k Jižním ostrovům. Očekával, že se Alistair bude chtít dostat co nejrychleji do Prstenu a tuto pomstu tomu obětuje. 
Jenže ona se na něj namísto toho odhodlaně podívala a souhlasně pokývala hlavou. 
„Žijeme v nespravedlivém světě, můj pane,“ odpověděla. „a každá špatnost, kterou napravíme, jej udělá o něco lepším.“
„Takže souhlasíš?“ zeptal se překvapeně. 
Přikývla. 
„Byla by chyba se teď obrátit k jihu.“
Podíval se na ni a nejraději by ji v té chvíli políbil. Znovu si potvrdil, že si vybral tu správnou ženu. Byla to válečnice, stejně jako on.  
Erec spokojeně přikývl. 
„Počkáme do tmy,“ řekl. „A v noci zaútočíme.“
***
Erec plul temnými vodami oceánu, osvětlenými jenom měsíčním světlem. Celá jeho flotila se co nejtišeji kradla kupředu. Posádky byly skvěle disciplinované a tak jedinými zvuky, prozrazujícími jejich přítomnost, bylo plácání vesel, jež však ve vlnobití zcela zanikalo. Krovův ostrov se přibližoval. 
Když potom dopluli až k zakotveným lodím a sami tiše přistáli v přístavu, jejich srdce se rozbušila rychleji v očekávání nadcházejícího bojového střetnutí. Erecovy smysly byly napjaté k prasknutí. Byl stoprocentně soustředěný. Jediné, na čem teď stál jeho svět, byl plán útoku. 
Když proplouvali kolem půltuctu Krovových lodí, spatřili jejich opilé posádky chrápat na palubách. Byli stejně nedisciplinovaní jako jejich velitel. Někteří seděli opřeni zády o zábradlí, v ruce svírali měchy s vínem a utápěli se ve vlastních myšlenkách. Paluby doslova přetékaly kořistí, ale nikdo se neobtěžoval stát na stráži. Neměli k tomu žádný důvod. Byli přece pod ochranou Impéria. 
Erec už se nemohl dočkat. Tihle lidé prodali jeho i všechny jeho posádky do zajetí, aby v něm zemřeli, a to všechno jenom kvůli pár pytlům zlata. 
Vedl své čluny mezi trupy lodí, srdce měl až v krku a dokonce se začal modlit, aby nebyli odhaleni příliš brzy. Strom vedle něj se doslova třásl nedočkavostí. 
„Ještě ne,“ uklidňoval jej Erec.
Všichni čekali. Už byli tak blízko, že viděli námořníkům do tváří. Napětí by se v tom okamžiku dalo krájet. 
Přiblížili se až na vzdálenost několika posledních metrů, ale i nadále poslušně čekali na Erecův povel. 
„Teď!“ zavelel jejich král stále ještě šeptem. 
Jeho muži zručně zahákovali nepřátelská plavidla a začali se přitahovat, až se lodě vzájemně dotkly boky. Když byli dostatečně blízko, Erec v čele ostatních přeskočil přes zábradlí na palubu Krovovy lodi. 
Rozběhli se po palubě. Krovovi muži jenom pomaloučku vstávali a uvědomovali si, že se tu děje něco, co není v pořádku. Erec jim nedal žádný čas na reakci. V okamžiku, kdy se chtěli začít bránit, se k nim rozběhnul a udeřil je jílcem své dýky po hlavách. Nepřál si, aby prozradili jejich přítomnost, ale nechtěl je ani zabít, i když by si jako zrádci smrt plně zasloužili. Jeho muži si počínali podle jeho příkladu a posílali nepřátele zpátky do spánku. 
Další skupina vedená Stromem se nalodila na další lodě a stejným způsobem likvidovala jejich posádky. Převzali nad nimi kontrolu ještě předtím, než si kdokoliv uvědomil, co se vlastně děje. 
Erec sám si vybral loď, o které věděl, že patří přímo Krovovi. Byl si jistý, že jej tam najde. Nejspíš bude opilý spát vedle vypité láhve vína s mladou ženou po každém boku. 
Veškerá jeho posádka byla zneškodněna. Erec pomalým krokem, který však již nadále nemusel být tichý, došel ke Krovovi a rozkročil se nad ním. 
Pomalu tasil meč a opřel jej špičkou o jeho ohryzek. Potom se spokojeně usmál a čekal, až to Krova konečně probudí. Ten po chvíli ucítil chladnou ocel na své kůži, otevřel oči a ztuhnul v úžasu, když nad sebou spatřil Ereca. 
Stříbrný se na něj široce usmál.
„Znovu se setkáváme, starý příteli,“ řekl. 
Krov se pokusil posadit, ale Erec jej jemným zatlačením na meč přinutil od takového nápadu rychle upustit. Krov znovu znehybněl. Zvedl však před sebe náhle se chvějící ruce. Obě ženštiny, které s ním skutečně ležely, se tím probudily, vykřikly a utekly pryč. 
„Jak jste se osvobodili?“ zeptal se Krov. „Byl jsem si jistý, že je po vás.“
Erec se ušklíbl. 
„To byl odjakživa tvůj problém,“ odpověděl. „Vždycky sis byl jistý věcmi, o kterých jsi neměl ani páru. Chrabří neumírají, příteli. Jenom zrádci.“
Krov polknul naprázdno a olíznul si rty. 
„Nezabíjej mě!“ provolal chvějícím se hlasem. „Dám ti všechno, co mám!“
Erec se uchechtl. 
„Vážně?“ zeptal se. „Já si ale všechno zlato a majetek, který máš, můžu teď vzít klidně i bez tebe. Co jiného mi můžeš nabídnout?“ 
Krov znovu polknul
„Myslím si však,“ pokračoval Erec, „že prostá smrt je pro tebe příliš snadné řešení. Mám pro tebe připraveno něco trochu jiného. Vstávej, starý příteli.“
Muž se malátně postavil. Na sobě měl pouze krátké kalhoty a množství zlatých šperků. Tomu všemu jako hora vévodil mohutný chlupatý pupek. 
„Prosím!“ začal zoufale škemrat. 
„Budeš ušetřen,“ oznámil mu Erec. „Stejně jako všichni tvoji muži. Můžete se vrátit domů. Zabíráme si však vaše lodě. A teď pohyb!“
Erec jej začal pošťuchovat mečem k zábradlí, na které Krov hleděl s netajeným děsem. 
„Ty chceš, abych plaval?“ zeptal se zoufale. 
Podíval se směrem ke svému ostrovu, který byl stále ještě vzdálen stovky metrů temného studeného moře. 
„Vždyť ani nemám oblečení,“ zaprotestoval Krov. „Ta voda je ledová. Zmrznu tam na kost, stejně jako všichni ostatní. A navíc jsou tam žraloci! Nikdo z nás to na břeh nedokáže.“
Erec se ušklíbl. 
„Myslím, že máš vlastně pravdu,“ odpověděl. „Vaše šance na spatření zítřka se dnes oproti včerejšku dost ztenčily. Prakticky vlastně nemáte žádnou. To je zhruba stejná šance, jakou jste dali nám, když jste nás zradili. Pohyb!“
S poslední větou se opřel botou o Krovův břich a vykopnutím kupředu jej srazil přes zábradlí. Muž se s křikem jednou otočil ve vzduchu a potom jako pytel kamení dopadl do vody. Ostatním z jeho posádky se dařilo podobně. Erecovi muži je nejprve odzbrojili a potom jednoho po druhém házeli do vody. 
Erec potom s potěšením sledoval, jak se ti zrádci začali s vyceněnými zuby prodírat silnými proudy směrem k jejich ostrovu. Už po pár vteřinách ve vodě se třásli zimou a lapali po dechu. Spravedlnosti bylo učiněno zadost. 
Erec se podíval na nově ukořistěné lodě přetékající kořistí. Bylo tu zlato, stříbro, zbraně, brnění.... Okamžitě si uvědomil, že se toto všechno bude hodit pro potřeby Prstenu a jeho nové armády. 
Teď nadešel čas shromáždit všechny své poddané a vytáhnout s nimi na Prsten do největší bitvy jejich životů. 
 
KAPITOLA
ČTYŘICÁTÁ
PRVNÍ
Darius vykřiknul bolestí, když mu na záda dopadla další rána bičem. Měl pocit, že mu roztrhla kůži. V rukou svíral veslo tak silně, až se mu klouby na prstech odkrvily. Pokusil se otočit a začít se bránit, ale okovy mu dovolovaly jenom tolik prostoru, aby mohl veslovat. Zhluboka se nadechl, ve snaze kontrolovat svou bolest – když tu se prásknutí biče ozvalo znovu, když dopadlo na záda galejníka, sedícího vedle něj. Darius čekal, že otrok vykřikne, ale ten naopak nevydal ani hlásku. Darius nechápal, jak ten člověk může vydržet snášet takovou bolest mlčky. 
Potom se na něj však podíval a zjistil, že je na své sedačce zhroucený a život jej již dávno opustil. 
Podíval se kolem sebe a viděl, že všichni další otroci kolem něj jsou již po smrti. Nějakým zázrakem je všechny přežil. Ani si neuvědomil, jak dlouho už vlastně vesluje sám. Jestli je zabilo palčivé slunce, těžká práce, nedostatek jídla i vody a prakticky žádný odpočinek, ať už to byl ten nenáviděný bič, anebo kombinace všeho dohromady, to nemohl vědět. Čím si byl naopak jistý, bylo, že zemřít v takových podmínkách bylo tím nejlepším, co mohl člověk udělat. Byla by to úleva. 
On sám byl přesto odhodlán bojovat za každý nádech. Pomyšlení na cíl této vojenské výpravy, kterým nemohlo být nic jiného než Prsten, zabití Gwendolyn a ostatních, mu dávalo sílu se prát s osudem. Zůstane naživu tak dlouho, dokud se mu nenaskytne příležitost imperiální snahy alespoň trochu sabotovat. 
Pokračoval ve veslování, odřené dlaně jej bolely snad ještě více než záda a byl od hlavy až k patě olepený potem a vlastní krví. Dozorce se právě rozmáchl, aby jej znovu udeřil bičem. Darius se přikrčil. Nevěděl, kolik dalších takových úderů ještě dokáže ustát, aniž by upadl do bezvědomí – rána však nedopadla. Dozorce se zastavil v nápřahu a nehýbal se. Jeho pohled se upřel k obzoru a ústa se v údivu otevřela. Darius se tím směrem podíval též. 
Zamžoural do slunce, do očí mu přitom natekl štiplavý pot, ale po chvíli na obzoru spatřil malou flotilu lodí. Na jejich stěžních nevlály imperiální zástavy. Ve vzduchu se tam naopak třepotaly MacGilští sokoli. Barvy Prstenu. 
Imperiální flotilou se rozezvučely rohy a paluby se okamžitě začaly hemžit vojáky, štěkajícími rozkazy a hotovícími se k bitvě. Byly vykasány všechny plachty, aby lodě nabraly plnou rychlost směrem k zatím nic netušící kořisti. Dariovi se rozbušilo srdce. 
Když jim zbývalo několik set metrů, otřásl palubou najednou výstřel z kanónu. Darius se podíval na ohromný hmoždíř, umístěný na přídi. Valila se z něj oblaka kouře, jako kdyby ústil přímo do pekla. Ohromná kamenná koule proletěla vzduchem a dopadla do vody nedaleko nejbližší z Gweniných lodí. 
Další kanóny již však byly nabíjeny a bylo jasné, že brzy najdou správné nastavení a začnou se trefovat.
„Tohle je tvůj šťastný den, otroku!“ zavrčel na něj dozorce. 
Darius byl uchopen hrubýma rukama vojáků, kteří mu odemkli okovy na zápěstích i kotnících. 
„Ke kanónům!“ zněly rozkazy. 
Darius byl postrčen kupředu, až se zapotácel a upadl na břicho. 
Ihned na to byl hrubě popadnut a vytáhnut zpátky na nohy jenom proto, aby byl vzápětí opět pohozen o kus dál do skupiny dalších otroků, kteří byli hnáni na bitevní pozice. Darius to všechno pociťoval jako jednu velkou melu a když si znovu pořádně uvědomil, co se s ním děje, byl už na pozici u jednoho z kanónů.
Bylo tam několik imperiálních vojáků a jeden další otrok. Všichni klečeli a vyhlíželi nepřítele. Jeden z vojáků popadl Daria hrubě za ramena a přinutil jej také pokleknout. 
„Jestli něco jenom zkusíš, otroku,“ zavrčel na něj, „tak ti osobně proženu meč srdcem.“
Druhý voják se k němu naklonil. 
„Vidíš ty koule támhle, otroku?“ zeptal se. „Budeš s nimi krmit kanón. Pohyb!“
Pro větší důraz svých slov vlepil Dariovi pořádnou facku. Chlapec se dal okamžitě do práce. Roztřesenýma rukama ochopil dělovou kouli. Byla strašlivě těžká a jeho dlaně byly zpocené, a tak měl co dělat, aby ji vůbec dokázal zvednout. Druhý otrok viděl, jak zápasí a přiskočil k němu, aby pomohl. Byl to člověk světlé pleti a ustrašených očí.
Imperiální vojáci se věnovali zaměřování kanónu, zatímco Darius ukořistil vteřinku času, aby se rozhlédl po palubě jejich lodi a začal v duchu formulovat nápad. Tohle byla jeho šance – nejspíše jediná, která kdy přijde.
Podíval se na druhého otroka a pokýval hlavou, aby mu dodal odvahy. 
„Na můj signál udělej, co ti povím,“ pošeptal mu. 
Otrok vykulil oči a zakroutil vystrašeně hlavou. 
„Zabijou nás,“ zašeptal. 
Darius jej chytil za zápěstí a podíval se mu do očí. 
„Zabijou nás tak jako tak,“ řekl. „Chceš umřít jako zbabělec? Nebo jako válečník?“
Napjaté rysy mužovy tváře se konečně trochu uvolnily. Přimhouřil oči a několikrát rychle přikývnul. 
„Pohyb, otroci!“ zahřměl hlas jednoho z imperiánů. Darius obdržel další facku zezadu do hlavy. 
S pomocí druhého otroka zdvihli těžkou kouli a vložili ji do hlavně děla. Vojáci se okamžitě přikrčili, zatímco jeden z nich přiblížil pochodeň k doutnáku na druhé straně zbraně. 
Darius cítil pohled toho druhého otroka. Zakroutil hlavou. 
„Ještě ne,“ zašeptal. 
Pochodeň se přiblížila k doutnáku a Darius věděl, že nesmí dopustit, aby provaz zažehla. 
Konečně kývnul hlavou. 
„Teď!“
Natáhl se, vytrhl z opasku jednoho z imperiánů dlouhou, zakřivenou dýku a rychle mu ji vrazil do srdce. Potom se otočil a podřízl krk dalšího. Pochodeň upadla na palubu. 
Další voják se po něm ohnal, ale to mu už do cesty skočil druhý otrok, srazil jej vahou vlastního těla k zemi a začal s ním zápasit. Během souboje mu jednou rukou zacpával ústa. 
Imperián byl však velice silný a tak se Darius vrhnul otrokovi na pomoc a začal jej škrtit. Po chvíli se obr přestal hýbat. 
Darius uchopil pochodeň a rychle zkontroloval okolí, ve snaze ujistit, že jejich malou vzpouru zatím nikdo nezpozoroval. Druhý otrok se s ním přikrčil v zákrytu dělového hnízda a hřbetem ruky si utřel pot z čela. 
„Podrž tu pochodeň,“ řekl mu Darius. 
Muž třesoucí se rukou učinil, co mu Darius přikázal, zatímco on sám se vší silou opřel do kanónu. Zapřel se do něj ramenem a s vyceněnými zuby a bručící námahou jej pomalu otočil tak, aby mířil dovnitř vlastní lodi a na její palubu. 
Druhý otrok užasle vykulil oči, když konečně pochopil, o co Dariovi jde. 
„Chceš snad žít navždycky?!“ křiknul po něm Darius s šíleným úsměvem na tváři. 
„Hej! Ty tam!“ ozval se najednou hlas. 
Skupinka imperiálních vojáků si jejich počínání konečně všimla a rozběhla se k nim. 
„Udělej to!“ křičel Darius na toho druhého, jenž svíral v ruce pochodeň. 
Otrok ji třesoucíma se rukama přiblížil k doutnáku a zapálil jej. 
„ZASTAVTE JE!“ křičeli vojáci. 
Už bylo však příliš pozdě – lodí otřásla ohromná exploze. Darius byl zpětným rázem děla odhozen stranou. Tvrdě narazil zády na dřevěné zábradlí. Nad palubou proletěla těžká dělová koule, v jednom místě se do ní zakousla, proletěla vším, co bylo pod ní, aby na boku lodi zase vyletěla ven a zmizela ve vodě. 
Loď okamžitě začala nabírat vodu a potápět se. Desítky vojáků byly zabity koulí anebo úlomky dřeva, poletujícími všude kolem.
Na lodi propukl chaos. Vojáci, kteří se vrhli k zemi, se teď pomalu stavěli zpátky na nohy, aby se za nimi rozběhli. Darius věděl, že tohle je jeho poslední šance. 
„Dělej!“ zakřičel na druhého otroka a vyskočil na zábradlí, připraven vrhnout se do vln. Nahoře se na vteřinu zarazil, když uviděl, jak dlouhý skok to bude. 
Když za ním však na zábradlí vyskočil i jeho nový přítel, dodal si znovu odvahy. 
„Chceš snad žít navždycky?“ zopakoval otrok Dariovu předchozí otázku, i když jeho hlas zněl o poznání vystrašeněji. Potom popadl Daria za rameno a společně skočili z lodi. 
Voda byla ledová. Oba začali lapat po dechu a ze všech sil plavat směrem ke Gweniným lodím. Ty byly vzdáleny už jenom několik desítek metrů a Darius se jenom modlil, aby je někdo na jejich palubách spatřil a pochopil, že nejsou jejich nepřátelé. 
„Zastavte ty otroky!“ křičeli imperiáni na palubě. 
Darius se ohlédl k potápějící se lodi a viděl, jak několik vojáků natahuje luky a napřahuje se s oštěpy. Brzy kolem nich začaly hvízdat šípy. 
Netrvalo to však dlouho, neboť se poškozená loď překulila na bok a začala se potápět. Křičící vojáci měli okamžitě zcela jiné starosti. 
Ve stejnou chvíli Darius dosáhl Gweniny lodi. Oba uprchlí veslaři plavali podél jejího trupu a doufali, že je Gwendolyn spatří. Rychle je opouštěly síly. Ostatní imperiální lodě se blížily, hrozily námořní bitvou a oni přitom neviděli žádný způsob, jak by vyšplhali po pět metrů vysokém boku lodi. 
„Gwendolyn!“ křičel Darius. 
Loď plula bojovou rychlostí dál, oba plavci s ní ani náhodou nemohli držet krok a začínali být zoufalí. Po tom všem se nakonec utopí v ledové vodě. 
Darius už si myslel, že je vše ztraceno, když tu se najednou na zádi objevila Kendrickova tvář. Poznal je. 
„Darie!?“ zavolal k němu překvapeně. 
To už jim bylo podáváno lano, po kterém se oba začali vytahovat nahoru.
Jakmile se přehoupli přes zábradlí a padli na palubu MacGilské lodi, opustily je poslední síly. Zoufale lapali po dechu, třásli se zimou, vykašlávali nalokanou vodu a přes všechnu bolest byli šťastní. Darius tomu nemohl uvěřit. Utekl. Dostal se zpátky k přátelům. 
Konečně znovu okusí, jak chutná svoboda. 
Únavou se nemohl ani pohnout, vykašlával mořskou vodu, stejně jako ten druhý vedle, když tu najednou pocítil na tváři drsný jazyk. Podíval se před sebe a spatřil svého věrného Draye, jenž kňučel radostí, vrtěl ocasem jako pominutý a vítal svého starého pána. Darius jej začal radostně hladit. Jak se sem to psisko jenom dostalo?
Darius vzhlédl a spatřil, že se mezitím kolem shromáždili všichni ostatní včetně Gwendolyn. Čísi silné paže jej vytáhly na nohy, aby mohl obejmout Kendricka a potom i Gwen samotnou. 
„Když jsem tě viděla naposledy,“ řekla mladá královna, „vedl jsi své lidi do vzpoury proti Volusii. Byla to odvážná výprava.“
Darius sklopil smutně zrak. 
„Moji lidé tu nejsou, má paní,“ odpověděl. 
„Ne, ale ty ano,“ řekla Gwen. 
Prohlédl si ji. Vypadala starší a silnější než dříve. 
„Když jsem naposledy viděl já tebe, má paní,“ odpověděl, „vydala ses do Velké Pustiny, abys nám přivedla pomoc.“
Usmál se. 
„Vidím, že jsi ji nakonec našla,“ dodala. „Trochu pozdě pro mé lidi, ale přesně včas pro mě samotného.“
Oba dva se ušklíbli a objali se. 
„A kdopak je tohle?“ zeptala se Gwen. 
Všichni se podívali na Dariova nečekaného spojence. 
„Já vlastně ani nevím,“ usmál se Darius. „Nikdy předtím jsme se nesetkali, ale teď mi zachránil život.“
„Stejně jako tys zachránil ten můj,“ zněla odpověď. „Mé jméno je Tinitius. Nebude vadit, když tu s vámi zůstanu? Tam naproti už mě nechtějí.“
Kendrick mu s úsměvem nabídl pravici. 
„Buď vítán,“ pověděl. 
Dariova tvář znovu zvážněla. 
„Všichni moji lidé jsou pryč, má paní,“ řekl smutně. 
Gwen se zarazila. 
„Ne všichni,“ řekla poněkud záhadně. 
Podíval se na ni a nerozuměl, co má na mysli, když tu se najednou okolostojící rozestoupili a on spatřil dívku svého srdce. Vykulil oči v prvotním šoku, který se rychle proměnil v radost. Vrhnul se k ní a objal ji. 
„Darie,“ pošeptala mu Loti do ucha a přitiskla se k němu. 
Ani jeden nemohl uvěřit, že je to pravda. 
„Myslel jsem, že jsi mrtvá,“ řekl jí. 
Zakroutila hlavou. 
„Ne,“ odpověděla, „žila jsem, abych tě našla.“
Zatímco se ti dva objímali, Gwenina flotila nabrala plnou rychlost a rychle se vzdalovala od zbytku imperiálních plavidel. Na chvíli v jejich světě opět zavládla pohoda. Darius už si ani nevzpomínal, kdy byl naposledy v kruhu lidí, kteří jej měli rádi a představovali pro něj domov. Teď měl navíc i úkol, který pro něj konečně znamenal nový důvod žít. Bude bojovat za Gwendolyn a klidně za ni položí život, když to bude nutné. Bude bojovat po boku Kendricka a všech dalších, kteří jej přijali mezi sebe. Bude bojovat za slávu Prstenu. 
Děkoval Bohu za to, že se bude moci zúčastnit další války a tentokrát stát na straně, jež bojuje za svobodu. 
 
KAPITOLA
ČTYŘICÁTÁ
DRUHÁ
Gwendolyn kráčela společně s Kendrickem, Steffenem a nyní k její velké radosti i Dariem po palubě své lodi a mířila na příď. Poslední setkání s imperiální silou bylo velice blízké a nebýt Daria a jeho hrdinského činu, možná, že už by teď nikdo z nich nebyl naživu. 
Opřela se o zábradlí a zadívala se k obzoru. Ostatní se postavili vedle ní a stovky utečenců z Útesu za ní. Byla jich plná loď, stejně jako další tři lodě její flotily, vedené Koldem, Ludvigem a Kadenem. Teď se všichni dívali, jak se zpoza obzoru objevila pevnina. Pro mnohé to byla nová země, ale Gwen ji znala jako vlastní boty.
Prsten. 
Rozbušilo se jí srdce a vyschlo v krku. Chtělo se jí jásat a křičet, jako ještě nikdy v životě. Domov. I když zničený, pořád to byl domov a nyní byl konečně na dohled. Gwen cítila, že její cesta znovu nabírá smyslu. Všichni tam mohou dostat další šanci a začít od začátku. 
Viděla, jak se Kendrickovi, Brandtovi i Atmemu lesknou oči a věděla, že i oni cítí to samé. Viděla i udivené pohledy Kolda, Ludviga, Kadena a Daria. Pro ty byl Prsten odjakživa jenom mytickou zemí za oceánem, která nejspíše ani neexistovala. Jeho pobřeží bylo tak mysticky krásné. Bylo ohraničené rozeklanými skalami, na jejichž vrcholcích rostl jasně zelený les, v jehož korunách se válely mlhy. Jako nějaká pohádková země se zvedal z moře a zářil i na dálku. 
„Takže to opravdu není jenom mýtus,“ vydechl užasle Koldo. „Bájný Čarodějův Prsten existuje.“
Gwendolyn se na něj usmála. 
„Konečně,“ přidal se Ludvig, „se dvě poloviny MacGilského rodu, z Útesu a z Prstenu, znovu sjednotí v jedné zemi!“
Gwendolyn cítila stejný sentiment a velice si přála začít oslavovat, obzvláště proto, že být tak blízko Prstenu znamenalo být jistě už nablízku i Thorgrinovi. Modlila se, aby Lycoples doručila její zprávu, aby Thor našel onen magický prsten, vysvobodil jejich syna a vrátil se sem. Modlila se celou duší – bez toho nebude její štěstí nikdy kompletní. 
Tu se však její růžové sny zčistajasna proměnily zpátky v šedivou realitu. Na obzoru někde za nimi se rozezvučely rohy. Její srdce vynechalo úder, když spatřila, že je horizont znovu plný imperiálních stěžňů. Jejich flotila se shromáždila a musela je pronásledovat. Měli stovky lodí. Rozkládaly se od horizontu k horizontu a velice rychle se blížily. Příliš rychle. 
Imperiální lodě byly lepší než ty její a Gwen nepochybovala, že budou brzy dostiženi. Podívala se zpátky k Prstenu, aby porovnala vzdálenosti a bleskově popřemýšlela, jestli jsou schopni přistát na břehu předtím, než budou polapeni. Jestli ano, bude to o chlup. 
„Co když nás dostihnou, než se dostaneme na břeh?“ zeptal se Kendrick a také si ustaraně prohlížel obzor. 
„Je jich minimálně deset proti jednomu, má paní,“ řekl Darius. „Musíme se dostat do Prstenu co nejrychleji.“
Kendrick si pozorně prohlížel linku obzoru. 
„I když se dostaneme na břeh, ocitneme se jenom na jeho okraji. V Divočině. Odtamtud je to pořád ještě docela dlouhá cesta a navíc se potom musíme dostat přes Kaňon.“
„A když se přes něj dostaneme, k čemu nám to bude, když kolem něj nebude fungovat Štít?“ přidal svou trošku do ohně pochybností Steffen. „Tohle už není Prsten, který jsme znali. Země je teď nechráněná a imperiáni se do ní poženou za námi. Nemáme jim kam utéci. Dříve nebo později se stejně budeme muset zastavit a bojovat.“
Gwen myslela na to samé. Očima prohledávala nebe, čekala, doufala a více než kdykoliv předtím si přála uslyšet dračí řev a spatřit Thorgrina, jak se k ní vrací. 
Thore, prosím. Potřebujeme tě. Více než kdy jindy. Prosím, vrať se k nám. Na jednu poslední bitvu. Kvůli všemu, co jsme spolu prožili. 
Neviděla však nic než temná mračna, převalující se po obloze, jako kdyby se na ně i nebe samotné zlobilo. Jako kdyby tušilo, že se schyluje k dalšímu krveprolití. 
Gwen se podívala na ostatní. Byla sama, jako většinu času na své strastiplné cestě, a i tento boj bude muset vybojovat osamocena. 
„Pokud budeme muset bojovat proti celému Impériu,“ řekla rozhodným hlasem, „tak budeme bojovat. Pokud u toho zemřeme, inu tak budeme mrtví. Bitva, která se na nás valí je bitva za domov, za nás samotné, za ideál svobody. Nezáleží tolik na tom, jestli vyhrajeme nebo ne. Je to ta šance, za kterou bychom měli být vděční, dar bitvy, jenž nám dává možnost změnit svět k lepšímu.
„Vykasat plachty!“ zavelela. „Všichni k veslům.“
Steffen i všichni ostatní se okamžitě vrhli plnit její rozkazy. Posádka vztyčovala veškeré plachty a zabírala za vesla, aby loď nabrala bojovou rychlost. Všichni napínali svaly k prasknutí, aby přispěli ke snaze dostat se k pobřeží Prstenu co nejrychleji. Gwen stála u zábradlí a se zamračenou tváří se dívala, jak se imperiální flotila přibližuje. Byli úplně všude. Obrátila se zpátky k Prstenu, chvíli si prohlížela linku jeho pobřeží, když tu ji něco napadlo. 
„Obrátit na severovýchod!“ vykřikla nové rozkazy. „Do Zátoky Mělčin!“
Její lodě rychle upravily kurz. Kendrick přišel ke Gwen a také se zadíval na prstenské pobřeží. 
„Zátoka Mělčin má tvar koňské podkovy, má královno,“ řekl. „Pokud se nám vůbec podaří tam včas doplout, tak v okamžiku, kdy vplujeme dovnitř, budeme lapeni do pasti.“
Přikývla. 
„Stejně jako imperiáni,“ odpověděla. 
Nechápavě se na ni podíval. 
„Budou se muset protlačit dovnitř,“ pokračovala. „Úžinou. Milion lodí se tam samozřejmě najednou nevejde. Maximálně pár desítek – tím se bojové šance trochu srovnají.“
Kendrick uspokojeně pokýval hlavou. 
„Proto si otec vybral tebe,“ pochválil ji. 
Gwenino srdce tlouklo jako o závod. Pobřeží Prstenu už bylo vzdáleno jenom pár set metrů. Silné proudy je začínaly přitahovat blíže a přidávat jim na rychlosti. Zátoka Mělčin se objevila záhy. Dva dlouhé poloostrovy, připomínající svým tvarem koňskou podkovu, se vstupem ne širším než sto metrů. Gwenina loď mířila v čele ostatních přímo tam. 
Když vstoupili do klidných vod zátoky, do zákrytu před silnými proudy a pobřežními větry, přiblížily se ostatní lodě k té její. Jejich kapitáni, Koldo, Ludvig a Kaden po ní vrhali tázavé pohledy. Toto pro ně byla nová a zatím neznámá země. 
Gwendolyn se dívala na pobřeží a byla v šoku, jak moc se změnilo od chvíle, kdy odtud museli utéci. Divočina byla nyní přerostlá, větve jejích lesů se natahovaly až do vody, a byly temnější než kdy viděla. Samozřejmě, Stříbrní tu nehlídkovali už dlouhou dobu a tak nikdo neudržoval obranná postavení a průseky. Divočina byla teď opět zcela a bez výjimky v rukou jejích původních obludných obyvatel. To však její útěk ke Kaňonu nijak neulehčí. 
Ozvaly se další rohy, když první imperiální lodě vjely do úžiny. Od té chvíle byla Gwen v pasti. Předvoj flotily, čítající zhruba tucet lodí, se rychle blížil. Pobřeží bylo stále ještě stovky metrů vzdáleno a Gwen si uvědomila, že to asi nestihne. 
Nevěděla, co si počít. Po všech těch peripetiích byli už tak blízko domovu a ona si strašlivě přála se okamžitě vylodit. Proč nemohli imperiáni dorazit jenom o jednu jedinou hodinu později? Tolik času by jí stačilo, aby se stihla znovu dotknout domova a pocítit jeho půdu pod nohama. Bylo jí do breku. 
Věděla, že bude potřebovat zázrak, aby z toho vyvázla. Znovu se dívala na nebe v naději, že spatří Thorgrina. 
Jenže ani tentokrát nic neobjevila. Poklesla na duchu. Podařilo se mu ten prsten najít? Nebo se i on ztratil někde ve světě?
Zatnula zuby a přijala myšlenku, že se budou muset s imperiány pustit do křížku. Bylo jasné, že to nemohou přežít, ale i tady už to bude bitva za Prsten. Svým způsobem se tedy jejich cíl naplnil a oni nezemřou někde v cizině a daleko od domova. Gwen zemře tam, kde zemřel její otec a všichni jejich předkové. 
„Budeme bojovat!“ vykřikla směrem ke svým velitelům. 
Všichni viděli její vážnou tvář a pochopili, že nastala rozhodující chvíle. Přišel čas poslední bitvy. 
Ani nestačila vydat další rozkazy ohledně bojové strategie, když už se ozvalo svištění a nebe potemnělo tisícem šípů z první imperiální salvy. 
„Štíty!“ vykřikla Gwen. 
Její posádky na to ale byly připraveny. Muži pozvedli štíty a zaklekli pod nimi blízko jeden k druhému. Gwen se k nim přidala, když popadla Krohna a zatlačila jej pod rozměrnou pavézu. 
Záhy začaly na palubu jako prudký déšť dopadat střely. Ne všechny však doletěly. Mnohé byly krátké a neškodně popadaly do vody – většina se však zakusovala do dřeva lodí. Gwen cítila, jak se její štít pod nárazy otřásá. Byl zasažen hned několika najednou. Bylo překvapující, jakou sílu ty střely měly, když byly vypáleny z tak velké vzdálenosti. 
První salva ustala a Gwenina posádka začala vykukovat zpoza štítů a obhlížet situaci. 
„LUČIŠTNÍCI!“ poručila.
Desítky jejích lukostřelců předstoupily, pozvedly luky a zamířily. 
„MÍŘIT NA PLACHTY!“
Muži se zaklonili ještě o něco více a vypálili odvetnou palbu. Nebe znovu potemnělo tentokrát prstenskou salvou. Letěla vysoko, což bylo něco, co imperiáni neočekávali, protože se všichni schovávali při palubě a jenom se dívali, jak jim šípy neškodně hvízdají nad hlavami. 
Nečekali však ani škody, které takové počínání může způsobit. Gweniny šípy se zakusovaly do jejich plachet a trhaly je na kusy. Hned po první salvě z nich zbyly jenom nepoužitelné cáry. Jejich lodě okamžitě ztratily rychlost a, i když pokračovaly hnány vesly, už zdaleka nebyly tak mrštné jako předtím. 
Gweniny lodě na druhé straně pokračovaly plnou rychlostí, a když na ně imperiáni vystřelili další salvu, už dopadla skoro celá neškodně do vody. Přesto však bylo několik Gweniných námořníků zasaženo, když šípy proletěly již poničenými štíty. Museli rychle pryč. 
Břeh se blížil, ale stále příliš pomalu. Gwen věděla, že se musí za každou cenu vylodit, protože tady v zátoce je mají imperiáni jako na dlani. Další a další jejich lodě vplouvaly do zátoky a to znamenalo, že brzy budou opět mít zdrcující převahu. 
„PAL!“ velela. 
Z palub jejích lodí se odlepila další salva, mířící tentokrát na nepřátelské posádky. Gwen sama se přitom chopila luku a střílela spolu s ostatními. Dokonce se jí podařilo jednoho z vojáků zasáhnout a zabít. 
To už se na ně ale znovu snesla další nepřátelská palba a oni se museli poschovávat jako myši do děr. 
Vyměnili si několik dalších salv, během kterých se imperiální lodě neúnavně přibližovaly. To už byl ale břeh jenom dvacet metrů vzdálen. Gwenina posádka jeden po druhém umírala a ona věděla, že je nejvyšší čas odsud zmizet. Byli už tak blízko. Už téměř cítila pevnou zem pod nohama. Kdyby voda stále ještě nebyla příliš hluboká, velela by svým lidem, aby vyskákali do moře a brodili se ke břehu. 
Tu najednou uslyšela zvuk, při kterém ji přeběhl mráz po zádech. Zvuk zapalovaného doutnáku. Podívala se na jednu z lodí a spatřila, jak k nim imperiáni natáčejí velký kanón. 
„K ZEMI!“ stačila vykřiknout. 
Bylo to však už příliš pozdě. Nepřátelská loď se otřásla výstřelem, jenž ji zahalil do oblaku kouře. Následovalo ostré zasvištění a drtivý náraz do dřeva. 
Vypukl chaos. Loď vedle té Gweniny byla naplno zasažena a bez nadsázky rozmetána na třísky. Desítky mužů z její posádky s křikem padaly do vody a mnozí přitom hořeli. Loď patřící Kadenovi se okamžitě začala potápět a její posádka spolu s ní. 
Kaden byl smeten také, ale jakmile se vynořil nad hladinu, začal shromažďovat přeživší a vést je ke Gweniny lodi. Její námořníci jim již házeli lana, aby zachránili alespoň ty, kteří nebyli příliš zraněni na to, aby se ještě dokázali vytáhnout nahoru. 
Imperiáni využili jejich chvilkové slabosti a začali znovu pálit šípy. Mířili na ty, kteří se pokoušeli vyšplhat do lodi. Mnozí z nich se kvůli tomu na Gweninu palubu nakonec nedostali. 
Situace znovu začínala být zoufalá. Další a další lodě vplouvaly do zátoky a mnohé z nich byly vyzbrojeny podobnými kanóny. Gwen zahlédla, jak vojáci nabíjejí a jeden z nich se chystá zapálit další. Jakmile zbraň vystřelí, Gwen přijde o další loď. 
Chtěla něco udělat, ale zároveň si uvědomovala, že na nic není čas. Tu najednou s podivem spatřila, jak zády vojáka s pochodní proletěl vrhací oštěp. Zpoza imperiální lodi se vyloupla další a ani trochu se nepodobala ostatním. Byla to lehká pirátská plachetnice a na jejím stěžni se třepotala zástava, kterou Gwen okamžitě poznala. Rozbušilo se jí srdce, když na palubě spatřila Reece, O’Connora, Eldena, Indru, Matuse, Staru a Angelu. Projížděli nebojácně řadami imperiálních lodí, využívajíce přitom faktu, že nikdo z nepřátel neočekával, že by se v jejich vlastních řadách mohl objevit někdo, kdo tam nepatří. Obzvláště, když se jednalo o jedinou loď. 
Reece  a ostatní pluli přímo do ohniska boje, metali přitom oštěpy do všech stran a zabíjeli spousty imperiánů ještě než si ti vůbec uvědomili, co se to děje. Mířili obzvláště na ty, kteří ovládali kanóny a kousek po kousku si klestili cestu zátokou ke Gwendolyn. 
Ani na vteřinu nezaváhali, ani na vteřinu nezpomalili. Ani když se imperiáni vzpamatovali a začali palbu opětovat. Reecova štíhlejší a rychlejší loď nadále plula nebojácně kupředu a zaměstnávala pozornost nepřátel. 
Gwendolyn si uvědomila, že toto je přesně ten zvrat v bitvě, který tak zoufale potřebovala. Nemohla si dovolit tu meškat a vyměňovat si s nepřáteli salvy. Tím ostatně stejně ničeho nedocílila. Stejně tak se však ani nemohla vydat ke břehu, jehož by stejně nikdy nedosáhla včas a navíc by tím nechala Reece na moři osamoceného. 
Rozhodla se namísto toho udělat něco, co by imperiáni ani ve snu neočekávali. Zaútočit. 
„OTOČIT LODĚ!“ zakřičela, „A DO ÚTOKU!“
Její posádka se na ni užasle podívala, ale jenom na zlomek vteřiny, potom se všichni vrhli splnit rozkazy. Všechny lodě její malé flotily se pomalu otočily a vydaly se zpátky od břehu a přímo proti připlouvajícímu nepříteli. 
Imperiální kapitáni onoho tuctu lodí nejblíže ke Gwen zírali na jejich počínání a očividně nic takového nečekali. Rychle začali své posádky nahánět ke kanónům. 
To bylo však přesně to, co si Gwen přála, aby udělali. Věděla, že pokud se dostane dostatečně blízko, budou už jejich děla k ničemu, neboť úhel bude příliš malý, aby měly šanci něco trefit. Gweniny lodě budou mít v té chvíli výhodu a budou se moci vrhnout do boje muže proti muži. V ideálním případě se to odehraje na nepřátelských palubách. Větší část flotily v zátoce navíc jistě zastaví palbu, aby nestříleli po vlastních lidech. Impérium přece nebude střílet na Impérium
Gwen viděla zmatek a obavu v nepřátelských tvářích. Zuřivě se snažili zamířit kanóny, ale jeden po druhém zjišťovali, že z tohoto úhlu už to není možné. 
„PAL!“ zavelela. 
Její lučištníci začali zasypávat nepřátelské paluby šípy a z krátké vzdálenosti zabíjeli zaskočené imperiány jako na běžícím pásu. Už byli tak blízko, že Kendrick s ostatními mohl dokonce začít vrhat oštěpy. 
O chvíli později se lodě srazily boky k sobě a Gwenina posádka začala s křikem hákovat nepřítele a přeskakovat na jeho palubu do útoku. S hurónským řevem a tasenými meči se v čele ostatních vrhnuli Kendrick, Koldo, Ludvig, Kaden, Ruth, Darius a dokonce i Godfrey do útoku. Dariovi běžel v patách jeho věrný Dray. 
V tom okamžiku dosáhl jejich lodí i Reece a okamžitě se se svou posádkou zahákoval a zaútočil. 
Zkoprnělí imperiáni neměli ponětí, jak si s tou situací poradit – poslední věcí na světě, kterou by byli očekávali, byl přímý boj na vlastních palubách. 
Gwenini bojovníci se přelévali přes paluby a pobíjeli nepřátele. V první okamžicích se přehnali loděmi jako vichřice a setkávali se jenom se sporadickým odporem. Darius s výkřikem srazil k zemi dva vojáky. Na zemi je začal bít pěstmi, ještě než vůbec stačili tasit meče. Potom je probodnul tím svým. Gwen viděla, jak moc se ten chlapec chce pomstít. Byl k nezastavení, jako stroj na zabíjení. Rychle znovu vstal a srážel další a další. Dray se neustále držel při něm a kousal ty, kteří se k jeho pánovi pokusili připlížit zezadu. 
Muži z Útesu se rovněž nedrželi pozadu. V čele s Koldem, Ludvigem, Kadenem a Ruth se vyrojili na nepřátelské paluby a od toho okamžiku se nezastavili. Probíjeli se nepřáteli s lehkostí a nechávali za sebou hromady padlých. Kendrick, Brandt a Atme vedli poslední Stříbrné, posílené dalšími útesovými rytíři, mezi nimiž Gwen s hrdostí sledovala i Godfreyho. Všichni bojovali zuřivě a posud velice úspěšně. Sekali kolem sebe sekerami, cepy, bodali kopími a ani po několika minutách stále nenaráželi na organizovaný imperiální odpor. Namísto toho nepřátele lovili jako králíky. Tu a tam se skupinky přece jen dokázaly stmelit a v takovém případě Gweniny vojáky okamžitě přečíslili, jenže proti elitním Stříbrným byli i tak jenom slabými soupeři. 
I Godfrey si vedl dobře. Sehnul se, aby se vyhnul ráně mečem, potom vyrazil štítem přímo vzhůru a udeřil jím útočníka do hlavy. Potom otřeseného soupeře chytil za límec a shodil jej přes palubu. 
Reece a jeho legionářská družina zatím zaútočila na lodě z druhé strany, aby se záhy setkala s Kendrickem uprostřed. Reece se rval jako šílenec. Jako někdo, kdo bojuje za vlastní domov. Uhnul se několika ranám najednou, aby se vzápětí začal mocně ohánět svou halapartnou. Rychle jí zlikvidoval několik vojáků téměř zároveň. Indra vrhla oštěpem, jímž proklála dva imperiány najednou, doběhla k nim, vytrhla zbraň a použila ji stejným způsobem znovu. Elden se v mocných kruzích oháněl těžkou bojovou sekerou. Drtivou ranou srazil dva imperiány přes zábradlí do vody. Matus bojoval s cepem v ruce a mistrně jím vyrážel meče z nepřátelských rukou, než mohly napáchat nějaké škody. Odzbrojené muže potom zabíjel ranami do hlavy. O’Connor zůstal jako jediný poněkud pozadu a precizně pracoval s lukem. Ten byl v jeho rukou jako živý, přesně pálil šípy do všech stran a nikdy se neminul, i když byla střela sebeobtížnější. 
Gwendolyn se vrhla do bitvy též. Přeskočila na nepřátelskou loď za ostatními v čele zbytku svých bojových sil a s Krohnem v patách. Ten zabil několik imperiánů hned jakmile se objevil na bojišti. Kdo stačil uniknout Krohnovi, byl seknut Steffenovým mečem, jenž se jako osobní strážce držel poblíž Gwen a hlídal ji. Gwen samotná byla ozbrojená lukem. Natáhla jej a vystřelila tři šípy najednou. Každý z nich si bezpečně našel svého imperiána. Tři muži, útočící ze tří stran, padli prokláti k zemi. 
Gwen si říkala, že jakmile se dostanou na imperiální lodě, budou v bezpečí před palbou z ostatních lodí, ale v tomto se bohužel zmýlila. Za chvíli se opět začalo ozývat nezaměnitelné hvízdání dálkových šípů a palubu lodí zasypala další salva. 
Všude kolem se rozlehl křik. K zemi padali její lidé i imperiáni. Jejich vlastní spolubojovníci je mrknutím oka obětovali a začali jim pálit do zad. Gwen se sklonila před střelou, jež ji jenom o chloupek minula, aby se záhy zabořila do krku jednoho z nepřátel. Po první salvě přišla druhá. Gwen nemohla uvěřit krutosti, s jakou si imperiální velitelé na ostatních lodích počínali. Jednoduše zabíjeli vlastní lidi, protože věděli, že spolu s nimi padnou i nepřátelé. Pramálo jim záleželo na tom, jaké ztráty v této bitvě utrpí, hlavně když ji vyhrají. 
Přicházely další a další salvy, provázené dalším křikem. Na palubách nebylo kam se schovat, a tak její vlastní i nepřátelské řady řídly. I když její muži bojovali udatně, i když už se jim téměř podařilo převzít kontrolu nad několika imperiálními loděmi, přesto se bitva díky všem těm šípům vyvíjela v jejich neprospěch. Další a další imperiální lodě vplouvaly do zátoky a salvy šípů díky tomu ještě houstly. Gwen to všechno sledovala. Došli v té bitvě tak daleko, jak jenom mohli. Došli dokonce dál, než co by od nich kdokoliv mohl očekávat. Teď už však nebyly další možnosti a ona nevěděla, co ještě podniknout, aby situaci ještě zvrátila. 
Tu najednou vykřikla, když ji hrot šípu škrábl do ruky. Bezděky sáhla na ránu rukou a cítila, jak jí mezi prsty teče krev. V tom okamžiku zapomněla na vlastní obranu. Dva imperiáni toho využili a s meči nad hlavami se po ní rozpřáhli. Sekli po ní a ona neměla čas už nijak reagovat.
Ozvalo se zařinčení oceli narážející na ocel. Čepele jejich mečů vykřesaly spršku jisker o tu Steffenovu, která se jim postavila do cesty. Ten potom od sebe jednoho vojáka odstrčil, čímž si udělal prostor, aby mohl druhého bodnout do břicha. Ve stejnou chvíli se Krohn vrhnul na toho odstrčeného a zakousnul se mu do krku. Obrovitý imperián byl leopardem stržen k zemi jako srna. 
Gwenina ruka krvácela, strašlivě bolela a spousta jejích lidí byla zabita. Rozhlížela se po zátoce, která teď již byla plná černých plachet a věděla, že takhle vypadá její konec. Nepřátelé už byli příliš blízko a břeh stále příliš daleko. Bitvu v zátoce prohrají a do jednoho v ní zemřou, to už teď bylo zcela jisté. 
Ještě jednou se zoufale rozhlédla po nebi v naději, že spatří Thorgrina, draka nebo cokoliv, co by znamenalo naději – a poklesla na duchu. Obloha byla prázdná. Ani Argon jim nepřišel na pomoc. 
Bylo po všem. 
Už chtěla poraženecky sklopit zrak, když tu najednou koutkem oka zahlédla něco, co jí ještě dodalo špetku naděje. Na obzoru se zaleskla flotila zlatých lodí, přibližujících se k imperiánům zezadu. Byly jich stovky a podle vlajek bylo jasné, odkud přicházejí a na čí straně budou bojovat: Jižní ostrovy!
Gwen věděla, že to může být jenom jediný člověk, který je vede a dalším pohledem se o tom přesvědčila. Stál na přídi lodi, plující v čele nové útočící síly. 
Ve zlatém královském brnění třpytícím se na slunci připlouval Erec.
A přiváděl čerstvou armádu.  
***
Erec pospíchal na příď své lodi. Jeho krev se doslova vařila. V patách mu byl Strom a další bojovníci. Pluli v čele desítek lodí flotily Jižních ostrovů, nesoucích tisíce nejlepších bojovníků světa, připravených položit své životy za Prsten. Všichni souhlasili s opuštěním domoviny a výpravou za dobytím domoviny nové. Získají pro sebe Prsten, anebo přitom zemřou. 
Když se vypravil k Zátoce Mělčin, očekával, že dojde ke konfliktu. Nečekal však, že to bude až taková mela. Zhrozil se, když viděl Gweniny lodě obklíčené v pasti tisíci imperiálních plavidel. Doufal, že se k ní dostane dříve. 
Jeho flotila vykasala všechny plachty a nabrala bojovou rychlost. Posádky se opřely do vesel jako o život. Zatím měli výhodu v tom, že je imperiáni nespatřili a neočekávali, že by někdo mohl zaútočit i zezadu. Erec doufal, že to tak vydrží co nejdéle. 
Vedl své lodě k ústí zátoky a přímo proti zadním řadám imperiální flotily. Když se dostatečně přiblížili, vykřikl svůj první povel:
„PAL!“
Ze všech lodí najednou vyletělo mračno šípů a oštěpů. Nebe znovu potemnělo a střely hvízdaly jako vichřice. 
Dopadaly se smrtící přesností. Stovky imperiálních vojáků padly hned první salvou. Nepřátelé byli tak zaměstnáni útokem proti Gwendolyn, že vůbec nejistili zadní voje a dokonce tím směrem ani neměli postavené hlídky. 
Erec jim nedal šanci se vzpamatovat. Vedl lodě s berany na přídích do srážky, odhodlán prorazit si cestu přes blokádu a spojit se s Gwen. Železem pobitým beranem na přídi své lodi najel na nepřítele. Trup lodi zapraštěl a rozlomil se. Překvapená posádka padala s křikem do vody. 
Erecova loď se tím nárazem jenom mírně zpomalila a pokračovala dál, zatímco její posádka metala oštěpy a střílela šípy do obou stran a zabíjela všechny nepřátele, kteří se objevili v dosahu. Z imperiální strany stále nepřicházela žádná významnější obranná odezva. 
Erecovy lodě si razily cestu skrz hustým polem trupů nepřátel, až se najednou ocitly na druhé straně úžiny a uvnitř Zátoky Mělčin. Teprve tehdy začali imperiáni opětovat palbu a tu a tam se dokonce někteří pokoušeli přeskočit na paluby Erecových lodí. Tam však čekala velmi dobře připravená obrana. Nikdo z útočníků neměl naději se po dopadu na palubu ani narovnat, natož začít bojovat. Padali zpátky do moře, skopnutí anebo prokláti meči. Jihoostrovní vojáci byli příliš zkušení, příliš dobře cvičení a zažili příliš mnoho bitev, než aby je mohl zaskočit podobný pokus o útok. Dny a bitvy, jako tato, byly jejich životem a oni o nich už odmalička snili. Bojovali jako lvi, nelítostně a zároveň bez obav ze ztráty vlastního života. Imperiáni si brzy uvědomili, že tomuto soupeři se v boji muže proti muži nevyrovnají a že útok na paluby je chybou. Jenom tím naplnili vody zátoky těly vlastních mužů. 
Alistair stála na můstku po boku Ereca a kdykoliv se někdo z imperiánů dokázal proklestit obranou a rozběhl se proti ní v domnění, že právě objevil snadnou kořist, klidně vzpažila a namířila proti němu svou dlaň. Voják se na místě zastavil, vykulil oči a potom padl na záda mrtev. 
Erec ji jenom po očku kontroloval, ale skutečné starosti o její bezpečí si nedělal. Věděl, že její síly jsou opět obnoveny a že ona sama je silnější než polovina jeho armády. Imperiáni se k ní nedostanou blíže než na pět metrů. 
Když se úspěšně prolámali do zátoky, Erec zamířil k lodím, které momentálně obklopovaly Gwendolyn. I do těch najel berany, rozlomil jejich formaci a konečně těžce zkoušené MacGilské lodě osvobodil. Spojil se s nimi. Společně budou mít proti imperiální přesile mnohem lepší šance. 
Viděl nadšený výraz její tváře i všech ostatních z jejích bojovníků – Kendricka, Brandta, Atmeho a Stříbrných. Ti všichni teď jásali nad tím skvělým vstupem do bitvy a momentálním vítězstvím. 
Na větší oslavy však nebyl čas. Nepřátelé se rychle přeskupovali a znovu začínali útočit. Stovky dalších lodí navíc nadále proudily do zátoky. 
„Co teď, má královno?“ zeptal se Gwendolyn s vědomím, že její rozhodnutí definitivně rozhodne celou bitvu. Věřil jí stejně, jako jí kdysi věřil její otec a věděl, že to rozhodnutí bude správné. Respektovat ji pro něj bylo stejně snadné, jako respektovat muže, jehož kdysi miloval jako vlastního otce, zesnulého krále MacGila. 
Zraky všech velitelů se obrátily k ní, zatímco ona pohledem těkala mezi formujícími se imperiány a břehy Prstenu a pomalu se rozhodovala. 
„Srazíme všechny naše lodě těsně k sobě,“ oznámila nakonec, „a zapálíme je.“
Erec byl v první chvíli takovým rozhodnutím šokován, ale když se znovu podíval na imperiální lodě, které nadále plnily zátoky, uvědomil si, že je to brilantní. Pokud tu všechno zapálí, oheň přeskočí a ústí zátoky bude na čas neprůjezdné. Imperiální síly venku budou dočasně neschopny je ohrozit a oni mohou doplavat ke břehu. Získají tím čas na útěk a možná, že se jim i podaří přejít do Prstenu samotného. Bitvu na souši pravděpodobně nevyhrají stejně, jako nemohou vyhrát tuto námořní, ale alespoň budou svůj poslední boj bojovat na domovské půdě. 
Spálit lodě byl odvážný tah odvážného velitele. 
„Má královno,“ řekl Koldo, „pokud spálíme vlastní lodě, nic už nám nezbyde. Budeme mít pouze Prsten, žádnou jinou možnost.“
Gwendolyn přikývla. 
„Přesně proto to musíme udělat,“ odpověděla. „Prsten je teď naším domovem. Vsadíme všechno na jednu kartu, jiná možnost není.“
Erec slyšel dutí na rohy, jak se imperiáni formovali a viděl, jak připravují dalekonosné kanóny. Bude otázkou pár minut, než budou připraveny k palbě. 
Gwen přikývla a Erec okamžitě začal gestikulovat na své velitele, kteří potom předávali rozkazy dál. Na všech lodích byly spěšně zapalovány pochodně a rozdávány tak, aby byly rozmístěny po celé délce trupů. Potom je muži přiložili k plachtám, dřevěnému zábradlí a všemu, co mohlo hořet. Všechny lodě brzy začaly hořet. 
Netrvalo dlouho a rozhořely se jako jedna velká ohnivá stěna. Gwen s tisíci ostatními lidmi z posádek skočila do vody a začala plavat ke břehu jejich staronového domova.  
Jinou možnost teď již neměli.
***
Reece si prosekával cestu hustým porostem Divočiny a měl radost, že je zase zpátky na okrajích Prstenu a skoro doma. I tento boj s rostlinami vedl po boku svých přátel. Udýchaní a unavení se pokoušeli co nejrychleji prosekat si cestu skrz a dostat se co nejdále od pobřeží. Věděl, že imperiální síly právě teď přistávají v nedaleké zátoce a připravují se k pochodu. Každá vteřina, kterou jim vydrží unikat, může nakonec hrát roli. 
Pokračoval po boku svých legionářských bratrů a také Stary, Gwendolyn, Kendricka a všech ostatních. Bylo k neuvěření, jak Prsten stačil zarůst od chvíle, kdy jej opustili. Přes cestu se klenuly velké větve a drásaly jejich ruce. Reece většinu cesty pomáhal Staře, vedl ji za ruku a občas ji i podpíral, neboť byla stále ještě příliš slabá, aby šla sama. 
Bylo zvláštní být zase zpátky v Prstenu a navíc po tak dlouhé době zase s Gwendolyn, Kendrickem a Godfreym, se Stříbrnými, Erecem, Brandtem a Atmem. Strašně si přál s nimi pořádně promluvit a vzájemně si povědět, co se všechno událo po dobu, kdy se neviděli, ale na nic takového teď nebyl čas. Museli utíkat jako o život, ve snaze dostat se ke Kaňonu dříve, než je dostihne Impérium. 
Věděl, že jsou v zoufalé situaci. Když se ohlédl, spatřil, jak z lesa za nimi vystupují oblaka dýmu, podávající svědectví o osudu jejich lodí. Ozývaly se odtamtud rohy i křik, což znamenalo, že se imperiáni kolem překážky již dokázali protáhnout a dostali se na břeh. Jakmile je dostihnou i tady na souši, bude jenom otázkou minut, než je zaplaví jako kobylky. 
Podíval se znovu před sebe. Nevěděl, jak dlouho už běží kupředu, ale měl pocit, že jsou to hodiny a hodiny. Jeho tělo bylo celé pokryto potem. Brzy už musejí být u Kaňonu. Jenže co potom? Štít už neexistoval a tak stejně neměli nic, co by je za Kaňonem proti těm hordám ochránilo. I kdyby se jim podařilo dostat se na druhou stranu, budou pobiti tam anebo se budou muset dát na další útěk. Reece přemýšlel, jestli má Gwendolyn nějaký plán, přesahující jeho úvahy, anebo ne. 
Tu najednou koutkem oka spatřil mezi větvemi divočanskou obludu. Byla velká jako gorila, měla holou zelenou kůži, dlouhé drápy a žhnoucí rudé oči. Skočila přímo po Staře, ale Reece bleskurychle reagoval. Nakročil, sekl mečem a rozsekl bytost napůl, ještě než mohla dívce ublížit. Už to byla desátá, kterou zabil za poslední zhruba hodinu. I kdyby neměli v patách pronásledovatele, stejně by se museli obávat všemožných oblud, které teď žily, kdekoliv se jim zamanulo. 
V hustých korunách stromů tu a tam prosvitlo modré nebe. Reece se k němu vždycky podíval a doufal, že spatří Thora a Lycoples. Přítel se však neukazoval. 
Thor by se jim přitom opravdu hodil, ale Reece byl připraven, že nejspíše bude muset svést poslední bitvu bez něj. 
Po chvíli konečně okolní les prořídl a záhy z něj byli venku úplně. Reece se zastavil, protože se mu naskytl dech beroucí pohled na Kaňon. Viděl jej takto již mnohokrát, ale stejně mu ten pohled pokaždé znovu vyrazil dech. Měl stejný pocit, jako když jej viděl poprvé. Rozkládal se od jednoho obzoru k druhému a neustále se v něm převalovaly tajemné jiskřící mlhy. Člověk tu vždycky měl pocit, že je maličký jako mravenec.
Rozběhli se k Východnímu mostu, který jako dlouhá štíhlá linka překlenoval Kaňon na druhou stranu. V minulosti by překročení mostu znamenalo vítězství a důvod bezstarostně slavit. V minulosti se nad Kaňonem totiž klenul neviditelný, ale o to mocnější Štít. Jenže teď to nebylo nic jiného než obyčejný most, po kterém mohl nepřítel přejít stejně snadno, jako po něm oni mohli utíkat. 
Na začátku mostu se zastavili. Gwendolyn postoupila kupředu a vyžádala si pozornost všech. Byla to velká skupina lidí, zahrnující utečence z Útesu, Kendricka a Stříbrné, Reece a jeho legionářskou družinu a Ereca s jeho Jihoostrovany. Byl to celý nový národ, připravený vstoupit do Prstenu a započít novou kapitolu jeho dějin. Otázkou bylo, jak dlouhé ty dějiny budou. 
„Ženy a děti půjdou jako první!“ oznámila Gwendolyn. „Starší, příliš mladí a všichni ostatní, kteří nemohou bojovat, budou následovat za nimi – všichni teď přejdete do Prstenu. My zbývající, kteří bojovat můžeme, zůstaneme na stráži tady, dokud nepřejdete most.“
„To nemůžeš!“ vykřikl někdo. „Pojď s námi! Imperiáni přicházejí s milionem vojáků a našich je jenom pár set. Jak bychom mohli utéct, když vy tu zemřete?“
Gwendolyn však nesmlouvavě zakroutila hlavou. 
„Okamžitě se začněte přesouvat!“ poručila. „Pokračujte hluboko do Prstenu a někde se schovejte. My jich pobijeme, kolik budeme moci. Třeba se s námi nakonec spokojí.“
„A když ne?“ zeptal se další člověk. 
Gwen se zachmuřeně rozhlédla. Zatím byl tichý den, když člověk nepočítal kvílení větru nad Kaňonem. Reece viděl napětí v sestřině tváři. 
„Potom všichni zemřeme v posledním boji za čest,“ odpověděl za ni. „A teď už běžte.“ 
Gwen vydala pokyn vojákům, aby je začali tlačit na most, ale lidé se stavěli na odpor a nechtěli jít. Nechtěli svou novou velitelku opustit. 
Koldo předstoupil a podíval se na ně. 
„Z moci autority mého otce,“ zahřměl hlubokým hlasem, „krále Útesu, poroučím svému lidu, aby vyrazil na most! Okamžitě!“
Ani teď se však dav nepohnul. 
„Jihoostrované,“ přidal se k němu Erec, „ihned vyrazte!“
Jenže i jeho poddaní zůstávali nadále tvrdohlavě na místě. 
„Pokud tu máte zemřít, tak radši zemřeme s vámi!“ ozvalo se z davu. Provolání okamžitě sklidilo další souhlasné výkřiky.
Tu za sebou Reece uslyšel zvuk, ze kterého mu vstaly vlasy na hlavě hrůzou. Z lesa se vynořily první jednotky imperiálního předvoje. I tak jich byly tisíce. Jakmile vojáci spatřili svou kořist, rozkřičeli se v bojovém ryku, tasili meče a vyrazili kupředu. Za nimi se objevovali další a další a vypadalo to, jako kdyby celý ten les najednou ožil a proměnil se v imperiány. Řady a řady se jich objevovaly mezi větvemi a pochodovaly kupředu s burácením, až se země otřásala. 
Všichni utečenci z Útesu, Prstenu i obyvatelé Jižních ostrovů byli najednou lapeni mezi tou armádou a okrajem útesu. Najednou nebylo kam utéci. 
„Běžte!“ křičela Gwendolyn. 
Něco v jejím hlase tentokrát zapůsobilo. Lidé ji poslechli. Ženy, děti, staří, mrzáci a všichni neschopní chopit se zbraní, se konečně otočili k mostu a zamířili do vnitřního Prstenu. 
„Sevřít řady!“ věnovala se Gwendolyn už taktice pro poslední bitvu. 
Kendrick a Stříbrní, Erec a jeho ostrované, Alistair, Koldo, Ludvig, Kaden a jejich Útesoví rytíři, Reece a jeho legionářská družina, Godfrey se svými přáteli, Darius, Steffen – a všichni ostatní muži z běžného lidu, kteří byli dostatečně silní, aby mohli bojovat – všichni se shlukli do sevřené formace u ústí mostu a kolem Gwendolyn.
Reece stanul nedaleko své sestry a teď se podíval na Staru a Angelu, které stále zůstávaly po jeho boku. 
„Utíkej,“ řekl Angele. „Běž s ostatními!“
Dívka však nesouhlasně zakroutila hlavou. 
„Nikdy!“ odpověděla. 
Reece se podíval na Staru. 
„Tak běž alespoň ty. Prosím tě!“
Stara se na něj však podívala, jako kdyby se pomátl – a potom tasila svůj meč. 
„Zapomněl jsi, kdo jsem?“ odpověděla. „Můj otec byl bojovník. Moji bratři byli bojovníci. Vyrostla jsem na Hořejších ostrovech a tam je bojovníkem každý. Jsem v boji lepší než ty. Můžeš klidně běžet na ten most sám – já zůstávám.“
Reece se ušklíbl. Přesně pro tohle se mu Stara vždycky líbila.  
Imperiální řady se přibližovaly, zatímco tři národy se připravily k poslední zoufalé bitvě. Nikdo nepochyboval o tom, že nemají naději na vítězství – ale přesto se nikdo nehodlal vzdát. Reece věděl, že už jenom to, že žil tak dlouho, aby toho dne mohl v té bitvě sehrát svou roli, byl velký dar. Ať už vyhrají nebo ne, dar poslední bitvy jim již nikdo nemůže vzít. 
Jediná osoba tu však ještě chyběla. S ním by celá ta legenda o jejich putování byla kompletní. Člověk, který Reecovi velmi chyběl, jeho nejlepší přítel a spolubojovník v nesčetných předchozích bitvách a výpravách – Thorgrin. Reece se i teď nepřestával tu a tam rozhlížet po obloze. Stále doufal – a pokaždé byl zklamaný. 
Imperiální křik zesílil, když se jejich vojska rozběhla do útoku. Země se třásla. Brzy byli tak blízko, že už Reece viděl krví podlitá bělma jejich rozzuřených očí. Připravil se na strašlivý náraz, který tak ohromné těleso nepochybně musí vyvolat. Hned několik imperiálních mečů si to mířilo přímo na něj. 
Stara postoupila o krok kupředu, sňala z ramene svůj luk a začala pálit – zabila jednoho z nepřátel jenom metr před sebou. První krev bitvy byla prolita. 
A potom už na ně plnou vahou dopadla čelní řada imperiánů. Byli jako lavina. Reece musel mečem i štítem okamžitě odrážet několik souběžných ran z různých směrů. Potom se otočil kolem své osy, udeřil jednoho z nepřátel štítem do hlavy, aby v dokončení obrátky bodnul druhého mečem do břicha. Tím se však odkryl z levé strany a okamžitě za to zaplatil, když jej další voják udeřil štítem do žeber. Reece padl k zemi a v uších se mu rozezvučelo tisíc zvonů. 
Bitevní pole se propadlo do kakofonie výkřiků a třeskotu oceli. Rozhořela se krvavá, nelítostná bitva muže proti muži, z nichž každý byl odhodlán nedarovat nepříteli ani centimetr prostoru zadarmo. Bitva rychle měla množství padlých na obou stranách. Jejich krev zbrotila okraje Kaňonu. 
Skvělí rytíři z Útesu pod Koldovým, Ludvigovým a Kadenovým vedením nečekali na nepřátelský útok a dokonce vyrazili kupředu sami. Svými meči a sekerami působili od začátku v nepřátelských řadách zmatek. Když k nim imperiáni doběhli a sekli po jejich hlavách, oni se sehnuli a nechali rozběhnuté nepřátele přeletět přes svá záda, načež sekli za sebe a smrtelně zraněné je nechali dopadnout do bahna někde za nimi. Kadenovo počínání bylo obzvláště působivé. Zablokoval ránu, která by byla zabila Ludviga a potom bodl jiného vojáka do břicha. Sklidil za to Ludvigův obdivný pohled. 
„Tys mě zachránil,“ řekl Kaden, „když jsem byl lapen v poušti. Nenechal jsi mě tam. To si myslíš, že ti to nebudu oplácet?“
Erec vedl svoje voje s jinou strategií. Všichni jeho muži se ve své zlacené zbroji postavili do perfektně rovných řad a na Erecův povel vrhli oštěpy. Srazili jimi hned několik řad přibíhajících imperiánů s tím, že řady následující začaly padat přes pobitá těla jejich druhů.
Nestačili nijak zareagovat, když tu už Erecovi muži vrhali další salvu – a potom ještě jednu. 
Když jim oštěpy došly, v hromovém křiku se vrhli s tasenými meči kupředu. Za běhu sráželi náhodné přeživší a pokračovali k řadám další vlny útočníků. Erec se sehnul, aby unikl několika ranám najednou, přesným kopem srazil jednoho vojáka k zemi, otočil se dokola a usekl hlavu jiného. I on používal svůj štít jako zbraň. Mlátil jím nepřátele po hlavách, omračoval je a odváděl pozornost od čepele, která však za štítem rychle následovala, aby dokončila jeho práci. Erec sám byl jako vždy nezastavitelný. Jeho muži, se Stromem v čele, však nezůstávali nijak výrazně pozadu. 
Gwendolyn byla uprostřed toho všeho, natahovala svůj luk a srážela jím jednoho nepřítele za druhým. Kendrick, Brandt a Atme se drželi poblíž, aby eliminovali jakékoliv nebezpečí, které by jí mělo hrozit. Když Gwen došly šípy a imperiáni začali dotírat až příliš blízko, Kendrick se vrhnul kupředu a začal je zaměstnávat. Brandt, Atme a zbytek Stříbrných činili to samé v obranném kruhu kolem své královny. Steffen se k nim přidal a počínal si v boji snad nejzuřivěji ze všech. Když se stalo, že někdo přece jenom pronikl jejich řadou, byl tu stále ještě číhající Krohn, který nedopustil, aby se Gwen kdokoliv dotknul. 
Alistair stála rovněž poblíž Gwendolyn, měla natažené ruce a z jejích dlaní vystřelovaly rudé energetické koule. Srážela jimi vojáky na deset metrů dozadu. 
Godfrey dělal v boji, co mohl. Poněkud nezvyklým způsobem třímal v ruce meč a držel pozici vedle Akortha, Fultona, Aria a Mereka. Nebyl to žádný bojovník a po pár ranách byl rychle vyveden z rovnováhy a odhalen následnému útoku. Nesrovnatelně větší voják z řad nepřátel k němu přistoupil, zašklebil se a zvedl nad hlavu obrovskou bitevní sekeru, aby Godfreyho dorazil. 
Ten už jenom zavřel oči, když tu se přímo nad ním ozvalo zařinčení oceli. Vzhlédl a spatřil Daria, který nastavil vlastní meč a zablokoval tu smrtelnou ránu. Merek se vrhnul kupředu též a s výkřikem bodl toho vojáka do břicha. Další nepřítel už se zezadu řítil na odhaleného Daria, ale tomu naopak zachránil život Dray, když se mu zakousl do kotníku. 
Ario se do boje zapojil s prakem, stejně jako Angela. Oběma se již podařilo srazit desítky nepřátel. Akorth s Fultonem se pokoušeli bojovat, ale během několika málo vteřin přišli o štíty a jejich životy visely na vlásku. Dray si toho však všimnul, skočil vpřed a zachránil i je, když začal kousat jejich soupeře. Akorth s Fultonem měli šance se alespoň zvednout a rychle se dát na útěk. 
Od Kolda k Erecovi, od Kendricka k Dariovi, od Alistair ke Gwendolyn, všichni stáli svorně rameno na rameni, sjednoceni bojem, sjednoceni láskou k domovu. Nikdo se nevzdával, nikdo se obrovské přesile nepoddával. Všichni bojovali za Prsten, za poslední místo, které jim na světě ještě zbylo, ale které zároveň bylo něčím víc, než jenom pouhou zemí. 
Když potom slunce klesla níže k obzoru a jedna hodina se snoubila s další, Reece už štípal v očích pot, byl celý pokrytý krví a u nohou mu ležely hromady pobitých nepřátel. Cítil, jak jeho paže začínají slábnout. Byl pomalejší, méně přesný a jeho reakce přicházely čím dál později. Rozhlédl se a zjistil, že ostatní na tom nejsou lépe. Bitevní pole mělo více a více padlých a zdaleka už ne pouze na imperiální straně. Jejich řady rovněž značně prořídly. 
Tu byl najednou seknut do krku. Vykřiknul a chtěl se za ránu chytit, ale včas se zarazil, upamatuje se, že se musí především bránit, jinak přijde rána další a tentokrát bude již smrtelná. Stara k němu přiskočila a bodla útočníka kopím do břicha. 
Byla to jenom slabá útěcha. Celou dobu věděl, že v této bitvě zemře a v okamžiku, kdy byl raněn, si vlastně oddechl, že už ta chvíle přišla a konečně ta hrůza skončí – bojovnická část jeho já však zoufale chtěla válčit dál. Chtěl zabít co nejvíc imperiánů, než ranou některého z nich padne také. Chtěl zemřít se ctí, vydobýt si slávu, aby se o něm i v řadách nepřátel vyprávěly pověsti ještě dlouho poté, co vydechne naposledy.
Z lesa se však stále vynořovaly další a další řady nepřátel, čerstvých mužů, natěšených zapojit se do bitvy, a Reece nevěděl, jak dlouho jim ještě vydrží vzdorovat. 
Prosím, Bože, modlil se, dej mi další sílu. Dovol mi se tím mečem ještě chvilku ohánět dál. Dej mi sílu zemřít se ctí.
***
Godfrey svíral třesoucíma se rukama svůj meč, Akorth, Fulton, Merek a Ario vedle něj, Darius s Loti opodál a Dray vždy připraven u jejich nohou. Godfrey si přál ovládnout vlastní strach a udržet pozici, ale Imperiáni dotírali v nikdy nekončících vlnách. Bylo to opravdu jako kdyby bojovali proti celému světu. Čerství bojovníci neustále proudili z lesa na bojiště a on věděl, že konec je blízko. Musel vynaložit všechnu snahu, aby se ovládl, nezahodil meč a nedal se na útěk. 
Zatím se to dařilo. Odhodil všechnu opatrnost a nadále kladl nepřátelům odpor. Byl už unavený těmi věčnými útěky a strachem. Něco se v něm měnilo a teď, když se konečně vrátil zase domů na místo, které jeho rodina hrdinně bránila po dlouhé generace, něco si uvědomil. Došlo mu, že celý život jenom vzdoroval. Vzdoroval otci, vzdoroval svým bratrům, bránil se ujmout se své role u královského dvora, vzdoroval životu válečníka. Vzdoroval převzetí zodpovědnosti. Vzdoroval cti. 
Poprvé ve svém životě si teď uvědomil, jak hodně energie to všechno vzdorování vlastně konzumovalo. Teď se díval smrti do tváře a vůbec poprvé už nechtěl vzdorovat – chtěl se naopak poddat své roli. Začlenit se do své rodiny a jejího odkazu. Stát se jeho součástí. Být hrdinou, jako byl jeho otec a bratři. Přál si získat čest. Uvědomil si, že ji odjakživa měl na dosah, jenom se prostě neodhodlal pro ni natáhnout. Vždy se bál toho, co by to znamenalo. Teď však viděl, že to nebylo nic těžkého. Aby člověk získal čest, musel jednoduše začít čestně jednat. To mohl udělat kdykoliv, čest na něj vždy čekala jako rodič, který na své dítě nikdy nezanevře, i když je sebezlobivější. 
S bojovým pokřikem nakročil kupředu a uvolnil všechen nahromaděný vztek. Zvedl svůj meč vysoko nad hlavu a sekl po imperiánovi, který jej chtěl bodnout. Čepel projela vojákovou zbrojí a sekla jej hrudí napříč. Godfrey byl překvapen svou vlastní silou a rychlostí. Ten imperián byl dvakrát tak velký jak on a určitě už zabil spousty lepších bojovníků než Godfrey. 
Překvapeně se díval na zabitého protivníka. Nemohl uvěřit, že to zvládl. Jako kdyby to ani nebyl on. Ten cizinec, kterého v sobě však objevil, se mu okamžitě zalíbil. 
Darius vedle něj naopak bojoval brilantně. Uhýbal se ranám a zabíjel imperiány se zuřivostí, jakou člověku dávala jenom touha po pomstě. Zabil dva, tři a potom čtyři, zatímco Loti po jeho boku vrhala oštěpy a její bratr Loc, jenž mohl bojovat jenom jednou zdravou rukou, se oháněl velkou mačetou a rovněž kosil vojáky všude kolem sebe. 
Merek s Ariem bojovali jako posedlí. Merek se oháněl svým nožem, zatímco Ario srážel a mátl nepřátele kameny, vrhanými z praku. Akorth s Fultonem v jednom okamžiku ztratili kuráž a dali se na útěk k mostu za ostatními, ale po chvíli změnili názor a znovu se zapojili do bitvy. Byli tlustí a pohybovali se nepřirozeně, ale to se paradoxně ukazovalo jako výhoda. Nepřátelé nedokázali dobře číst jejich pohyby a ti dva navíc dobře využívali svou impozantní tělesnou váhu. Chvíli co chvíli se jim podařilo srazit nějakého imperiána k zemi. Na zemi potom našli dva velké balvany, kterými sražené vojáky dobíjeli. 
Godfreyovým tělem proudili adrenalinové vlny. Vzrušení z bitvy a vědomí, že konečně dělá něco hodnotného pro celou rodinu i zem, mu dodávalo síly, o kterých ani netušil, že je má. Cítil se v té chvíli blíže otci a Kendrickovi i ostatním bratrům, blíže svému národu, než kdykoliv dříve. Cítil se jako jeden z nich. Poprvé v životě konečně pochopil, co slovo rytířství skutečně znamená. Znamenalo nepoddat se vlastnímu strachu, znamenalo úplně zapomenout sám na sebe v bitvě za něco, co bylo větší než on sám. Znamenalo položit svůj život, aby tím mohl ochránit životy jiných. Poprvé v životě byl Godfrey pokrytý bojovými ranami, lapal po dechu, a přesto mu na tom pramálo záleželo. 
Věděl, že další východ sluncí již nespatří, byl si tím jistý – neustále proudící imperiální posily o tom nenechávaly nikoho na pochybách – ale na tom nezáleželo. Předtím, než padne ranou některého z nepřátel, si vydobude čest. 
***
Gwendolyn stála na okraji Kaňonu, kam už byly její řady zatlačeny. Bojovali nadále ze všech sil, ale už nebyli schopni příval imperiánů zadržovat a držet pozici. Museli ustupovat. Obě slunce téměř zapadala, což znamenalo, že bitva trvá již skoro celý den. Nikdo z bojujících by přitom ani ve snu neočekával, že se dokáží udržet byť jen jedinou hodinu. Gwen věděla, že by na tak hrdinskou obranu měla být hrdá. 
Teď však již prohrávali. Uslyšela leopardí řev, jak byl Krohn nakopnut od několika nepřátel, kteří mu poté zasadili ještě několik ran štíty. Viděla, jak byl Kendrick bodnut do paže a jak jej potom obklopilo šest nepřátelských vojáků. Viděla Daria, jak padl na kolena, když se o jeho rameno otřela bojová palice. Viděla Draye, který byl zasažen šípem do packy a s kňučením padl k zemi. Erec a jeho rytíři byli v té chvíli tlačeni nebezpečně blízko okraji Kaňonu. 
Imperiány nebylo možné zastavit. Brzy nebudou mít kam ustupovat a všichni přepadnou přes okraj do hlubin Kaňonu.
Gwendolyn zase a znovu zoufale prohledávala nebesa a modlila se. 
Thorgrine, můj milý. Kde jsi? Potřebuji tě. Potřebuji tě více než kdykoliv předtím. 
Dívala se nad sebe, když tu se před ní najednou zjevil imperián, štítem jí vyrazil luk i založený šíp z rukou a potom jí uštědřil další ránu do hlavy. 
Klopýtla a padla k zemi. Rána byla tak drtivá, že zpočátku ani nepocítila bolest. Zůstala ležet na zádech, oči nadále upřené na oblohu. V uších jí zvonilo a okolní svět se začínal rozpíjet a vlnit. Pokoušela se znovu se sebrat a nepodlehnout přicházejícím mdlobám, když tu se jedna z temnějších šmouh zaostřila a proměnila v imperiána, jenž se nad ní rozkročil a napřáhl se mečem. Uvědomila si, že její čas nadešel. 
Přesto na něj však pohlédla jenom letmo. Její pohled nadále směřoval na oblohu nad ním. Přišlo jí, že tam něco spatřila. Možná, že to však byl jenom další z přeludů její otřesené mysli. 
Potom se však zaostřila i ta část jejího výhledu a její srdce poskočilo radostí. Chtělo se jí začít plakat. 
Z mraků nad bojištěm se totiž, s tváří plnou sebevědomí, odhodlání a touhy po pomstě, vynořil muž, kterého milovala ze všech nejvíce. Objevil se ten, v jehož objevení celou dobu doufala a za nějž se modlila. Už dlouhou dobu byl vším, co si přála, a teď byl najednou tady. Konečně. 
Z mraků se přímo k zemi řítil Thorgrin.   
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Thor letěl na zádech Lycoples rychleji než kdykoliv předtím. Jednou rukou se držel jejích šupin, zatímco druhou tiskl k tělu Guwayna. Neustále přitom pobízel dračici, aby letěla ještě rychleji a modlil se, aby to i tak stačilo. Od okamžiku, kdy opustil Krvavou zemi, přeletěl polovinu světa a teď se zoufale snažil doletět do Prstenu ke Gwendolyn a ostatním. Čarodějův Prsten vibroval na jeho prstu a Thor cítil, že i on je ke své domovské zemi přitahován. Jako kdyby se ta věc nemohla dočkat, až se zase vrátí do Prstenu. 
Letěli dál a dál celou noc, za svitu měsíce, potom v záři vycházejících sluncí, která se postupem dne změnila v záři sluncí zapadajících. Thor přitom celou tu dobu cítil přítomnost Krvavého pána a jeho temné armády, kteří mu byli v patách. Věděl, že se jim dříve či později bude muset postavit. 
Teď na to však nebyl čas. Nejprve se musel dostat co nejrychleji do Prstenu. Letěl na východ, kde ležela jeho milovaná země, a nemohl se dočkat, až ji znovu spatří. Přitom si už myslel, že se tam nikdo znovu nevrátí. Myslel na okamžik, kdy se znovu shledá s Gwendolyn, Reecem, Kendrickem, legionáři a všemi ostatními přáteli. Jistě na něj již čekají a potřebují jej. Cítil urgenci, jako ještě nikdy předtím. Letěl kupředu a doufal, že nepřichází příliš pozdě a jenom proto, aby je našel všechny mrtvé. 
Guwayne v jeho náručí plakal a Thor se nemohl dočkat, až Gwendolyn ten zvuk jeho hlasu také znovu uslyší. Byl hrdý, že se mu jeho úkol nakonec podařilo splnit – že nezískal pouze Čarodějův Prsten, ale spolu s ním i Guwayna. Před mnoha měsíci slíbil, že se nevrátí s prázdnýma rukama, a dodržel to. 
Chvíli co chvíli někde za sebou slyšel strašlivý křik oblud Krvavého pána, povstalých z hlubin samotného pekla. Letěly za ním celou tu dobu. Thor svým činem vyprovokoval síly mnohem mocnější, než celé Impérium a věděl, že za to bude muset zaplatit. Ta armáda jej bude pronásledovat kamkoliv a vzhledem k tomu, kam teď musel zamířit, aby zachránil své lidi, jej nejspíše dostihnou právě nad Prstenem. Věděl, že neletí do bitvy pouze s Impériem a že záhy přibude i třetí, nečekaná strana konfliktu. Osud Prstenu visel opět a vlásku a on se neodvažoval předpovídat, jak to všechno nakonec dopadne. S Lycoples a magickým prstenem byl nyní mocnější než kterýkoliv jiný mág na světě, ale imperiánů bylo nepočítaně a moc Krvavého pána tu jejich navíc zcela zastiňovala. 
Thor věděl, že letí vstříc zlomovému okamžiku vlastního osudu. Den, pro který celou dobu žil, právě nadešel a bitva, pro niž se narodil na tento svět, se blíží. Celý jeho život, všechno, co se kdy naučil, celý jeho trénink, to všechno vedlo právě k tomuto rozhodujícímu okamžiku. Nadcházející bitva rozhodne vše, ať už se to týkalo jeho samotného nebo celého Prstenu a všech jeho lidí. 
Lycoples proletěla kumulem těžké oblačnosti, když tu se před nimi najednou otevřel výhled na Prsten. Thorovo srdce se rozbušilo vzrušením, když svůj starý domov spatřil. Kontinent ve tvaru perfektního kruhu, chráněný ostrými pobřežními skalisky. Přeletěli kamenité pobřeží, přeletěli Divočinu, zalesněnou temnými hvozdy a Thor při tom skoro ani nedýchal vzrušením. Potom se před ním otevřel výhled na impozantní Kaňon, nejmystičtější místo na světě, přes nějž se táhl dlouhý štíhlý most do prstenského vnitrozemí. 
Co jej však upoutalo především, byla ohromná spousta imperiálních vojáků na okraji Kaňonu. Proudili bez přestání z lesů Divočiny. Thor s hrůzou shledal, že se ve skutečnosti dívá na útok, mířený proti mnohem méně početným obráncům, kteří drží okraje Kaňonu podél vstupu na most. Všichni, které měl na světě rád, stáli v řadách obránců. Viděl tam Reece, legionáře, Kendricka, Ereca, svou sestru Alistair – a především, přímo uprostřed toho všeho, svou milovanou Gwendolyn. Ležela na zádech, dívala se vzhůru a nad ní se napřahoval obrovitý imperián, aby ji zabil. 
„DOLŮ, LYCOPLES!“ vykřikl Thor. 
Dračice nepotřebovala žádné povzbuzování. Zařvala, jako kdyby to viděla také a okamžitě se spustila kolmo k zemi. Thorovi se zvedl žaludek, když si přitiskl Guwayna těsně k tělu a prsty druhé ruky se zaryl do dračích šupin. Řítili se dolů jako kometa a Thor si přál, aby tak Lycoples dokázala být ještě rychlejší. Už teď viděl zděšené tváře těch, kteří byli pod nimi. 
Tu Lycoples najednou otevřela doširoka tlamu a Thor nemohl uvěřit tomu, co se stalo. Dračice vůbec poprvé od chvíle, kdy ji poznal, začala chrlit oheň. 
Otáčela krkem zuřivě sem a tam a rozsévala smrtonosný sloup plamenů do všech stran. Na bojiště se snášel oheň jako pěst boží a okamžitě měnil bitevní situaci. 
Lycoples mířila jenom na nepřátele, dávajíc si přitom bedlivý pozor, aby nezasáhla Gwendolyn a nikoho z jejích lidí. Stovky nejbližších imperiánů byly okamžitě v plamenech a Lycoples chrlila oheň dál a dál. Ničila jednu vlnu útočníků za druhou. Thor spatřil, jak byla Gwen vytažena zpátky na nohy a s pohledem plným naděje mu zamávala. Jestli spatřila, že má v náručí Guwayna, to si nemohl být jistý, ale o to více si přál už přistát na zemi a ukázat jí ho. 
Nejprve tu však ještě byla práce. Lycoples během chvíle zdecimovala nepřátelské pozice kolem Kaňonu, které proměnila v jednu ohromnou hořící stěnu, oddělující jejich lidi od nepřátel. Teď obrátila pozornost k Divočině, v jejíchž lesích se stále ještě skrývala ohromná masa nepřátelské armády. Ti se teď pokoušeli dát na útěk a najít si úkryty. Schovat se před dračím dechem bylo však zhola nemožné. 
Lycoples proletěla těsně nad vrcholky stromů. Letěli tak nízko, že se téměř dotýkali špiček borovic. Mezi větvemi pod nimi se to jenom hemžilo utíkajícími divizemi nepřátel. Ještě před chvílí byli plni sebevědomí, už téměř oslavovali vítězství a nyní prchali jako myši v marné snaze spasit holé krky. 
Lycoples otevřela tlamu a vydechla do lesa mocný proud ohně. Divočina se ocitla v plamenech. 
Zpod větví se ozval strašlivý řev vojáků, pečených ve vlastních brněních. Les byl vyschlý a plný popadaného dřeva. Chytil jako pochodeň a oheň se šířil bleskovou rychlostí do všech směrů až k okraji Kaňonu.  
Několik imperiánů se pokoušelo všechno zachránit tím, že na Lycoples stříleli šípy, vrhali oštěpy a snažili se krýt za svými štíty. 
Dračice se však pohybovala příliš rychle a její plameny roztavily jakýkoliv kov během vteřin. Obyčejné zbraně proti ní byly zcela neúčinné. Thor nevycházel z údivu nad tím, jak mocnou se Lycoples stala. Nikdy by to do ní neřekl. 
Tu se však najednou z jejího hrdla místo plamene ozvalo zachrčení a Thor pochopil, že se žár vyčerpal. Zkoušela zařvat znovu a znovu, ale plameny se již neobjevily. Byla stále ještě příliš mladá a potřebovala po takovém výkonu čas na odpočinek. Thor se zadíval kupředu a spatřil desítky tisíc dalších imperiálních jednotek, pochodujících od pobřeží. Bylo neuvěřitelné, že po vší té zkáze, kterou tu s Lycoples rozpoutali, se imperiální vlny stále ne a ne zastavit. 
Thor se rozhodl ji obrátit. Musel co nejrychleji dostat Gwendolyn a ostatní do bezpečí, než plameny poleví a další vlny nepřátel prorazí ke Kaňonu. Když se přiblížili k místu, které jako jediné zůstalo nespáleno, pocítil Thor, jak jeho prsten začal mocně vibrovat. Věděl, že jeho účelem je obnovení Štítu – předpokládal, že jakmile proletí nad Kaňonem, bariéra se sama obnoví tak, jako byla za starých časů. 
Jenže když to udělal, nic se nestalo. Thor to nechápal. Přelétával nad Kaňonem znovu a znovu, cítil, jak mu prsten začal pokaždé téměř poskakovat na prstu, ale přesto se nic dalšího nedělo. Něco stále ještě chybělo. Musel udělat ještě něco dalšího, aby kouzlo bylo kompletní. 
Zmocnily se ho obavy. Bez Štítu se těm imperiánům nedokáží ubránit a už vůbec ne armádě Krvavého pána, která tu rovněž bude co nevidět. Lycoples navíc už nemohla chrlit oheň. Musí rychle přijít na to, jak své lidi dostat do bezpečí. 
Lycoples se snesla ke Gwendolyn a přistála na prostranství, které tam její bojovníci utvořili. Všichni se na ně s obdivem dívali, zatímco jiní stále ještě nedokázali odtrhnout udivené pohledy od té ohromné ohnivé stěny. Thor s Lycoples je všechny zachránili. 
S Guwaynem v náručí seskočil z Lycoplesina krku, rozběhl se ke Gwen a přitiskl ji k sobě v pevném objetí. Cítil, jak jej políbila na krk a rozeštkala se. 
Potom zaklonila hlavu, políbila jej a podívala se mu do očí. Bylo až k neuvěření, že ji zase drží v náručí, že cítí tlukot jejího srdce a že jsou po tom všem zase spolu. Mnohdy už si byl jistý, že ji nikdy znovu nespatří. Objímala jej tak těsně, jako by se bála, že ani není skutečný. 
Po chvíli se konečně podívala do jeho náruče. Thor jí podal Guwayna, zabaleného v kusu plátna, Gwendolyn jej pomaloučku rozbalila a znovu se rozplakala. Přitiskla si dítě na hruď a po tvářích se jí kutálely obrovské slzy. 
To už u nich byli Reece, Kendrick, Erec, Alistair, legionáři a všichni se chtěli s Thorem pozdravit. Krohn je však všechny nevychovaně předběhl, když na svého pána jednoduše skočil a začal mu olizovat tvář. Bylo skvělé je všechny zase vidět spolu. Navíc na hranicích jejich domoviny. Přál si mít dostatek času, aby si s každým mohl pořádně popovídat. 
Namísto toho se však otočil k upadajícímu ohni, který již stačil strávit svoje palivo. Nyní přes plameny již bylo vidět další blížící se jednotky. Další vlna imperiánů pochodovala k nim a byla připravena útočit i přes zbývající plameny. Byli nezastavitelní. 
Thor cítil, jak se Čarodějův Prsten znovu rozvibroval. Meč Mrtvých ostatně vrněl u jeho pasu úplně stejně. Lycoples již svou část práce odvedla a Thor věděl, že odteď bude hlavní břemeno bitvy ležet na jeho ramenou. 
Otočil se a s naléhavostí chytil Gwendolyn za ramena. Ona i všichni ostatní se zděšeně dívali na linku lesa, která se už zase hemžila imperiálními vojáky. Před chvílí se všem ulehčilo, ale teď zjistili, že to byl jenom kratičký záblesk slunce v jinak velmi deštivém dni. 
„Štít není obnoven,“ řekl Thor nervózně.
Gwen se na něj podívala a on jí četl v očích, že chápe, co to znamená. 
„Jak je to možné?“ zeptala se. „Čarodějův Prsten jej přece měl…“
Thor zakroutil hlavou. 
„Nefunguje to,“ odpověděl. „Něco ještě schází.“
Vykulila oči. 
„Nemáme už čas,“ pokračoval Thor. „Ty a všichni ostatní musíte okamžitě přejít na druhou stranu. Tahle bitva bude odteď už jenom moje. Vezmi našeho syna, seber všechny naše lidi a utíkejte.“
Gwendolyn se na něj zděšeně podívala. 
„Přísahala jsem, že jestli se shledáme, už tě nikdy neopustím,“ odpověděla. „Ať to stojí cokoliv.“
Zakroutil hlavou. 
„Tohle mohu vybojovat, jenom když budu sám,“ řekl. „Pokud mi chceš pomoci, přejdi most. Dovol mi bojovat. Tohle je moje válka. Vezmi si i Lycoples. Ochraňujte všechny na druhé straně. Mě už volá Meč Mrtvých a ty nemůžeš být poblíž, když to vypukne.“
Chvíli se na něj dívala a potom chápavě pokývala hlavou. Od lesa se mezitím ozval bojový pokřik. Imperiáni spatřili Lycoples, sedící vyčerpaně na zemi a neschopnou znovu chrlit oheň. Dodalo jim to odvahy a rozběhli se do útoku. 
„RYCHLE!“ vykřikl Thor. 
Gwendolyn jej konečně poslechla, otočila se, a co nejrychleji vedla zbytek bojovníků přes most. Lycoples se k nim přidala. 
Thorgrin zůstal na bojišti před mostem osamocen. Stál proti ohromné armádě a těšil se, až se s nimi střetne. Čarodějův Prsten vibroval na jeho ruce, Meč Mrtvých mu svými vibracemi přizvukoval a leskl se na slunci. Byl hladový po krvi. 
Tu Thor uslyšel sokolí výkřik, přicházející z oblohy nad jeho hlavou, a spatřil tak kroužící Estopheles. Jeho stará přítelkyně mu odjakživa dávala pocit, že duše krále MacGila je v tu chvíli s ním. I teď se na něj dívala a vkládala do něj všechny naděje na záchranu Prstenu. 
Tisíce vojáků útočily a Thor cítil, jak kouzelný meč v jeho ruce ožívá vlastním životem.
Jsi válečník, promlouvala k němu zbraň. Nemusíš se bránit. Nemusíš čekat, až přijdou! Prostě se na ně vrhni!
Thor poslechl. Vykřikl a s napřaženým mečem se vrhnul nepříteli v ústrety. Meč Mrtvých kolem něj okamžitě začat tančit. Thor se ještě nikdy necítil tak mocný a rychlý. Každým úderem zabil dvacet imperiánů. Bil je znovu a znovu, pohyboval se přitom v kruzích jako větrný vír, meč byl přirozeným prodloužením jeho paže a imperiáni padali po desítkách. Tohle byla bitva, pro kterou se Thor narodil.
Cítil se větší a mocnější než kdykoliv předtím. V jeho těle se snoubila moc Prstenu i Meče a proudily jím jako mocný příval. Nechal je převzít kontrolu nad jeho tělem, a když potom začal prsten bíle zářit, Thor se začal pohybovat po bojišti bleskovou rychlostí. Udeřil tu i tady, pokaždé za vteřinu zvládl stovky seknutí a se stejnou frekvencí padaly k zemi i stovky nepřátel. Pohyboval se tak rychle, že jeho mysl ani nebyla schopna zaznamenat všechno, co konal. Nikdo z imperiánů, i přes jejich ohromné počty, neměl sebemenší šanci. Vypadalo to naopak, jako kdyby to byl Thor, kdo měl v bitvě drtivou přesilu.
Kde předtím byl křik, řinčení oceli a dupot těžkých bot, tam se najednou rozhostilo ticho. Thor několikrát zamrkal, jako když se zrovna probouzel ze snu, ztěžka oddechoval, jeho tělo bylo od hlavy až k patě pokryto krví a snažil se pochopit, co se to s ním právě stalo. Rozhlédl se kolem sebe a spatřil, že stojí uprostřed obrovského kruhu plného těl pobitých nepřátel. 
Všechny divize, které na něj zaútočily, byly do posledního muže zničeny. 
Jeho magií posílené tělo se pomaloučku vracelo zpátky do normálu. Podíval se na most a potom ještě dále na druhou stranu Kaňonu a spatřil tam Gwendolyn i ostatní, jak s ústy dokořán sledují spoušť, kterou nadělal. Dívali se na něj jako na boha. Vždyť právě úplně sám zlikvidoval celou imperiální jednotku o síle minimálně deseti tisíc mužů. Další už z lesa nepřicházeli. Pronásledování skončilo. 
Thorův dech se však ještě ani nestačil zklidnit, když tu se na obloze nad Divočinou ozval odporný řev, připomínající burácení hromu. Sevřel se mu žaludek. Uvědomil si, že právě dosáhl největšího vítězství svého života jenom proto, aby byl jeden nepřítel nahrazen jiným, tentokrát mnohem mocnějším.
Před ním se objevila armáda pekelných zplozenců a v jejich čele sám Krvavý pán. 
Byly jich desítky tisíc. Byly větší než gargoylové, ale zároveň menší než draci. Černá, chlupatá stvoření se s řevem vrhla přímo na Thora. Konečně jej dostihli. Konečně se mu pomstí za krádež Guwayna. 
Vrhli se na něj s vytasenými drápy a Thor pochopil, že bitva jeho života přijde teprve teď. 
Stál a čekal, až k němu nepřátelé dorazí, zatímco Meč Mrtvých vibroval v jeho dlani. 
Nikdo není mocnější bojovník, než ty! šeptala mu zbraň.

Čarodějův Prsten mu začal vystřelovat vlny tepla do druhé ruky. 
Když se první gargoyl snesl do útoku, Thor začal sekat kolem sebe. Vrhla se na něj celá první vlna nepřátel a Thor je sekal a bodal. Usekával jim pařáty, hlavy, celé paže a celou dobu cítil, jak Čarodějův Prsten s každým zabitím ještě umocňuje jeho síly. Během chvilky jich pobil desítky. 
Padali všude kolem něj na hromady, aniž by se jej jediný byť jenom dotknul. 
Tu však uslyšel křik i na druhé straně Kaňonu, a když měl chvilku se ohlédnout, spatřil, že gargoylové začínají útočit i na Gwendolyn a ostatní. Přilétaly tisíce dalších, utvořily kolem nich kruh a odřízly jakoukoliv cestu k útěku. Thorgrin ani v této bitvě neměl starosti o své vlastní bezpečí – ale o ostatní se strachoval velice, obzvláště když spatřil, jak první z nich padli v boji se strašným nepřítelem. 
Uvědomil si, že navzdory vší snaze, navzdory moci Prstenu i Meče tuto bitvu prohrává. Nedokáže své lidi včas zachránit. 
Potřeboval, aby byl Štít okamžitě obnoven. Jedině tak, je mohl ještě ochránit. Jenže stále ještě nevyřešil hádanku, co je tou poslední ingrediencí, jež ještě musí dodat, aby bylo kouzlo kompletní. 
„ARGONE!“ začal volat k nebi. „Kde jsi? Potřebuji tě!“
Nepřišla žádná odpověď. Thor se rozhlížel do všech stran, ale druida nikde nespatřil. 
„ARGONE!“ volal dál a dál. „Co mi ještě chybí? Co musím ještě udělat, abych byl schopen vztyčit Štít?“
Tu najednou za sebou vycítil pohyb, ohlédl a spatřil, že se Argon objevil uprostřed mostu. Stál tam, díval se na Thora, v ruce držel svou hůl a jeho oči zářily. 
Thor se na chvíli přestal bránit a díval se na druida, když tu na něj najednou skočil gargoyl, seknul jej drápy do ruky a vyrazil mu Meč Mrtvých. Thor s hrůzou sledoval, jak se zbraň v několika obrátkách zablýskla, když letěla daleko od něj a nakonec úplně zmizela z dohledu. 
Thor byl najednou bezbranný. Uvědomil si, že udělal obrovskou chybu, kvůli které nejspíše největší bitvu svého života prohraje. 
Rozběhl se k Argonovi. Druid zatím pomalu zavřel oči a pozvedl dlaně k nebi. Z oblohy okamžitě vystřelily dva mohutné sloupce světla, dopadající na druidovy ruce a nakonec jej zcela pohlcující. 
„Thorgrine,“ zahřměl hromovým hlasem, ještě umocněným magickou ozvěnou z hlubin Kaňonu. Gargoylové se přitom výkřiku zachvěli a na chvíli se stáhli do uctivé vzdálenosti. „Čarodějův Prsten dokáže obnovit Štít, ale sám na to nestačí. Chybí ti poslední dílek skládačky. Jeden kousek tvého vlastního já, na který zapomínáš.“
Otevřel oči a zadíval se na Thorgrina, který k němu mezitím doběhl. Jeho pohled byl tak intenzivní, že se mu Thor nevydržel dívat do očí. Druid znovu promluvil:
„Štít je odjakživa spojen s Mečem Osudu.“
Thor užasl. 
„Myslel jsem, že byl zničen,“ odpověděl. 
„Byl,“ odpověděl Argon, „ale Čarodějův Prsten jej může obnovit. Zbraň Vyvoleného bude navždycky tvoje. Dříve chránila Prsten a teď musí být vrácena. Pouze Čarodějův Prsten ji může vrátit zpátky na tento svět – spolu s obětí.“
Thor nechápavě zamrkal. 
„Obětí?“ zeptal se. „Co mám obětovat? Udělám cokoliv!“ 
Argon zakroutil hlavou. 
„Oběť není vyžadována od tebe.“
Thor to nechápal. 
„Je spojena se mnou, Thorgrine,“ pokračoval druid. „Meč znovu povstane, pokud za to já zaplatím životem.“
Thor si začínal uvědomovat, o čem jeho učitel mluví a udělalo se mu z toho pomyšlení špatně. Argon. Osoba, která jej naučila všechno, co znal. Bytost, kterou respektoval na celém světě ze všech nejvíc. Byl s ním na jeho cestě od samého začátku. Dokonce se s ním seznámil ještě předtím, než utekl z domova do Králova Dvora. Poznal jej ještě v době, kdy neměl ani tušení o svých zvláštních schopnostech. Argon jej vždycky povzbuzoval, aby se nevzdával na své cestě těžkým životem a ve snaze stát se něčím lepším. Jedině Argon pro něj vždy byl skutečným otcem. 
„NE!“ vykřikl Thor přidušeně. 
Rozběhl se k druidovi a chtěl jej chytit, aby všemu ještě zabránil.
Bylo však už příliš pozdě. 
Argon vyskočil na kamenné zábradlí mostu, rozpažil ruce a potom důstojně přepadl přes okraj.
Thor stačil jenom s hrůzou sledovat, jak se druid řítí do nezměrné hlubiny Kaňonu. Kolem jeho těla začaly jiskřit magické mlhy a sršet blesky. 
„ARGONE!“ křičel Thor zoufale. 
Argon svým pádem vyvolal poslední mohutné zajiskření a potom zmizel v mlhách, převalujících se v hlubině. 
Thorgrin měl pocit, že jeho život končí. Tentokrát už opravdu spatřil druida naposledy. Už se nikdy nevrátí. 
Po chvíli si však s úžasem všimnul, že z místa, kde Argon zmizel v mlze, najednou začala stoupat jeho čepel. Třpytila se na slunci a byla stejně nádherná, jakou si ji pamatoval. 
Stoupala výše a výše, až mu najednou měkce přistála do nastavené dlaně. Perfektně do ní sedla. 
Meč Osudu. 
Znovu patřil Thorovi.  
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Meč Osudu vibroval v Thorově ruce, Čarodějův Prsten zářil a Thor cítil, že se v něm míchají síly mocnější než kdykoliv předtím. Byl odhodlaný ukončit celou tu strašnou válku. Pro sebe, pro Gwendolyn, pro Prsten a také pro Argona. 
Otočil se ke Gargoylům a pln nové vůle bojovat se na ně vrhnul. Vyskočil do vzduchu a začal zuřivě sekat kolem sebe. Srazil se s nimi v leteckém souboji za jejich vlastních podmínek, ale přesto si jimi razil cestu jako horký nůž máslem. Gargoylové padali mrtví k zemi po desítkách a během několika málo vteřin jich bylo tolik, že se ostatní s poděšeným řevem dali na útěk. 
Thorgrin dopadl do středu mostu přes Kaňon a pocítil, že Štít už je připraven znovu povstat. Jeho lidé byli však na vnitřní straně stále ještě pod útokem. Thorovi zbývala poslední věc, kterou ještě musel vykonat. 
Tu se najednou ozvalo hromobití a všichni gargoylové, nyní kroužící nad Kaňonem, se klidili stranou. Z nebe se k mostu řítila Thorova noční můra: Krvavý pán. Přistál s nárazem na mostě přímo před ním, v ruce svíral ohromnou halapartnu s velmi komplikovanou čepelí plnou bodců, byl dvakrát tak velký jak Thor a mračil se jako samo peklo. Thor se ani nezachvěl, i když věděl, že nejdůležitější souboj jeho života právě přichází. Ten, ke kterému celou dobu směřoval, a který rozhodne o jeho osudu. V ruce pevně sevřel Meč Osudu a zaujal střeh.
Armády na obou stranách Kaňonu se zastavily a sledovaly nadcházející souboj. Všichni věděli, že jeho výsledek rozhodne i o jejich budoucnosti. 
Krvavý pán vyrazil kupředu. Thor opatrně přešlápl. Dobře si pamatoval, že jím byl již jednou poražen a jasně cítil, že jeho síla od té doby ještě vzrostla. 
Tu najednou vycítil z energie svého soka něco podivného – a najednou mu to všechno došlo. 
„Ty jsi můj otec. Znovuzrodil ses takhle,“ vydechl Thor překvapeně. „Ty jsi Andronicus.“
Krvavý pán se zastavil a ušklíbl.
„Varoval jsem tě, že tě budu strašit i po smrti,“ odpověděl, „že můj duch bude žít dál a že se mi jednoho dne stejně budeš muset postavit znovu. Já tě teď ale konečně zabiju a potom si vezmu, co mi právem náleží – Guwayna.“
Thora zaplavil vztek a soudě podle toho, jak se rozpálil jílec Meče Osudu v jeho dlani, nebyl zdaleka sám. Začal si zbraň přehazovat z ruky do ruky. 
„Tak tedy pojď, otče,“ zavrčel. „Konečně máme trochu času být spolu!“
Zvedl meč nad hlavu, zatímco Krvavý pán zvedl halapartnu. Vyrazili proti sobě, nabrali rychlost a potom se srazili uprostřed mostu jako dva berani. Rána byla tak strašlivá, že se z mostu začal drolit kámen. Z Kaňonu se ještě několikrát vrátila její ozvěna. 
Začali si vyměňovat rány. Thor sekal a Krvavý pán všechno bravurně vykrýval. Každý byl sám o sobě armádou, schopnou zničit celý svět. Byla to epická bitva mezi světlem a tmou, dobrem a zlem a Thor věděl, že na jejím výsledku závisí osud celého světa. Čelil nejmocnějšímu ze všech démonů, kteří ve vesmíru existovali. Ten muž byl sám o sobě mocnější než všechny imperiální armády dohromady. Byl ztělesněním temných sil, které se sešly z celého světa, aby se prolnuly s duší jeho ďábelského otce a vytvořily tak ultimátní bytost zkázy. 
Bojovali jako lvi. Thor se uhýbal ranám, dostatečně silným, aby jej při zásahu rozpůlily, a věděl, že Štít nebude obnoven, dokud bude tento démon žít. Prsten nebude v bezpečí, dokud Thor neporazí svého nejhoršího nepřítele. Zároveň v něm musí porazit vlastního otce a vlastně i část sebe sama. 
„Mě nemůžeš porazit,“ zavrčel Krvavý pán, když odrazil další Thorův pokus, zatočil halapartnou, jako kdyby to byla jenom lehká dřevěná hůl, a odstrčil ratištěm Thora stranou. „Protože já jsem ty. Podívej se do hloubi svého já a uvidíš, že je to pravda. Já jsem temnota tvojí vlastní duše.“
Začal po Thorovi sekat halapartnou. Na tak těžkou a nemotornou zbraň to bylo neuvěřitelně rychlé. Kdyby taková rána zasáhla kohokoliv jiného, jistě by jej rozsekla napůl. 
Thor však byl vynikající bojovník a moc Čarodějova Prstenu navíc neustále umocňovala tu jeho. Každé z ran se vždy dokázal na poslední chvíli vyhnout nebo se ubránit. 
Krvavý pán po několika podobných výpadech ustal ve snaze a překvapeně se na Thora podíval. Očividně neočekával, že by mu dokázal vzdorovat. Potom se napřáhl a vedl čepel halapartny shora dolů, jako kdyby chtěl Thora rozseknout od hlavy až ke slabinám. 
Jeho cíl uskočil o krok zpět a halapartna se se zaduněním zakousla do žulového dláždění mostu. Celá konstrukce se otřásla a oddrolily se z ní další kusy. 
Krvavý pán rozzuřeně zamručel a Thor viděl, že jeho zbraň uvízla v kameni. On se však zapřel, s překvapivou rychlostí ji vytrhl a okamžitě navázal dalšími útoky. 
Thor se dvěma vyhnul, ale proti třetímu seknul mečem. Zbraně se srazily a vykřesaly spršku jisker. Zazvonily o sebe tak hlasitě, že se ozvěna toho zvuku nesla Kaňonem ještě dlouho poté. 
Krvavý pán pokračoval v jednom útoku za druhým, naháněl Thora po mostě sem a tam, ale ten se všem ranám vyhýbal anebo je blokoval. I s podporou Čarodějova Prstenu a s Mečem Osudu v ruce bylo strašlivě náročné to všechno stíhat. Kdyby se Krvavý pán setkal, místo s ním s běžnou armádou, porazil by je všechny sám. V Thorovi však našel sobě rovného. Jako dva titáni se pokoušeli dostat jeden druhému na kobylku. 
Thor byl nucen pod takovým náporem ran ustupovat, ale postupně cítil, jak mu do těla skrze dlaně a předloktí proudí nové vlny energie z jeho kouzelného meče. Síla vedla jeho paže do pozic, které byly pro obranu potřeba a dodávala jeho reakcím na rychlosti i důrazu. Teď vedla obě jeho ruce vzhůru. Čepel po cestě nahoru odrazila další úder halapartny, v nejvyšším bodě chvatu ruce obepjaly jílec oběma dlaněmi a sekly mečem přímo na protivníkovu hlavu. Do té rány šla veškerá síla, která se v Thorovi i jeho magických artefaktech skrývala a on si v tu chvíli byl jistý, že zasazuje vítězný úder. 
Halapartna však rovněž zatančila jako živá a úder byl odražen. Thor se zapotácel a nemohl pochopit, jak někdo mohl takovou ránu vykrýt. Rozbrněly jej z toho ruce. Na tváři Krvavého pána však rovněž sedělo překvapení. I on si uvědomoval, že jej Thor málem dostal. 
Začali si znovu vyměňovat rány. Sekali, bodali, parírovali, uhýbali se a blokovali snahy toho druhého. Nikomu se nedařilo proniknout protivníkovou obranou. Byli neuvěřitelně vyrovnaní, jako kdyby jeden druhému četli myšlenky. Jako dva bájní hrdinové tlačili jeden druhého k okraji mostu a zase zpátky. 
Thor zablokoval ránu těsně nad svou hlavou, kterou měl raději nechat proletět. Rozbrněly jej ruce a Krvavý pán zbraň okamžitě stáhl a přidal druhý, nečekaný úder. Thor se štěstím vykryl i ten, ale jenom za cenu ztráty pevného postavení nohou. Náraz byl tak mocný, že se zapotácel stranou ke kamennému zábradlí mostu. 
Než se stačil alespoň otočit, už jej soupeř popadl zezadu, zdvihnul a vyklonil se s ním nad propast. 
Thor slyšel, jak jeho lidé zděšeně vykřikli.
O vteřinu později už sevření povolilo a začala fungovat gravitace.
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Thor padal, když tu pocítil, jak se Prsten na jeho ruce rozžhavil. Začala z něj proudit mocná energie, která na tu chvíli zcela ovládla celou paži a vedla její pohyb. Ten byl rychlejší, než aby jej lidské oko bylo schopno zaznamenat. Jeho ruka vystřelila vzhůru a na poslední chvíli se zachytila kamenného zábradlí mostu.
Thor vše v podstatě jenom udiveně sledoval, než aby měl přímou kontrolu. Jeho ruka se pevně chytila a okamžitě jej i přes váhu zbroje vytáhla s lehkostí vzhůru. Přeletěl zábradlí, ve skoku ještě nakopl oběma nohama překvapeného Krvavého pána do hrudi, a nakonec na ně jako kočka i dopadl. Jeho soupeř nic podobného neočekával, a tak dostal zásah naplno a padl k zemi. 
Na druhé straně Kaňonu se ozval jásot. 
Thor se znovu pustil do boje. Sekal po ležícím soupeři ve snaze to celé ukončit, ale Krvavý pán se nedal zabít ani teď. Uhýbal se všem ranám, koulel se sem a tam a nakonec znovu ovládl halapartnu a sekl jí Thorovi po nohách. Ten měl co dělat, aby nenadálou překážku přeskočil. 
Krvavý pán znovu vstal. Stanuli proti sobě a souboj mohl začít od začátku. Začali si vyměňovat údery a bloky, zasypávali se vzájemně jiskrami a kroužili kolem jako tanečníci. 
„Jsem silnější než ty, Thorgrine,“ řekl jeho soupeř mezi údery. „Temnota je silnější než světlo!“
Znovu po Thorovi sekl, ale ten i tentokrát ránu zblokoval. Byla však tak silná, že ji nesmetl stranou jako ty předchozí. Začali se přetlačovat a Krvavý pán měl navrch. Thorovi se roztřásly ruce. Měl co dělat, aby si ježatou čepel udržel od těla. 
„Vzdej to,“ zavrčel jeho protivník. „Vzdej se svých sladkých snů a přidej se ke mně!“
Thor se vzepjal a odstrčil jej od sebe. 
Krvavý pán musel o krok ustoupit, ale už během toho pohybu znovu zvládl překvapivě zaútočit. Čepelí halapartny trefil s ohromnou rychlostí i silou Thorův meč. Ten se nestačil připravit na další boj, a tak zbraň nesvíral dostatečně pevně. Vyletěla mu z rukou. 
Meč Osudu se zablýskl, několikrát se ve vzduchu otočil a potom se zařinčením, vypovídajícím o mnohem těžším kusu železa, než jakým se na pohled zdál, sjel po dláždění mostu. 
Zastavil se několik metrů od něj a cestu k němu mu okamžitě zastoupil mračící se Krvavý pán. Thor si však uvědomil, že meč vlastně nemusí mít. Nepotřeboval žádnou zbraň. Všechna síla, jež mu bylo třeba, už byla dávno v jeho těle. 
Nebojácně vyrazil kupředu, narazil do Krvavého pána jako býk a srazil jej k zemi. Ten nečekaný pohyb soupeře zaskočil, a tak i on přišel o zbraň. Halapartna dopadla se zařinčením na zem. 
Začali se převalovat sem a tam, jeden snažící se přišpendlit a znehybnit toho druhého. Krvavý pán byl dvakrát tak velký a těžký jak Thor, a když už se jej téměř podařilo zpacifikovat, vyklouzl mu a nakonec se zády na zemi ocitl Thor sám. 
Démon jej chytil pod krkem, aby jej uškrtil, zatímco Thor se bránil sevřením jeho zápěstí. S vyceněnými zuby se ty pracky pokoušel odtrhnout od svého krku. 
Přesto se však začínal dusit a dělaly se mu mžitky před očima. Vzdoroval, jak jenom mohl, ale zároveň viděl, že v tomto měření jednoznačně prohrává. Temná síla byla brutálnější a pro tento způsob boje vhodnější. Dokonce i Prsten na jeho ukazováku zářil o poznání slaběji, jako kdyby i on přicházel o síly. 
Thor cítil, že slábne a před očima se mu začaly objevovat mžitky. Spatřil mezi nimi svou matku, její hrad i most, který k němu vedl. Spatřil sám sebe, jak před ní klečí a žebrá o odpuštění. 
„Promiň mi, matko,“ říkal. „Selhal jsem. Nakonec jsem to všechno prohrál.“
Položila mu ruku na hlavu. 
„Dokud si porážku sám nepřiznáš, ještě jsi neselhal.“
„Je na mě moc silný,“ oponoval Thor. „Ztratil jsem jiskru. Nevím, jak takovou temnotu přemoci. Moje víra na tohle nestačí.“
Usmála se na něj. 
„Je to tvoje poslední lekce, Thorgrine,“ odpověděla. „Poslední tajemství, které ti zatím celou tu dobu unikalo. Poslední, co ještě musíš objevit.“
Thorgrin začínal ztrácet vědomí. 
„Pověz mi to, matko,“ zaprosil. 
„Není to síla,“ zněla odpověď, „co dělá válečníka skutečně velikým.“
Thor zamrkal a i to už bylo strašlivě obtížné. 
„Co to tedy je?“
Znovu se usmála. 
„Láska, Thorgrine. Láska nás činí velikými. Láska k vlastní rodině. Láska ke svým lidem. Láska k vlastní zemi. Láska ke cti. A ze všeho nejpřednější, láska k sobě samému. To je síla, kterou stále ještě postrádáš. Přitom ta bude vždycky mocnější než nenávist.“
Thor znovu zamrkal a cítil, jak se jeho tělo zahřívá. 
Otevřel oči i v reálném světě a zjistil, že jeho Prsten hlasitě srší energií. Zářil teď jasněji než slunce. Podíval se do šklebící se tváře Krvavého pána a konečně to pochopil. Pochopil největší tajemství bitvy. Tajemství ultimátní moci. Spolu s tím uvědoměním se mu do těla vlila ohromná vlna nové energie. 
Znovu se zapřel rukama, vymanil se ze soupeřova sevření a potom jej dokonce odhodil stranou. 
Krvavý pán dopadl o kus vedle a šokovaně se na Thora podíval. Znovu vyskočil na nohy, ale tentokrát se v jeho tváři vůbec poprvé objevil náznak strachu. 
Krvavý pán se rychle sehnul pro svou halapartnu, sevřel ji pevně do obou rukou a znovu se rozkročil do bojového střehu. 
Thor měl v té chvíli tolik sebevědomí, že ke svému meči došel téměř vycházkovým krokem, sebral jej ze země, několikrát s ním zavířil a rovněž zaujal postoj. Věděl, že teď už jej nic nezastaví. 
Stáli proti sobě, vzájemně se měřili pohledy a Krvavý pán byl první, kdo napětí nevydržel a s hrdelním výkřikem vyrazil do útoku. 
Rána mířila shora na Thorovu hlavu, ale ten ji tentokrát odrazil se dokonalou lehkostí. Zbraně o sebe zazvonily a vykřesaly pár jisker. Přišel druhý a třetí útok, ale Thor s ním ani tentokrát neměl sebemenší problémy. Něco se změnilo. Reagoval mnohem rychleji a tvrdé údery pro něj téměř neznamenaly vynakládání zvláštního úsilí. Odrážel je, jako kdyby to byly rány klackem od nějakého vesnického kluka.
Krvavému pánovi to samozřejmě neuniklo. V jeho očích se teď už jasně zračil strach. 
Nakonec ve svém snažení ustal a ztěžka oddechoval. 
Thor nebyl unavený ani trošku. Nakročil kupředu a začal útočit. Jeho čepel tančila vzduchem a tentokrát to byl Krvavý pán, kdo stíhal nastavit halapartnu do cesty jenom na poslední chvíli a mnohdy vyloženě se štěstím. S každým úderem byla jeho reakce více a více pozadu, Thor jej tlačil do ústupu a dokonce i halapartna mu v rukou začala povážlivě těžknout. 
Když potom Thor nasadil k rozhodující ráně, podařilo se Krvavému pánovi pořád ještě ubránit, ale už jenom za cenu ztráty zbraně. Halapartna letěla stranou. 
Tentokrát narazila do kamenného zábradlí mostu, přehoupla se přes něj a pokračovala do propasti. 
Ta samá rána zároveň srazila majitele halapartny na záda. Ležel tam, dýchal a šokovaně se na Thora díval. Ani ve snu by jej nenapadlo, že taková situace může nastat. 
Thor se nad ním rozkročil, klidný a uvolněný. Dokázal porazit něco v sobě samém a poprvé v životě se cítil zcela svobodný. Nebojácný. Neporazitelný. 
Krvavý pán to musel cítit, protože se na něj teď díval úplně jinak. Ve smírném gestu zvedl roztřesené ruce před vlastní obličej. 
„Mě nemůžeš porazit, Thorgrine!“ zařval potom však. „Zahoď ten meč a přijmi mě!“
Thor však nakročil kupředu, napřáhl Meč Osudu a se zavrčením jej vrazil Krvavému pánovi rovnou do srdce. Čepel se v jeho těle nezastavila, místo toho se silou zemětřesení narazila do kamenné dlažby a pokračovala dál skrz. Celý most, Kaňon i celý Prsten se pod tou ranou otřásly, jako kdyby Thor meč vrazil do samotné páteře světa. 
Davy na obou stranách Kaňonu vzrušeně vydechly. Krvavý pán ležel na zádech a už se ani nepohnul. Doširoka otevřené oči i ústa vypovídaly o tom, kolik života mu ještě zbylo. 
Temná mračna na obloze se rozestoupila a z prostoru mezi nimi se začal snášet šedivý větrný vír. Dosáhl přímo k tělu Krvavého pána, zvedl jej nad zem, roztočil a potom rychle odnesl pryč, až nakonec zcela zmizel z dohledu. 
Všechny jeho obludy vzplanuly v okamžiku jeho smrti jasným plamenem. Celá ta strašlivá armáda během chvilky zmizela. 
Čarodějův Prsten vibroval na Thorově prstě jako pominutý. Natáhl paži před sebe, neboť věděl, že konečně nadešla ta chvíle. Namířil Prstenem do Kaňonu, vibrace ještě zesílily a celé okolí postihlo další malé zemětřesení. 
Z mlh na dně Kaňonu se začala pomalu zvedat stěna narůžovělého, místy až fialového světla. Stoupala stejně po celém obvodu Kaňonu, a jak postupně sílila, měnily se i její barvy. Thor si konečně mohl oddechnout. To byl přece Štít. Konečně se podařilo jej obnovit. 
Na druhé straně Kaňonu se šikovaly hordy imperiánů, připraveny vyrazit na most a znovu zaútočit. Když to však první z nich učinili, okamžitě se po kontaktu se Štítem rozplynuli na prach. 
Jeho lid byl konečně v bezpečí. 
Thor se ulehčeně usmál. 
Prsten byl konečně v bezpečí. Začala nová éra. 
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Gwendolyn stála u okna ve své komnatě, nacházející se v novém královském hradě, jenž se vypínal nad nově budovaným Královým Dvorem. V náručí držela Guwayna a s radostí sledovala, jak pokračují stavitelské práce. Kámen po kameni, cihla po cihle a dům za domem město rostlo na původních základech. Co bylo zachováno lépe, to bylo obnoveno, co hůře nebo vůbec, stavělo se po paměti. Prostor navíc dostala všemožná vylepšení a úpravy, a tak byla rozloha města už teď dvojnásobná, než za časů jejího otce. Ulice bzučely pracovním i lidským lomozem a přes namáhavou práci všude vládla spokojená a uvolněná atmosféra. 
Na nově dlážděných ulicích byly vidět početné skupiny nově pasovaných rytířů, oblečených do zářivé zbroje, jak si razí cestu z nově zbudovaných kasáren ke kolbišti, cvičištím a Síni Stříbrných. Dalším jejich cílem byla Velká Zbrojnice, která již teď přetékala množstvím zbraní, a ty neustále přibývaly. Gwen viděla Ereca, Kendricka, Brandta i Atmeho, jak spolu s pár dalšími veterány Stříbrných a doprovázeni rytíři Jižních ostrovů trénují na cvičišti a podle výrazu jejich tváří si to náramně užívají. 
Naproti přes nové mramorem dlážděné nádvoří, v jehož středu zurčela zlatá fontána, stála nová rytířská síň nazvaná Síň Útesu, jež sloužila řádu Útesových rytířů. Koldo, Ludvig, Kaden, Ruth a ostatní přeživší z oné elitní jednotky měli síň plně k dispozici. Obě větve MacGilské rodiny se znovu sloučily v jednu. Dvě skvělé armády se spojily dohromady a staly se silnější než kdykoliv předtím. Gwen pomyslela na otce a na to, jak pyšný by byl, kdyby tohle všechno mohl vidět.
Nový rozkvět a prosperita se z hlavního města rychle šířily na prstenský venkov a dokonce po čase překročily i vrcholky Vysočiny. McCloudové z východu byli již dávno minulostí a tak už nebylo žádného důvodu k napětí uvnitř magicky chráněné země. Všude se namísto toho rozprostřel mír a harmonie. Všichni byli nyní jednotní, považovali se za jeden národ a autoritou jim byla zástava s MacGilským sokolem. Lidé každým dnem opouštěli Králův Dvůr, aby zakládali nové vesnice a městečka na venkově. Bušení kladiv bylo slyšet úplně všude a nový život se roztahoval v Prstenu, aniž by mu cokoliv bránilo. Dokonce i vinohrady a ovocné sady, které byly před více než rokem spáleny až ke kořenům, nyní, pod Gweniným bedlivým dohledem znovu kvetly a slibovaly brzký přísun voňavého ovoce a hroznů. Prsten byl už nyní bohatším než kdykoliv předtím. 
Nic z toho však nebylo pravým důvodem Gweniny radosti. Být zase zpátky doma bylo skvělé, ale co její srdce plnilo štěstím především, byl Thor a Guwayne. Bylo úžasné svého synka znovu nosit v náručí. Přitiskla jej k sobě, podívala se do jeho šedých očí a na blonďaté vlasy a jenom stěží mohla uvěřit, že dnes je mu právě jeden rok. Bylo to nádherné dítě a ona si nedokázala představit, že by se od něj byť jenom na chviličku odloučila. Guwayne jí působil více radosti než celý zbytek světa. Dobře si vzpomínala, jak hrozné bylo, když od něj byla násilně odloučena a přísahala sama sobě, že již nikdy nedopustí, aby se to stalo znovu. 
V dálce se rozezněly zvony a ona se upamatovala, proč je toho dne ještě šťastnější než běžně. Dnes se totiž, po všech těch nekonečných peripetiích a zákrutech osudu, za Thorgrina oficiálně provdá. Při pouhém pomyšlení na tu událost se jí zrychlil tep. Dívala se do ulic města, kterými proudily davy lidí, z nichž mnozí byli zaměstnáni přípravami na svatební veselí. Dveře již dokončených domů byly zdobeny růžemi, ulice posypávány okvětními lístky a ze sklepů byly vynášeny soudky s vínem k připraveným hodovním stolům. Žongléři, muzikanti i bardové všeho druhu se shromažďovali a činili poslední přípravy, zatímco kuchaři už od rána pracovali na přípravě pečeného masa a všemožných dalších pochoutek. V centru toho všeho, obklopen nepočítaným množstvím židlí, stál ten nejkrásnější oltář, jaký Gwen kdy viděla. Byl tři metry vysoký a celý ověšený bílými růžemi. 
Tisíce lidí, oblečených ve svých nejlepších šatech, proudily městskými branami dovnitř a nemohly se dočkat, až se stanou svědky tak památné události. Bude to vskutku královská svatba – a ještě mnohem více. Bude to nejspíše nejdůležitější den v celé historii Prstenu – brát se totiž nebude jenom ona s Thorgrinem, ale ještě šest dalších párů. Erec s Alistair, Reece se Starou, Kendrick se Sandarou, Godfrey s Illeprií, Elden s Indrou a Darius s Loti. Už teď lidé dnešnímu dni říkali Svátek sedmi svateb a Gwen si byla jistá, že z kronik a historických pojednání o Prstenu jejích dob jenom tak nezmizí. Vzpomněla si na Argonova slova, která jí druid prorokoval před mnoha měsíci: Budeš čelit největší temnotě, kterou vystřídá radost. Radost tak jasná, že tu temnotu zcela prozáří.
„Má královno?“ ozval se hlas. 
Gwendolyn se otočila a podívala se na Thorgrina, jenž stál ve dveřích, a náramně mu to slušelo. Měl na sobě dlouhou sametovou róbu černé barvy, jenž překrývala jeho brnění. Vypadal úžasně. Prohlédl si ji a v jeho pohledu bylo možno číst, že on je s jejím zevnějškem také nadmíru spokojen. 
„Tvé šaty,“ řekl, „jsou ty nejkrásnější, jaké jsem kdy spatřil.“
Gwen se mírně zarděla a podívala se na své svatební šaty. Skoro by zapomněla, že je už má na sobě. S Guwaynem v náručí došla k Thorovi, aby jej políbila. 
„Smím tě doprovodit k oltáři?“ zeptal se a usmál se na ni. 
Přikývla. 
„Není nic, co bych si přála více, můj pane.“
***
Thor vedl Gwendolyn za ruku a měl radost, že mohou být konečně spolu. Gwendolyn nechala Guwayna s Illeprií, aby se o něj během obřadu postarala. Obyčejně měla neustále plno starostí s plánováním výstavby a milionu dalších problémů u dvora, ale teď měli s Thorem chvilku jen a pouze pro sebe. Thor si přál, aby byli před obřadem jenom spolu, než se vrátí zpět do velkého světa, kde se k nim upínají oči všech. 
„Kam to jdeme, můj pane?“ zeptala se s úsměvem, když bylo jasné, že k místu konání svatby to není. 
Thor se záhadně pousmál. 
„Přál jsem si ukrást si trochu času s mou královnou. Doufám, že to nevadí.“
Usmála se též a stiskla mu ruku.
„Naopak, jsem ráda,“ odpověděla. 
Pokračovali dál, proplétaje se přitom davy lidí, kteří se na ně usmívali, jemně se klaněli a muži snímali čepice a klobouky. Zdálo se, že je z toho dne u vytržení úplně každý. Thor viděl, že se už řadí trumpetisté a opodál i mladíci, kteří budou obsluhovat ohňostroj, připravený jako překvapení pro noční oslavy. Podél svatební uličky byly zapalovány pochodně už teď, i když slunce zatím jenom stěží začala zapadat. Už teď byly mnohé židle v obecenstvu obsazené a plnily se dál. Zvony neúnavně vyzváněly, aby na nadcházející oslavy upozornily úplně každého. 
„Thore, podívej se sem!“ ozval se vzrušený dívčí hlas. 
Oslovený se za tím známým hláskem ohlédl a usmál se na Angelu, která společně se svou novou kamarádkou Jasmine běžela k němu, aby jej pozdravila. Angela byla nyní zcela uzdravená, její lepra byla pryč. Stalo se to samo od sebe v okamžiku, kdy se nad Prstenem obnovil Štít. Angela byla odjakživa velmi usměvavé a energické dítě, ale teď to bylo vidět ještě více. 
Nyní působila obzvláště šťastně, protože našla v Jasmine novou kamarádku a přátelství bylo vzájemné. Jasmine se nikdy ani na chvilku neodloučila od svých knih a Angela po nějakých lačnila celé dětství, a tak se teď nemohla nabažit Jasmininých dlouhých a spletitých vyprávění o tom, co četla. 
„Líbí se ti moje šaty?“ zeptala se dychtivě. 
„Budou z nás dobré družičky?“ přidala se Jasmine. 
Thor se zakřenil a obě si je teatrálně prohlédl. Měly na sobě bílé hedvábné šaty, růže téže barvy ve vlasech a samozřejmě jim to velice slušelo. 
„Lepší už to být ani nemůže,“ pochválil je. 
„Klidně bych se vdala jenom proto, abych viděla vás dvě, jak procházíte uličkou a rozhazujete kvítky,“ přidala se Gwendolyn. 
Obě dívky se spokojeně zachichotaly.
„Krohn si žádá tvoji pozornost!“ dodala Angela. 
Thor uslyšel zakňourání a podíval se na leoparda, který se mu otřel čenichem o stehno. Potom poodešel kus stranou, ale znovu se na Thora otočil, jako když jej lákal, aby šel za ním. Jeho pán tak učinil a po chvíli objevil pět leopardích koťat a jejich matku. Thor se spokojeně usmál a pohladil Krohna po tečkované hlavě. Přišel se mu pochlubit.
Tu se najednou ozvalo žárlivé dračí zavřísknutí a k zemi se snesla Lycoples. Byla mnohem větší než během bitvy před rokem. I ona sklonila hlavu a čekala polaskání. Gwen se k ní vydala, aby jí přání splnila, zatímco Thor se rozesmál. 
„Nebuď tak žárlivá,“ řekl dračici. 
Lycoples zamručela, roztáhla křídla a znovu vzlétla. 
„Za ní!“ vykřikla Angela a popadla Jasmine za ruku. Obě dívky se rozběhly směrem, kterým odlétala. 
Thor s Gwen znovu osaměli a mohli pokračovat v cestě. Vedl ji na místo, které pro něj bylo svaté. Kolvijské útesy. Docela dobře přežily válku i celou invazi a víceméně vypadaly stejně, jak si je oba pamatovali. Thor se sem rád vracel vzpomínat na staré časy. To místo pro něj odjakživa mělo velký význam i proto, že právě tady byl pohřben král MacGil. Bylo to místo, kam se dalo uniknout od lomozu ulic i potu cvičiště a odkud se skýtal daleký rozhled do všech směrů. Když stanuli nahoře, vzal ji za ruku a společně se kochali výhledem. Obě slunce již zapadala v rudé záři za obzor, barvila nebe spoustou barev, jimž Štít dodával na intenzitě, a všechno se zdálo být perfektní. Okolní krajina vypadala jako znovuzrozená. Skutečně jako když po dlouhé zimě přijde jaro. 
Stáli tam sami dva, daleko od davů městských ulic, drželi se za ruce a vzpomínali. Bylo toho tolik, co prožili. Thor vzpomínal na okamžik, kdy poprvé přišel do Králova Dvora jako malý chlapec a jak na něj město už tehdy zapůsobilo. Vzpomínal na chvíli, kdy poprvé spatřil Gwendolyn a jak nebyl schopen ze sebe vyloudit kloudného slova. Vzpomínal, jak se seznámil s Reecem, když si vybojoval svoje místo v Legii a jak spolu s ostatními bratry ve zbrani absolvovali legendární Stovku. Vzpomínal i na všechny lekce, jež mu dával Argon. Druid byl jediným, kdo tu teď chyběl, aby Thor mohl být dokonale spokojený. 
Znovu si přehrával detaily cesty, kterou začal jako malý kluk, jenž měl velké sny, ale žádné prostředky, styky, ba ani dovednosti. Kluk, kterému se všichni posmívali, když sem přijel i předtím, ale kterému se přesto nějak podařilo to všechno překonat. Byl za to svému osudu neskonale vděčný. Věděl, že se mu dostalo velkého požehnání. 
Vzpomínal i na temné události, jež přišly později. Intriky na trůně, vraždy, démony a všechno to ničení. Dlouhý a studený exil. Vzpomínal na všechny chvíle, kdy si byl již jistý, že to nezvládne a že už nedokáže udělat ani jediný další krok kupředu. Myslel na všechny překážky a těžkosti, a došel k názoru, že kdyby musel, klidně by to všechno podstoupil znovu. Jeho výpravy nikdy nebyly honbou za bohatstvím, tituly, slávou nebo mocí – pokaždé jej vedla jenom rytířská čest. Přísahal sám sobě, že toto se nikdy nezmění, dokud bude živ. 
Ze všeho nejvíce myslel na to, jak celou tu dobu miloval Gwendolyn. Byla s ním od samého začátku, dala mu šanci, i když byl jenom sedlácký kluk a ona princezna – a její láska k němu nikdy nevybledla. Měla jej ráda pořád, navzdory pohromám, které království postihly, navzdory jejich dlouhému odloučení. Nikdy nepřestala doufat, že jednoho dne budou zase spolu. Byla to její láska, která mu dávala sílu pokračovat dál a čelit všemu s čím se na svých výpravách musel potýkat. Byla to ona, kdo mu dal důvod to všechno přežít. Celou dobu v hloubi své duše cítil, že je jim souzeno být spolu a žádné války, odloučení ani nepřátelské armády to nemohou změnit. 
A teď byli tady, drželi se za ruce a dívali se na západ sluncí, jako za starých časů. Kruh, nebo možná spíše prsten, se uzavřel. 
„Copak se děje, můj pane?“ zeptala se a stiskla jeho ruku silněji. 
Thor se jenom usmál a zakroutil hlavou. 
„Jenom jsem vzpomínal, má lásko.“
Zadívala se do slunce a vědoucně pokývala hlavou. 
„Vždycky tady vzpomínám na otce,“ řekla smutně. „Ztratili jsme toho tak strašně moc. Mnohé jsme ale také získali.“
Thor cítil, jak se duch starého krále vznáší nad místem, kde stáli a souhlasí s nimi. Cítil i Argonovu přítomnost. Myslel na všechny, které kdy znal a měl rád, a kteří už tu nebyli. Cítil, že i jeho matka se na něj teď dívá a věděl, že jeho zkoušky jsou u konce. 
Přesto však nezmizely všechny pochybnosti. Věděl, že Štít je zase silný a že jej žádná imperiální síla nedokáže porušit. Věděl, že on sám se nemá čeho bát, ať už bude uvnitř nebo vně Prstenu. Časy, které po bitvě na mostě přišly, byly bezpečnější než za dob krále MacGila. 
Přesto tu však byla proroctví, jež sahala za tento čas a mluvila o ceně, kterou Thor bude muset zaplatit. Ta proroctví se týkala Guwayna a říkala, že se jednoho dne stane temným pánem, jenž bude ještě mocnější než jeho otec. Thor se podíval na Čarodějův Prsten, slabě žhnoucí na jeho ukazováku, prsty přejel po zdobení jílce Meče Osudu, visícího mu u pasu a přemýšlel, jak by se takové proroctví mohlo naplnit. Pokrčil rameny. Guwayne byl malé dítě, byl čistý, nevinný a Thor si nedokázal představit, jak by se přes všechnu lásku, kterou mu s Gwendolyn dají, mohl odklonit k temné straně. 
Jenom slova starého mága, pomyslel si. 
Rozhodl se všechny ty temné myšlenky a domněnky raději zapudit. Teď nebyl čas lámat si hlavu na něčím, co nikdy nemusí přijít. Byl čas radovánek. 
„Thorgrine! Gwendolyn!“
Oba se otočili po hlase a spatřili dvě skupinky mužů a žen, oblečených ve svatebních šatech, jak se k nim blíží. Nadcházející ženichové a nevěsty. Kendrick, Erec, Reece, Darius, Elden a Godfrey přicházeli v jedné skupině, doprovázené Drayem, zatímco v druhé se nesla Sandara, Alistair, Stara, Loti, Indra a Illepria. Šest párů, které se rozhodly přidat k jejich svatební události. 
Illepria držela v náručí Guwayna a Alistair nyní skoro rok starou dceru, nádherné dítě se zářivě modrýma očima. Bude vyrůstat vedle Guwayna a její osud bude pevně svázán s tím jeho. Bude zajímavé sledovat, co tato nová generace druidů na svět přinese. 
Godfrey Thorgrinovi přinášel měch s vínem a Illepria nesla jeden pro Gwendolyn. Všichni ostatní si také přinášeli vlastní. Slunce zapadala, ale tváře zúčastněných jenom zářily. 
Godfrey pozvedl svůj již minimálně poloprázdný měch, aby pronesl přípitek. Ostatní se k němu přidali. Stáli proti zapadajícím sluncím a dívali se jeden druhému do tváří, ozářených krvavě rudou září. Lidé, které Thor miloval a respektoval ze všech nejvíce. Uvědomil si, že je velkým štěstím, že mohl kdy stanout a bojovat po jejich boku. 
„Co je v životě to úplně nejlepší?“ zeptal se Godfrey do pléna. 
Rozhostilo se ticho, které potom začali jeden po druhém přerušovat svými odpověďmi:
„Pravda!“
„Oběť!“
„Povinnost!“
„Hrdinství!“
„Odvaha!“
„Čest!“ přidal se Thor jako poslední.
Na nebi na nimi se ozvalo dvojí zavřísknutí, když nad nimi zakroužila Lycoples, společně se sokolicí Estopheles. 
„Tím je to schváleno!“ provolal Godfrey. 
Všichni přikývli a srazili měchy k sobě.
„Na čest!“ vykřikl Thorgrin. 
„NA ČEST!“ opakovali z plných plic tak hlasitě, až se ten přípitek nesl po celých Kolvijských útesech – a dost možná se i otiskl do vláken samotného osudu. 
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